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Versioni  

1. Numero di versione. 
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adottata per come previsto al punto 3.2 ñApprovazione e modifica del 

Modello di Organizzazione, Gestione e Controllo (e del Codice Etico)ò della 

Parte Generale.  

La cifra a destra del punto (y), è incrementata in caso di modifiche 

redazionali (correzioni di errori di battitura, nuova impaginazione, 

coordinamento del testo, ecc..). 

Revisione 5.0 del 30/06/2020 Adeguamento norme 

Revisione 4.0 del 8/05/2018 Adeguamento norme 

Revisione 3.0 del 14/04/2017 Armonizzazione con il sistema integrato 

qualità, sicurezza e ambiente. 

Modifiche normative 

Revisione 2.0 del 22/07/2015 Mutamento normativo 

Revisione 1.0 del 23/05/2015 Adeguamento norme 

Revisione 0.0 del 14/05/2015 Emissione 
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Sanzioni 

Presupposti 

1.0 Il decreto legislativo 8 giugno 2001, n. 231. 

Il decreto legislativo 8 giugno 2001, n. 231 (ñil decretoò) ha introdotto la disciplina 

della responsabilità delle persone giuridiche (ñentiò) per gli illeciti amministrativi 

dipendenti da reato o da tentato reato. 

La responsabilità delle persone giuridiche può essere affermata limitatamente ai reati 

specificatamente indicati dal Legislatore. 

Il decreto prevede sanzioni pecuniarie e sanzioni interdittive. 

Le sanzioni pecuniarie sono determinate dal giudice sulla base di ñquoteò attribuite 

a ciascun reato.  

Le sanzioni interdittive si applicano, nei casi espressamente previsti, in aggiunta 

alle sanzioni pecuniarie e sono: 

פּ  lôinterdizione, temporanea o definitiva, dallôesercizio dellôattivit¨; 

פּ  la sospensione o la revoca delle autorizzazioni, licenze o concessioni funzionali 

alla commissione dellôillecito; 

פּ  il divieto di contrarre con la pubblica amministrazione, salvo che per ottenere le 

prestazioni di un pubblico servizio; 

פּ  lôesclusione da agevolazioni, finanziamenti, contributi o sussidi e lôeventuale 

revoca di quelli già concessi; 

פּ  il divieto, temporaneo o definitivo, di pubblicizzare beni e servizi. 

Le sanzioni interdittive possono essere applicate anche in via cautelare, su richiesta 

del Pubblico Ministero. 

Il decreto, inoltre, prevede come sanzioni accessorie la confisca del profitto del 

reato e la pubblicazione della sentenza di condanna. 

Il decreto individua i presupposti oggettivi e soggettivi necessari perch® lôente 

risponda del reato. 

Presupposto oggettivo 

Lôente risponde del reato solo se questo sia stato commesso con lôintenzione di 

perseguire un interesse ï esclusivo o concorrente ï dellôente stesso oppure lôente 

abbia tratto un vantaggio dalla sua commissione. 

Presupposto soggettivo 

Lôente risponde del reato se ¯ stato commesso: 
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פּ  ñda persone che rivestono funzioni di rappresentanza, di amministrazione o di 

direzione dellôente o di una sua unit¨ organizzativa dotata di autonomia 

finanziaria e funzionale nonché da persone che esercitano, anche di fatto, la 

gestione e il controllo dello stessoò (articolo 5, comma 1, lettera a); 

פּ  ñda persone sottoposte alla direzione o alla vigilanza di uno dei soggetti di cui 

alla lettera a)ò (articolo 5, comma 1, lettera b). 

 

2.0 Le Linee Guida  

Nella predisposizione del presente documento, C.B.M.C. S.r.l. si è ispirata: 

ǐ alle Linee Guida ANCE, organizzazione di categoria alla quale lôImpresa 

aderisce. 
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Articolo 6 

Articolo 7 

3.0 Il  modello di organizzazione gestione e controllo 

Lôarticolo 6 del decreto, introducendo una inversione dellôonere della prova, prevede 

che ñse il reato ¯ stato commesso dalle persone indicate nellôarticolo 5, comma 1, 

lettera a), lôente non risponde se prova che: 

פּ  lôorgano dirigente ha adottato ed efficacemente attuato, prima della 

commissione del fatto, modelli di organizzazione e di gestione idonei a 

prevenire reati della specie di quello verificatosi; 

פּ  il compito di vigilare sul funzionamento e lôosservanza dei modelli e di curare 

il loro aggiornamento ¯ stato affidato a un organismo dellôente dotato di 

autonomi poteri di iniziativa e controllo; 

פּ  le persone hanno commesso il reato eludendo fraudolentemente i modelli di 

organizzazione e di gestione; 

פּ  non vi è stata omessa e insufficiente vigilanza da parte dellôorganismo di cui 

alla lettera b)ò. 

Analogamente lôarticolo 7 del decreto prevede che ñnel caso previsto dallôarticolo 5, 

comma 1, lettera b), lôente ¯ responsabile se la commissione del reato ¯ stata resa 

possibile dallôinosservanza degli obblighi di direzione e vigilanza. In ogni caso, è 

esclusa lôinosservanza degli obblighi di direzione o vigilanza se lôente, prima della 

commissione del reato, ha adottato ed efficacemente attuato un modello di 

organizzazione, gestione e controllo idoneo a prevenire reati della specie di quello 

verificatosiò. 

Ai fini della ñidoneit¨ò il modello deve rispondere, in relazione allôestensione dei 

poteri delegati e al rischio di commissione dei reati, alle seguenti esigenze: 

פּ  individuare le attività nel cui ambito possono essere commessi reati; 

פּ  prevedere specifici protocolli diretti a programmare la formazione e lôattuazione 

delle decisioni dellôente in relazione ai reati da prevenire; 

פּ  individuare modalità di gestione delle risorse finanziarie idonee ad impedire la 

commissione dei reati; 

פּ  prevedere obblighi di informazione nei confronti dellôorganismo deputato a 

vigilare sul funzionamento e lôosservanza dei modelli; 

פּ  introdurre un sistema disciplinare idoneo a sanzionare il mancato rispetto delle 

misure indicate dal modelloò (articolo 6, comma 2). 

Ai fini della ñefficace attuazioneò ¯ richiesta:  
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Il codice etico 

La formazione 

formazione 

פּ  una verifica periodica e lôeventuale modifica dello stesso [modello] quando sono 

scoperte significative violazioni delle prescrizioni ovvero quanto intervengono 

mutamenti nellôorganizzazione o nellôattivit¨; 

פּ  un sistema disciplinare idoneo a sanzionare il mancato rispetto delle misure 

indicare nel ñmodelloò (articolo 7, comma 4). 

3.1. Finalità e pubblicità del modello  

La C.B.M.C. S.r.l. (ñla societ¨ò) al fine di assicurare condizioni di correttezza e 

trasparenza nella conduzione delle attività aziendali e del lavoro dei dipendenti ha 

predisposto un modello di organizzazione, gestione e controllo (ñil modelloò). 

Infatti, lôadozione di tale Modello, unitamente a quella del Codice Etico, 

costituiscono, aldilà delle prescrizioni di legge, un valido strumento di 

sensibilizzazione per tutti coloro che lavorano per lôImpresa e per tutti coloro che, a 

diverso titolo, con la stessa si interfacciano. 

La Società, infatti, attraverso lôadozione del Modello intende determinare in tutti i 

soggetti che operano al suo interno la consapevolezza del proprio operato attraverso 

lôindividuazione delle regole necessarie a prevenire comportamenti illeciti e contrari 

agli interessi aziendali. 

I soggetti destinatari del Modello della CBMC sono la Direzione, i componenti degli 

organi sociali, lôorganismo di vigilanza, i dipendenti, i collaboratori, i consulenti e i 

partner commerciali della Società nonché tuti i terzi che intrattengono rapporti con la 

predetta Società per il perseguimento degli scopi e degli obiettivi sociali. 

I destinatari del modello devono seguire, nellôespletamento delle proprie attivit¨, 

comportamenti corretti e lineari, tali da prevenire il rischio di compimento dei reati 

previsti dal decreto. 

I destinatari del modello sono tenuti allôobbligo di riservatezza su tutte le 

informazioni delle quali vengono a conoscenza nellôesercizio delle attivit¨. 

La societ¨ ha predisposto un Codice Etico (allegato óAô), che costituisce parte 

integrante del modello, contenente i principi etici e sociali che i destinatari del 

modello devono rispettare. 

La Società si adopera per ottenere la massima conoscenza e diffusione del modello 

attraverso specifici programmi di formazione e addestramento finalizzati ad 

assicurare che tutto il personale, ad ogni livello, sia consapevole della importanza 

della conformità delle proprie azioni rispetto al Modello e delle possibili 

conseguenze dovute a comportamenti che si discostino dalle regole dettate dal 

Modello.  

Il contenuto minimo della formazione riguarda: 
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ǐ i principi fondamentali del testo normativo e i reati previsti dallo stesso; 

ǐ il Modello adottato dalla Società nella sua parte generale e nelle sue parti 

speciali; 

ǐ il Codice Etico, le politiche, i principi comportamentali, le procedure, i flussi 

informativi verso l'O.d.V. e il sistema  sanzionatorio posti in essere per la 

prevenzione dei  reati. 

La Società valuta l'efficacia della formazione e dell'addestramento secondo quanto 

previsto nelle procedure PGA/04 (Formazione e Addestramento) del Sistema di 

Gestione Ambientale, nonché nella MOD.SGA-013 (Programma di addestramento 

annuale). L'O.d.V. della Società, pur non essendo direttamente responsabile della 

formazione, potrà suggerire e/o promuovere iniziative per la formazione e 

comunicazione del Modello, coordinandosi con il Responsabile del Personale. 

La Societ¨ informa tutti coloro che operano nellôimpresa o con essa e che siano, 

direttamente o indirettamente, coinvolti nelle attività e nelle operazioni a rischio 

(consulenti, fornitori, clienti) attraverso la formulazione di apposite clausole 

contrattuali ovvero in occasione di incontri di coordinamento per la sicurezza. 

I contenuti della formazione sono periodicamente aggiornati in relazione alla 

evoluzione della normativa e del modello. 

3.2. Approvazione, modifica e diffusione del Modello di Organizzazione, 

Gestione e Controllo (e del Codice Etico). 

I modelli di organizzazione e di gestione costituiscono, ai sensi e per gli effetti 

dellôarticolo 6 comma 1, lettera a, del Decreto, atti di emanazione dellôOrgano 

Dirigente. 

La C.B.M.C S.r.l. ha ritenuto necessario procedere allôadozione del Modello di 

Organizzazione e Gestione con delibera dellôassemblea dei Soci. Con il medesimo 

atto è stato, inoltre, istituito lôOrganismo di Vigilanza della C.B.M.C. 

Le successive modifiche ed integrazioni di carattere sostanziale saranno rimesse alla 

competenza dellôAssemblea dei Soci. Sono da intendersi modifiche di carattere 

sostanziale quelle modifiche e integrazioni che si rendessero necessarie a seguito 

dellôevoluzione normativa di riferimento e che implichino un cambiamento delle 

regole e dei principi comportamentali contenuti nel Modello e nel Codice Etico, nei 

poteri e doveri dellôOrganismo di Vigilanza e nel sistema sanzionatorio. 

Inoltre, il Modello è sottoposto a verifica periodica e viene modificato nel caso in cui 

vengano individuate significative violazioni delle prescrizioni o si verifichino 

mutamenti dellôorganizzazione o delle attivit¨ della Società. 
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I soggetti destinatari del Modello di Organizzazione Gestione e Controllo della 

CBMC SRL sono lôAmministratore Unico, i componenti degli organi sociali, i 

componenti dellôorganismo di Vigilanza, i dipendenti, i collaboratori, i consulenti e i 

partners commerciali della CBMC SRL, nonché tutti i terzi che intrattengono 

rapporti con la predetta società per il perseguimento dello scopo e degli obbiettivi 

sociali. 

È fatto obbligo a chiunque operi nellôImpresa CBMC SRL o collabori con essa di 

attenersi alle pertinenti prescrizioni del Modello, ed in specie di osservare gli 

obblighi informativi dettati per consentire il controllo della conformit¨ dellôoperato 

alle prescrizioni stesse. 

Copia del Modello, dei documenti ad esso allegati e dei suoi aggiornamenti è 

depositata presso la sede della Società ed è a disposizione di chiunque abbia titolo a 

consultarla, nonché sarà pubblicata sul sito internet della Società www.cbmc-

conglomerati.com. 

La Società provvede a notificare a ciascun soggetto tenuto a rispettare il Modello le 

pertinenti prescrizioni riferite alla specifica attività o funzione. 

Lôadozione del Modello ¯ comunicata a tutti i dipendenti ai quali viene fornita 

indicazione delle modalità di consultazione. 
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Requisiti  

dellôO.d.V. 

Condizioni di 

ineleggibilità 

4.0 Organismo di vigilanza 

Il decreto prevede che la vigilanza sul funzionamento e sullôosservanza del modello 

sia affidata ad un organismo dotato di autonomi poteri di iniziativa e controllo, che 

ne curi anche lôaggiornamento. 

Lôorganismo di vigilanza (ñO.d.V.ò) della societ¨ ¯ nominato, su proposta 

dellôOrgano Amministrativo, dallôAssemblea dei Soci che ne determina il compenso. 

LôO.d.V. ¯ composto di due o tre componenti dotati dei requisiti di: 

 

פּ  professionalità, intesa come possesso delle necessarie competenze specialistiche 

in materie attinenti con le finalità del modello; 

פּ  autonomia, intesa come libertà di iniziativa, decisione ed esecuzione delle 

proprie funzioni; 

פּ  indipendenza, intesa come assenza di legami, interessi o forme di interferenza 

con gli organi societari o altre funzioni aziendali. 

Le condizioni per l'ineleggibilit¨ dei componenti dellôO.d.V. sono: 

 

 

פּ  essere stati condannati, anche con sentenza non definitiva, per aver commesso 

uno dei reati previsti dal decreto; 

פּ  essere falliti o essere stati condannati ad una pena che comporti lôinterdizione ï 

anche temporanea ï dai pubblici uffici o lôincapacit¨ ad esercitare uffici direttivi; 

פּ  essere legati alla società da rapporti continuativi che ne possano oggettivamente 

compromettere lôindipendenza; 

פּ  essere legati da rapporti di parentela con lôorgano amministrativo della società o 

di società a questa collegate o da questa controllate; 

Il verificarsi di una delle condizioni d' ineleggibilità comporta la decadenza 

automatica dalle funzioni di componente dellôO.d.V. 

LôOrgano Amministrativo, accertata la sussistenza della causa di decadenza, propone 

all'Assemblea dei Soci la nomina di un nuovo componente. 

I componenti dellôO.d.V. durano in carica tre esercizi sociali e sono rieleggibili; il 

loro mandato cessa con lôapprovazione del bilancio relativo al terzo esercizio 

sociale. 
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Regolamento 

interno 

Poteri 

dellôO.d.V. 

I componenti nominati in sostituzione di altro componente durano in carica sino alla 

scadenza prevista per il componente sostituito. 

LôO.d.V. si dota di un regolamento interno che disciplina le modalit¨ di svolgimento 

delle proprie attività. 

I componenti dellôO.d.V. sono tenuti allôobbligo di riservatezza su tutte le 

informazioni delle quali vengono a conoscenza nellôesercizio delle loro funzioni. 

LôO.d.V., al fine di esercitare la vigilanza sulla effettiva attuazione del modello 

adottato dalla società,  è titolare dei seguenti poteri di iniziativa e controllo che 

esercita nel rispetto  dei diritti individuali dei lavoratori e delle altre persone 

interessate: 

פּ  svolge periodica attività ispettiva con cadenza almeno semestrale; 

פּ  verifica lôattuazione dei programmi di formazione e lo stato di conoscenza del 

modello da parte dei destinatari; 

פּ  ha diritto di ottenere dai destinatari del modello informazioni o documentazione 

pertinente alle attività a rischio; 

פּ  riceve periodicamente informazioni dai responsabili delle attività a rischio; 

פּ  pu¸ richiedere allôOrgano Amministrativo di avvalersi di consulenti esterni per 

problematiche di particolare complessità o che richiedono competenze 

specifiche; 

פּ  sottopone allôOrgano Amministrativo le proposte di adozione di procedure 

sanzionatorie; 

פּ  trasmette entro il 31 marzo di ciascun anno, allôAssemblea dei Soci, per il 

tramite dellôOrgano Amministrativo, una relazione scritta sullôattivit¨ svolta.  

פּ  Eô facolt¨ dellôAssemblea dei Soci revocare uno o pi½ componenti dellôO.d.V. in 

caso di omessa o insufficiente vigilanza. 

AllôOrganismo di Vigilanza è affidato il compito di vigilare: 

¶ sullôosservanza delle prescrizioni del Modello da parte dei destinatari;  

¶ sullôefficacia e adeguatezza del Modello ai fini di prevenire la commissione dei reati;  

¶ sullôopportunit¨ di aggiornamento del Modello, qualora si riscontrino esigenze di 

adeguamento dello stesso in relazione a mutate condizioni legislative o aziendali.  

A tal fine, lôOrganismo di Vigilanza deve anche:  

¶ attuare le procedure di controllo previste dal Modello;  
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¶ effettuare periodicamente, verifiche mirate su determinate operazioni o specifici atti posti in 

essere nellôambito delle ñaree di attivit¨ a rischioò, sulla base del piano di attività 

predisposto annualmente e presentato allôAmministratore Unico;  

¶ condurre periodiche ricognizioni sullôattivit¨ della Società al fine di aggiornare 

lôindividuazione delle ñaree di attivit¨ a rischioò, in particolare in caso di modifiche 

legislative o di attivazione di nuovi processi aziendali;  

¶ proporre, quando necessario, allôorgano competente lôadozione di sanzioni disciplinari;  

¶ diffondere la conoscenza e la comprensione del Modello nel contesto aziendale attraverso 

istruzioni dôuso, chiarimenti o aggiornamenti dello stesso;  

¶ raccogliere, elaborare e conservare le informazioni rilevanti in ordine al rispetto del 

Modello;  

¶ coordinarsi con le altre funzioni aziendali per monitorare al meglio le attività svolte nelle 

ñaree a rischioò. A tal fine, lôOrganismo di Vigilanza ha libero accesso a tutta la 

documentazione societaria rilevante e deve essere costantemente informato dai responsabili 

sullôevoluzione delle attivit¨ nelle suddette ñaree a rischioò, nonch® su eventuali aspetti 

dellôattivit¨ societaria che possono esporre la Societ¨ al rischio di commissione di reati;  

¶ verificare costantemente lôadeguatezza del Modello alle prescrizioni normative e, in 

collaborazione con le funzioni aziendali (anche attraverso apposite riunioni), valutare 

lôadeguatezza e le esigenze di aggiornamento del Modello;  

¶ condurre o far condurre le eventuali indagini interne volte ad accertare presunte violazioni 

delle prescrizioni del Modello.  

¶ Nello svolgimento dei compiti di vigilanza e controllo, lôOrganismo di Vigilanza della 

Società si potrà avvalere di altre funzioni interne ed esterne che, di volta in volta, si 

rendessero a tal fine opportune o necessarie.  

Durante la propria attivit¨ lôOrganismo di Vigilanza dovr¨ mantenere la massima 

discrezione e riservatezza, avendo come unico referente lôAmministratore Unico. 

Lôorganismo deve vigilare costantemente sullôeffettiva attuazione dei modelli di 

organizzazione e di gestione adottati dallôente.  

A tal fine deve: 

1 svolgere attivit¨ ispettiva con modalit¨ predeterminate e rese note allôorgano 

dirigente;  

2 avere accesso a tutti i documenti riguardanti i modelli organizzativi dellôimpresa 

redatti ai fini del presente Modello;   

3 poter chiedere informazioni a tutto il personale dipendente e dirigente dellôimpresa 

impiegato nelle aree di rischio, anche senza preventiva autorizzazione dellôorgano 

dirigente;    
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4 poter chiedere informazioni al responsabile della funzione di controllo di gestione 

e del controllo interno, ove presenti;    

5 poter esigere informazioni, nellôesercizio della propria attivit¨, anche dallôorgano 

dirigente;   

6 poter chiedere informazioni a collaboratori, consulenti, agenti e rappresentanti 

esterni allôimpresa;   

7 poter prendere visione della documentazione relativa allôattivit¨ dellôente svolta 

nelle aree di rischio;   

8 ricevere periodicamente informazioni dai responsabili delle aree di rischio 

specificamente individuati;   

9 proporre lôattivazione delle procedure sanzionatorie previste dal sistema 

disciplinare;   

10. sottoporre i modelli a verifica periodica e curarne lôaggiornamento;   

11. allôesito di ogni attività ispettiva, redigere verbale analitico il cui contenuto deve 

essere comunicato allôorgano dirigente e, ove previsto, al presidente del collegio 

sindacale, o organo equivalente;  

12. redigere con periodicità regolare una relazione scritta dellôattivit¨ svolta, inviata 

allôorgano dirigente e, ove previsto, al presidente del collegio sindacale, o organo 

equivalente;   

13. avere la possibilità di avvalersi di consulenti esterni, al solo fine dello 

svolgimento dellôattivit¨ e limitatamente al compimento di operazioni tecniche. 

4.1. Le comunicazioni allôOrganismo di Vigilanza. 

Al fine di agevolare le attivit¨ di controllo dellôOrganismo di Vigilanza, ¯ necessario 

che siano garantiti i flussi informativi verso lôOrganismo stesso. 

È pertanto necessario che lôOrganismo di Vigilanza sia costantemente informato di 

quanto accade nella Società e di ogni aspetto di rilievo. 

Gli obblighi di informazione verso lôOrganismo di Vigilanza sono disciplinati nella 

procedura denominata "Flussi informativi" (PRO 231/01). 

Tutti i destinatari del modello che, nello svolgimento della propria attività, vengano 

a conoscenza di violazioni (o sospette violazioni) del modello, sono tenuti ad 

informare tempestivamente lôO.d.V. 
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Le segnalazioni devono contenere una circostanziata descrizione della violazione, 

lôattivit¨ a rischio cui si riferisce, le strutture aziendali ed i soggetti coinvolti, i 

riscontri oggettivi a supporto. 

Le segnalazioni devono pervenire in forma elettronica al seguente indirizzo di posta 

elettronica: vigilanzacbmc@gmail.com. 

Se le segnalazioni riguardano un'omissione e/o inadempienza dellôO.d.V. esse 

devono essere inoltrate su supporto cartaceo allôO.A. 

Le segnalazioni sono riservate; nessun provvedimento disciplinare potrà essere 

adottato nei confronti dei segnalanti né essi potranno essere oggetto di alcuna forma 

di ritorsione, discriminazione o penalizzazione.  

Eô fatta salva la tutela dei diritti delle persone oggetto della segnalazione. 

DISCIPLINA SUL ñWHISTLEBLOWINGò 

Il 29 dicembre 2017 è entrata in vigore la L. n. 179/2017 recante ñDisposizioni per la 

tutela degli autori di segnalazioni di reati o irregolarità di cui siano venuti a 

conoscenza nellôambito di un rapporto di lavoro pubblico o privatoò (c.d. Legge sul 

Whistleblowing). 

Il Whistleblowing è un istituto giuridico di origine anglosassone volto a disciplinare 

e regolamentare la condotta delle persone che, nellôambito della propria attivit¨ 

lavorativa, segnalano illeciti o altre irregolarità di cui siano venuti a conoscenza, 

ricomprendendo anche la tutela di queste persone (whistleblowers). 

Il termine anglosassone deriva dalla frase «to blow the whistle», letteralmente 

«soffiare il fischietto», riferita all'azione dell'arbitro nel segnalare unôirregolarit¨ o a 

quella di un poliziotto che tenta di fermare un'azione illegale. In senso figurato, 

quindi, significa attirare lôattenzione di qualcuno per segnalare unôirregolarit¨ o 

unôillegalit¨. 

Gi¨ conosciuto allôestero, specie negli USA, in Italia ¯ stato introdotto nel 2012 con 

la L. 190/2012 (c.d. legge Severino) che ha inserito lôart. 54 bis al Testo Unico sul 

Pubblico Impiego, prevedendo la tutela del dipendente pubblico che segnala illeciti 

con la conservazione del posto di lavoro e la immunità da forme di discriminazione o 

ritorsione. 

Solo con lôentrata in vigore dellôanzidetta L. n. 179/2017 che ha consolidato la 

disciplina già esistente nel settore pubblico, è stato previsto un sistema di tutele per il 

segnalante anche nel settore privato. 

In particolare la L. 179/2017 ha introdotto i commi 2-bis, 2-ter e 2-quater allôart. 6 

del D.lgs. 231/2001 che così dispongono: 

ñ2-bis. I modelli di cui alla lettera a) del comma 1 prevedono: 

a) uno o più canali che consentano ai soggetti indicati nell'articolo 5, comma 1, 

lettere a) e b), di presentare, a tutela dell'integrità dell'ente, segnalazioni 
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circostanziate di condotte illecite, rilevanti ai sensi del presente decreto e fondate su 

elementi di fatto precisi e concordanti, o di violazioni del modello di organizzazione 

e gestione dell'ente, di cui siano venuti a conoscenza in ragione delle funzioni svolte; 

tali canali garantiscono la riservatezza dell'identità del segnalante nelle attività di 

gestione della segnalazione; 

b) almeno un canale alternativo di segnalazione idoneo a garantire, con modalità 

informatiche, la riservatezza dell'identità del segnalante; 

c) il divieto di atti di ritorsione o discriminatori, diretti o indiretti, nei confronti del 

segnalante per motivi collegati, direttamente o indirettamente, alla segnalazione; 

d) nel sistema disciplinare adottato ai sensi del comma 2, lettera e), sanzioni nei 

confronti di chi viola le misure di tutela del segnalante, nonché di chi effettua con 

dolo o colpa grave segnalazioni che si rivelano infondate.  

2-ter. L'adozione di misure discriminatorie nei confronti dei soggetti che effettuano 

le segnalazioni di cui al comma 2-bis può essere denunciata all'Ispettorato 

nazionale del lavoro, per i provvedimenti di propria competenza, oltre che dal 

segnalante, anche dall'organizzazione sindacale indicata dal medesimo. 

2-quater. Il licenziamento ritorsivo o discriminatorio del soggetto segnalante è 

nullo. Sono altresì nulli il mutamento di mansioni ai sensi dell'articolo 2103 del 

codice civile, nonché qualsiasi altra misura ritorsiva o discriminatoria adottata nei 

confronti del segnalante. È onere del datore di lavoro, in caso di controversie legate 

all'irrogazione di sanzioni disciplinari, o a demansionamenti, licenziamenti, 

trasferimenti, o sottoposizione del segnalante ad altra misura organizzativa avente 

effetti negativi, diretti o indiretti, sulle condizioni di lavoro, successivi alla 

presentazione della segnalazione, dimostrare che tali misure sono fondate su ragioni 

estranee alla segnalazione stessa. 

In sintesi, le modifiche apportate al D.lgs. 231/2001 sono le seguenti: 

1) I Modelli di Organizzazione e Gestione debbono prevedere uno o più canali che 

consentano sia al personale apicale che ai sottoposti di effettuare segnalazioni a 

tutela dellôintegrit¨ dellôente. 

2) Le segnalazioni devono essere circostanziate, cioè ricche di particolari e 

riguardare: 

a) condotte illecite per reati presupposto ex D.lgs. 231/2001 fondate su elementi di 

fatto precisi, cioè non suscettibili di diverse interpretazioni, e concordanti cioè ci 

devono essere più indizi che confluiscono nella stessa direzione. 

b) Violazioni del Modello di organizzazione e Gestione; 

c) di tali violazioni e condotte illecite devono essere venuti a conoscenza in ragione 

delle funzioni svolte. 

3) i canali attraverso cui fare le segnalazioni, di cui uno alternativo con modalità 

informatiche, devono garantire la riservatezza dellôidentit¨ dei segnalanti. 
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4) Divieto di atti di ritorsione o discriminatori nei confronti dei segnalanti per motivi 

collegati alle segnalazioni; 

5) Previsione di sanzioni nel sistema disciplinare nei confronti di coloro che violano 

le misure di tutela del segnalante, nonché sanzioni per chi effettua segnalazioni che 

si rivelano infondate con dolo, cio¯ nella piena consapevolezza dellôinfondatezza 

dellôaccusa, o con colpa grave, cio¯ con grossolana violazione delle regole di 

diligenza, prudenza e perizia che avrebbe necessitato il caso concreto. 

6) Il segnalante e lôorganizzazione sindacale dallo stesso indicata possono 

denunciare allôIspettorato del Lavoro lôadozione di misure discriminatorie poste in 

essere nei confronti del ñwhistleblowerò. 

7) Nullità del licenziamento ritorsivo o discriminatorio, del mutamento di mansioni 

nonché di qualsiasi altra misura ritorsiva o discriminatoria adottata nei confronti del 

segnalante. 

Benchè la normativa non lo preveda apertamente, la possibilità di prendere in 

considerazione segnalazioni anonime deve essere esclusa in considerazione del fatto 

che nel sistema disciplinare devono essere previste sanzioni anche nei confronti di 

ñchi effettua con dolo o colpa grave segnalazioni che si rivelino infondateò. Nel caso 

di segnalazioni anonime risulterebbe, quindi, difficile se non impossibile risalire 

allôidentit¨ del segnalante rendendo di fatto inefficace il sistema sanzionatorio per 

queste fattispecie. Conseguentemente tutte le segnalazioni non devono essere 

anonime. 

Sono vietati atti di ritorsione o discriminatori, diretti o indiretti, nei confronti del 

segnalante per motivi collegati, direttamente o indirettamente, alla segnalazione. 

Destinatario delle segnalazioni 

La nuova normativa non dà specifiche indicazioni in merito, tuttavia dal combinato 

disposto dellôart. 6, comma 1 lett. b) e comma 2 lett. d), del D.lgs. 231/2001, si pu¸ 

ritenere che il destinatario delle segnalazioni sia lôOrganismo di Vigilanza.  

Viene conseguentemente prevista lôinstallazione in luogo accessibile a tutti i 

potenziali ñwhistleblowersò di una cassetta postale con serratura di sicurezza 

(lucchetto, combinazione ecc.) le cui chiavi o la cui combinazione siano di esclusivo 

possesso dei componenti dellôOdV ed i quali soli possano avere accesso al suo 

contenuto. 

Inoltre, oltre a quello dei flussi informativi innanzi indicato, viene appositamente 

creato il seguente canale alternativo di segnalazione con modalità informatiche: 

whistleblowing.odv.cbmc@gmail.com le cui modalità di accesso saranno gestite 

esclusivamente dai componenti dellôOdV in maniera da garantire la riservatezza 

dellôidentit¨ del segnalante. 
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5.0 Sistema disciplinare: sanzioni interne  

Al fine di conferire effettività al Modello organizzativo ed assicurarne la concreta 

applicazione, è necessario prevedere un adeguato sistema disciplinare idoneo 

(secondo le indicazioni dellôart. 6, comma 2, lett. e) del D.lgs. 231/2001) a 

sanzionare il mancato rispetto delle misure indicate nel modello. Conseguentemente, 

si prevede un sistema disciplinare che contempla, in caso di inosservanza delle 

disposizioni contenute nel Modello, sanzioni effettive e proporzionate alla gravità 

della violazione commessa e, contemporaneamente, ne regolamenta il procedimento 

di irrogazione.  

In linea generale costituisce illecito disciplinare ogni condotta integrante una 

violazione delle regole di comportamento previste nel Modello volte alla 

prevenzione dei reati fonte di responsabilit¨ dellôEnte ai sensi del D.lgs. 231/2001. 

Al proposito si specifica che la responsabilità disciplinare è del tutto svincolata 

dallôesistenza di un procedimento penale a carico dellôEnte per reati contemplati nel 

D.lgs. 231/2001, in quanto il procedimento disciplinare è autonomo rispetto 

allôeventuale procedimento penale, trovando presupposti differenti. 

Il Codice disciplinare dellôImpresa CBMC SRL, adottato in conformit¨ alle vigenti 

previsioni di legge e della contrattazione nazionale e territoriale di settore, è 

applicabile a:  

Å Dipendenti;  

Å Collaboratori esterni,  

Å Dirigenti;  

Å Amministratori e sindaci 

Å Partners commerciali 

5.1. Le sanzioni interne nei confronti dei dipendenti. 

Il mancato rispetto del Modello da parte dei dipendenti della Società costituisce 

illecito disciplinare e sarà sanzionato, nel rispetto degli artt. 2118 e 2119 del Codice 

Civile, delle procedure previste dallo Statuto dei Lavoratori (L. 300/1971) e dal 

Contratto Collettivo applicato. 

Il quadro normativo ¯ delineato dallôart. 7 dello Statuto dei Lavoratori (L.300/1971), 

nonché dai contratti collettivi di categoria, nazionale e territoriale integrati dalle 

seguenti disposizioni. 

Costituiscono illecito disciplinare le seguenti condotte:  

1)  la mancata, incompleta o non veritiera documentazione dellôattività svolta, 

così come prescritta per i processi sensibili;  
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2) la mancata attività di documentazione, conservazione e controllo degli atti e 

delle attività previste dai Protocolli di controllo con la finalità di impedire la 

trasparenza e la verificabilità delle stesse attività;  

3)  lôostacolo ai controlli, lôimpedimento ingiustificato allôaccesso alle 

informazioni ed alla documentazione opposto ai soggetti preposti ai controlli delle 

procedure e delle decisioni, incluso lôOrganismo di Vigilanza, o altre condotte 

idonee alla violazione o elusione del sistema di controllo, quali la distruzione o 

lôalterazione della documentazione prevista dal Modello;  

4) lôomissione o la violazione, anche isolata, di qualsiasi protocollo o 

prescrizione che il Modello ha classificato come CRITICO, inclusi quelli finalizzati 

a garantire la sicurezza e la salute sul posto di lavoro, nonché le violazioni in materia 

di ñwhistleblowingò; 

5)  la violazione ripetuta e ingiustificata di altri protocolli del Modello (ad 

esempio la non osservanza delle procedure prescritte, lôomissione di comunicazione 

allôOdV delle informazioni prescritte, lôomissione nello svolgimento dei controlli, 

lôadozione di un comportamento non conforme alle prescrizioni del Modello stesso); 

6) la violazione delle misure di tutela del segnalante (whistleblower); 

7) lôeffettuazione con dolo o colpa grave di segnalazioni (whistleblowing) che 

si rivelano infondate. 

Ferma restando la preventiva contestazione e le procedure previste dal citato art. 7 

dello Statuto dei Lavoratori, gli illeciti commessi dai dipendenti possono essere 

sanzionati, a seconda della loro gravità, con i seguenti provvedimenti disciplinari: 

Å rimprovero verbale;  

Å rimprovero scritto;  

Å multa;  

Å sospensione dal servizio e dalla retribuzione;  

Å licenziamento con preavviso;  

Å licenziamento senza preavviso. 

Rimprovero verbale, per le mancanze di lieve entità. La sanzione del rimprovero 

verbale si applica in caso di violazione colposa del Codice Etico ovvero delle 

procedure indicate nel Modello, nonché nelle ipotesi di recidiva qualora la 

violazione, sempre di natura colposa, sia priva di rilevanza esterna. 

Rimprovero scritto, in caso di reiterate mancanze di lieve entità. Si applica la 

sanzione del rimprovero scritto quando vi è recidiva di violazioni che comportano 

lôapplicazione del rimprovero verbale, nonch® nellôipotesi in cui il lavoratore 

commetta una violazione che cagioni un lieve pregiudizio per lôImpresa.  

Multa, per le mancanze non lievi che possono ostacolare lôapplicazione delle 

procedure previste dal modello secondo quanto previsto dai CCNL e non superiore a 

tre ore di retribuzione (CCNL edilizia art. 99, CCNL laterizi art. 55), si applica, oltre 

che nelle ipotesi di recidiva di comportamenti che implichino lôapplicazione delle 
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sanzioni del rimprovero verbale o scritto, anche nelle ipotesi in cui il comportamento 

colposo o doloso sia potenzialmente idoneo a compromettere lôefficacia delle 

disposizioni contenute nel Modello, ovvero in caso di abituale inosservanza degli 

obblighi correlati alla propria funzione. 

Sospensione dalla retribuzione e dal servizio, fino ad un massimo di tre giorni 

(Laterizi - art. 51 del CCNL, Edilizia - artt. 99 del CCNL) è applicata in caso di 

recidiva di violazioni sanzionate con la multa o in ipotesi di dolosa violazione delle 

norme contenute nel Modello. Tale sanzione, ¯ applicata nellôipotesi di dolosa 

violazione delle norme contenute nel Modello, o in caso di recidiva di violazioni che 

comportano lôapplicazione di una sanzione di minore gravit¨, nonch® nelle ipotesi in 

cui lôImpresa sia esposta a responsabilit¨ nei confronti di terzi. 

Sospensione dalla retribuzione e dal servizio per un periodo di tempo compreso tra 

sei e dieci giorni. Tale sanzione è applicata nelle più gravi ipotesi di violazione 

dolosa delle disposizioni contemplate nel modello, nonché nei casi di recidiva di 

violazioni meno gravi. 

Licenziamento con preavviso, in caso di grave inosservanza ovvero violazione delle 

procedure previste dal modello tali da configurare una possibile ipotesi di reato 

sanzionato dal decreto. Tale sanzione è applicata qualora sia commessa una 

violazione dolosa delle regole descritte nel Modello, potenzialmente in grado di 

determinare lôavvio di un procedimento penale a carico dellôImpresa. 

Licenziamento senza preavviso  La sanzione più grave è applicata nelle ipotesi in cui 

lôagente violi dolosamente le prescrizioni contemplate nel Modello, eluda 

fraudolentemente le procedure ivi previste ovvero ostacoli, mediante condotte 

omissive o commissive, lôesercizio dei poteri di verifica e controllo da parte degli 

organi istituzionalmente deputati a svolgere tali attività, derivandone il rischio 

concreto di avvio di un procedimento penale a carico dellôImpresa, nonch® qualora il 

dipendente abbia commesso taluno dei reati indicati nel D.lgs. n. 231/2001. Tale 

sanzione può essere applicata anche nei casi di recidiva di violazioni meno gravi. 

La sanzione disciplinare, graduata in ragione della gravità della violazione, è 

applicata al dipendente, anche su segnalazione e richiesta dellôOrganismo di 

Vigilanza, nel rispetto della vigente normativa di legge e di contratto.   

Il tipo e lôentit¨ di ciascuna delle sanzioni sopra richiamate deve tener conto dei 

principi di proporzionalità e di adeguatezza rispetto alla violazione contestata; 

saranno quindi applicate in relazione: 

Å allôintenzionalit¨ del comportamento (in caso di dolo) o al grado di negligenza, 

imprudenza o imperizia con riguardo alla prevedibilit¨ dellôevento (in caso di 

colpa); 

Å alla rilevanza degli obblighi violati; 

Å al comportamento complessivo del lavoratore, con particolare riguardo alla 

sussistenza o meno di precedenti disciplinari del medesimo, nei limiti consentiti 

dalla legge;  
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Å al livello di responsabilità gerarchica e/o tecnica delle persone coinvolte nei fatti 

costituenti la mancanza; 

Å alle conseguenze reali o potenziali in capo allôImpresa; 

Å alle altre particolari circostanze che accompagnano la violazione disciplinare; 

Å alla effettiva commissione di un reato doloso o colposo come conseguenza della 

violazione di un protocollo. 

Ai fini dellôeventuale aggravamento (o attenuazione) della sanzione, sono inoltre 

considerati i seguenti elementi:  

Å circostanze aggravanti (o attenuanti), con particolare riguardo alla professionalità, 

alle precedenti prestazioni lavorative, ai precedenti disciplinari, alle circostanze in 

cui è stato commesso il fatto;  

Å comportamento immediatamente susseguente al fatto, con particolare riferimento 

allôeventuale ravvedimento operoso; 

Å eventuale commissione di pi½ violazioni nellôambito della medesima condotta, 

nel qual caso sarà applicata la sanzione prevista per la violazione più grave;  

Å eventuale concorso di più soggetti nella commissione della violazione;  

Å eventuale recidiva del suo autore.  

Lôapplicazione delle sanzioni indicate nei punti precedenti non pregiudica in ogni 

caso il diritto dellôImpresa di agire nei confronti del soggetto responsabile al fine di 

ottenere il risarcimento di tutti i danni patiti a causa o in conseguenza della condotta 

accertata. 

L'Organismo di Vigilanza della Società sarà coinvolto (secondo quanto previsto 

nella PGI/19 ï Flussi informativi) nel processo di accertamento delle infrazioni e 

della successiva irrogazione delle sanzioni. 

Non potrà essere archiviato un procedimento disciplinare e irrogata una sanzione 

interna senza una preventiva informazione e un parere dellôOrganismo di Vigilanza, 

anche laddove la proposta di apertura del procedimento disciplinare provenga 

dallôOrganismo stesso. 

5.2.1. Comportamenti sanzionabili dell'Organo Amministrativo 

L'Organo Amministrativo può essere sanzionato per violazioni del Modello e del 

Codice Etico. 

Costituiscono violazione del Modello: 

 la messa in atto di azioni o comportamenti non conformi alle prescrizioni e 

alle procedure previste o richiamate nel Modello, ovvero lôomissione di azioni o 

comportamenti prescritti o richiamati dal Modello, nellôespletamento di attivit¨ nel 

cui ambito ricorre il rischio di commissione dei reati contemplati dal decreto (di 

seguito, i ñProcessi Sensibiliò);  

 la messa in atto di azioni o comportamenti non conformi alle prescrizioni e 

alle procedure previste o richiamate nel Modello, ovvero lôomissione di azioni e 
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comportamenti prescritti o richiamati dal Modello, nellôespletamento di attivit¨ 

connesse ai Processi Sensibili che:  

ǐ espongano la Società a una situazione oggettiva di rischio di commissione di 

uno dei reati contemplati dal decreto;  

ǐ siano diretti in modo univoco al compimento di uno o più reati contemplati 

dal decreto;  

ǐ siano tali da determinare lôapplicazione a carico della societ¨ di sanzioni 

previste dal decreto.  

Costituiscono violazione del Codice Etico:  

 la messa in atto di azioni o comportamenti non conformi ai principi 

contenuti o richiamati nel Codice etico, ovvero lôomissione di azioni o 

comportamenti prescritti o richiamati dal Codice etico, nellôespletamento dei 

Processi Sensibili o di attività connesse ai Processi Sensibili.  

 ogni eventuale violazione dei suddetti principi, misure e procedure 

rappresenta, se accertata, lôinosservanza dei doveri ad essi imposti dalla legge e dallo 

statuto ai sensi dellôart. 2392 c.c. 

5.2.2. Le sanzioni interne nei confronti dellôOrgano Amministrativo.  

In caso di mancato rispetto delle prescrizioni, contenute nel paragrafo riguardante i 

ñComportamenti sanzionabili dell'Organo Amministrativoò, da parte di uno o più 

componenti dell'O.A., lôO.d.V. informa per iscritto il Revisore Contabile, qualora 

esistente, e richiede all'OA la convocazione immediata di una assemblea dei soci, 

avente all'ordine del giorno la discussione dei comportamenti sanzionabili dell'OA.   

LôAssemblea dei Soci, durante la seduta convocata come sopra, previa audizione 

dellôO.A. e dell'O.d.V., potr¨ archiviare la segnalazione ovvero potr¨ adottare, a 

seconda della gravità della infrazione e in considerazione della particolare natura del 

rapporto, una tra le seguenti sanzioni interne: 

 richiamo verbale; 

 richiamo formale scritto che censuri la violazione delle prescrizioni del 

Modello; 

 sanzione pecuniaria pari all'importo da due a cinque volte gli emolumenti 

calcolati su base mensile, in caso di violazione grave;   

 revoca del mandato (art. 2383 c.c.), in caso di commissione di uno dei reati 

previsti dal decreto oppure in caso di comportamenti tali da determinare la concreta 

applicazione a carico della società delle sanzioni previste dal decreto, anche in via 

cautelare.  
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Lôapplicazione delle sanzioni disciplinari sopra citate, non esclude la facoltà della 

Societ¨ di promuovere ex art. 2393 c.c. lôazione di responsabilit¨.  

5.3.1. Comportamenti sanzionabili del Revisore Contabile (qualora esistente).  

Il Revisore contabile, qualora esistente, può essere sanzionato per violazioni del 

Modello e del Codice Etico. 

Costituiscono violazione del Modello: 

 la messa in atto di azioni o comportamenti non conformi alle prescrizioni e 

alle procedure contenute richiamate nel Modello, ovvero lôomissione di azioni o 

comportamenti prescritti o richiamati dal Modello, nellôespletamento di attivit¨ nel 

cui ambito ricorre il rischio di commissione dei reati contemplati dal decreto (di 

seguito, i ñProcessi Sensibiliò);  

 la messa in atto di azioni o comportamenti non conformi alle prescrizioni e 

alle procedure contenute o richiamate nel Modello, ovvero lôomissione di azioni e 

comportamenti prescritti o richiamati dal Modello, nellôespletamento di attività 

connesse ai Processi Sensibili che:  

ǐ espongano la Società a una situazione oggettiva di rischio di commissione di 

uno dei reati contemplati dal decreto;  

ǐ siano diretti in modo univoco al compimento di uno o più reati contemplati 

dal decreto;  

ǐ siano tali da determinare lôapplicazione a carico della società di sanzioni 

previste dal decreto.  

Costituiscono violazione del Codice etico:  

 la messa in atto di azioni o comportamenti non conformi ai principi 

contenuti o richiamati nel Codice Etico, ovvero lôomissione di azioni o 

comportamenti prescritti o richiamati dal Codice Etico, nellôespletamento dei 

Processi Sensibili o di attività connesse ai Processi Sensibili.  

5.3.2. Le sanzioni interne nei confronti del Revisore Contabile.  

In caso di mancato rispetto delle prescrizioni contenute nel paragrafo riguardante i 

ñComportamenti sanzionabili del Revisore contabile (qualora esistente)ò, lôO.d.V. 

informa per iscritto l'OA cui richiede la convocazione immediata di una assemblea 

dei soci, avente all'ordine del giorno la discussione dei comportamenti sanzionabili 

del Revisore Contabile. 

LôAssemblea dei Soci, durante la seduta convocata come sopra, sentito il Revisore 

contabile e lôO.A., potr¨ archiviare la segnalazione ovvero potr¨ adottare, a seconda 

della gravità della infrazione e in considerazione della particolare natura del 

rapporto, una tra le seguenti sanzioni interne: 
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 richiamo verbale; 

 richiamo scritto; 

 revoca del mandato (art. 2400 c.c.), in caso di commissione di uno dei reati 

previsti dal decreto oppure in caso di comportamenti tali da determinare la concreta 

applicazione a carico della società delle sanzioni previste dal decreto, anche in via 

cautelare. 

5.4. Le sanzioni interne nei confronti dellôOrganismo di Vigilanza.  

In caso di violazione del Modello (parte generale, parte speciale e allegati) e del 

Codice Etico da parte di uno o pi½ componenti dellôO.d.V., lôAssemblea dei Soci su 

segnalazione scritta dellôO.A. (che pertanto convoca la predetta assemblea) ovvero 

di uno o più dei componenti dell'O.d.V., potrà, in relazione a quanto previsto nel 

vigente Sistema disciplinare, sentito l'OA e tutti i componenti dell'O.d.V., archiviare 

la segnalazione ovvero adottare una tra le seguenti sanzioni interne: 

¶  richiamo verbale; 

¶  richiamo scritto; 

¶  revoca del mandato, in caso di omessa o insufficiente vigilanza. 

6.0 Rapporti con i collaboratori e con le controparti contrattuali.  

I contratti di collaborazione stipulati dallôImpresa con consulenti, partners 

commerciali, fornitori o lavoratori parasubordinati devono contenere il richiamo 

esplicito dellôesistenza del modello di organizzazione e gestione dellôImpresa ed una 

clausola di risoluzione del rapporto come conseguenza di eventuali inadempimenti 

alle prescrizioni dello stesso. 

Qualora i soggetti innanzi detti pongano in essere condotte in contrasto con le linee 

di condotta delineate nel Codice Etico e nel Modello ovvero eludano le prescrizioni 

concernenti la loro attività, con conseguente rischio di commissione di taluno dei 

reati indicati nel D.Lgs. 231/2001, può essere disposta, secondo quanto 

espressamente previsto dalle clausole contrattuali inserite nelle lettere di incarico, nei 

contratti o comunque negli accordi scritti, la risoluzione del rapporto contrattuale 

ovvero ogni altra sanzione contrattuale prevista, salva la facolt¨ dellôImpresa di agire 

per il risarcimento del danno. 

In caso di violazione del Modello (parte generale, parte speciale e allegati) e del 

Codice Etico da parte di collaboratori esterni oppure delle controparti contrattuali, 

lôO.d.V. informa lôO.A. per iscritto. 

Tutte le lettere di incarico e i contratti dovranno dare atto dellôavvenuta consegna del 

Modello e dellôallegato Codice Etico e dovranno richiamare, in particolare, le 

disposizioni del presente articolo oppure dare atto della presa visione del Modello e 

del Codice Etico sul sito internet aziendale e la loro incondizionata accettazione.  

7.0 Procedimento di irrogazione delle sanzioni disciplinari 
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 Gli illeciti disciplinari sono accertati dallôOrganismo di Vigilanza sia di propria 

iniziativa sia su segnalazione dei soggetti deputati a rilevare e comunicare le ipotesi 

di violazione del Modello. 

 Le sanzioni disciplinari e le sanzioni nei confronti dei collaboratori esterni e partners 

commerciali sono irrogate esclusivamente dallôAmministratore Unico, previo parere 

dellôOrganismo di Vigilanza. 

Si specifica che lôOrganismo di Vigilanza non ha potere diretto di irrogare alcuna 

sanzione. 
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale 
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8.0 Introduzione Parte Speciale 

La Parte Speciale del Modello è costituita dalle seguenti Parti Speciali: 

1. Parte Speciale I: Reati contro la Pubblica Amministrazione (artt. 24 e 25); 

2. Parte Speciale II: Reati informatici (art. 24 bis); 

3. Parte Speciale III: Reati di criminalità organizzata (art. 24 bis); 

4. Parte Speciale IV: Falsità in monete, in carte di pubblico, in valori di bollo e 

in strumenti o segni di riconoscimento, Reati contro l'industria e il 

commercio (artt. 25-bis e 25-bis1); 

5. Parte Speciale V:  Reati societari (art. 25-ter); 

6. Parte Speciale VI: Reati con finalità di terrorismo o di eversione all'ordine 

democratico (art. 25-quater) 

7. Parte Speciale VII: Reati contro la personalità individuale (art. 25-

quinquies); 

8. Parte Speciale VIII: Reati relativi alla sicurezza sul lavoro (art. 25-septies); 

9. Parte Speciale IX: Reati di ricettazione, riciclaggio, impiego di denaro, beni 

o altre utilità di provenienza illecita (art. 25-octies); 

10. Parte Speciale X: Reati contro il diritto d'autore (art. 25-novies); 

11. Parte Speciale XI: Reati contro l'amministrazione della giustizia (art. 25-

decies); 

12. Parte Speciale XII: Reati ambientali (art. 25-undecies); 

13. Parte Speciale XIII: Impiego di cittadini di paesi terzi il cui soggiorno è 

irregolare (art. 25-duodecies); 

14. Parte Speciale XIV: Pratiche di mutilazione degli organi genitali femminili 

(art. 25-quater1);  abusi di mercato (art. 25-sexies); reati transnazionali (art. 

10 legge 16 marzo 2006, n. 146); Razzismo e xenofobia (art. 25-terdecies) 

Frode in competizioni sportive, esercizio abusivo di gioco o di scommessa e 

giochi dôazzardo esercitati a mezzo di apparecchi vietati (art. 25-

quaterdecies) 

15. Parte Speciale XV: Reati tributari (art. 25 ï quinquiesdecies) 

 

Le singole Parti Speciali hanno lôobiettivo di indirizzare, mediante regole di 

condotta, le attività sensibili poste in essere dai Destinatari al fine di prevenire il 

verificarsi dei reati previsti dal Decreto. 
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Nello specifico, esse hanno lo scopo di: 

ǐ illustrare le fattispecie di reato riconducibili alle tipologie dei reati 

sopraindicati; 

ǐ identificare le attività sensibili ossia quelle attività che la Società pone in 

essere in corrispondenza delle quali, secondo un approccio di risk 

assessment, la Società stessa ritiene inerenti e rilevanti i rischi-reato; 

ǐ riprendere e specificare i principi generali di comportamento del Modello; 

ǐ il rispetto delle previsioni di legge esistenti in materia; 

ǐ il rispetto dei principi comportamentali richiamati nel Codice Etico e nella 

Parte Generale del Modello; 

ǐ illustrare i Protocolli comportamentali, implementati dalla Società al fine di 

prevenire i rischi-reato in esame, che i Destinatari sono tenuti ad osservare 

per una corretta applicazione della presente Parte Speciale del Modello; 

ǐ illustrare il sistema delle deleghe; 

ǐ fornire allôOrganismo di Vigilanza gli strumenti operativi per esercitare le 

necessarie attività di controllo, monitoraggio e di verifica attraverso i flussi 

informativi; 

ǐ riepilogare i riferimenti alle specifiche politiche e procedure aziendali 

finalizzate alla prevenzione dei rischi-reato in esame; 

ǐ illustrare le sanzioni interne idonee a sanzionare il mancato rispetto delle 

regole del codice etico e delle procedure previste dal Modello, tanto nei 

confronti degli apicali, quanto nei confronti dei soggetti sottoposti allôaltrui 

direzione o vigilanza. 

I destinatari (di seguito i "Destinatari") delle Parti Speciali che compongono il 

Modello sono: 

ǐ l'amministratore della Società e tutte le funzioni aziendali muniti di apposita 

nomina, delega e/o procura (cosiddetti soggetti apicali); 

ǐ i dipendenti della Società (cosiddetti soggetti interni sottoposti ad altrui 

direzione); 

ǐ i collaboratori, gli agenti e i rappresentanti, i consulenti e in generale i 

soggetti che svolgono attività di lavoro autonomo nella misura in cui essi 

operino nellôambito delle aree di attivit¨ sensibili per conto o nellôinteresse 

della Società; 

ǐ i fornitori e partners commerciali che operano in maniera rilevante e/o 

continuativa nellôambito delle aree di attivit¨ cosiddette sensibili per conto o 

nellôinteresse della Societ¨. 
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I Destinatari si impegnano al rispetto del contenuto delle Parti Speciali. 

 

9.0 Metodologia utilizzata per la valutazione del rischio 

Il D.Lgs. 231/01 richiama una serie articolata ed eterogenea di diverse fattispecie di 

reati a fronte dei quali si ravvisano le possibilità di commissione degli stessi. Questo 

in funzione delle specificit¨ dei singoli settori e, allôinterno dei singoli settori, delle 

singole realtà aziendali. Ne consegue che non tutte le fattispecie di reato richiamate 

dal D.Lgs. 231/01 rivestono concreta attinenza con la singola realtà aziendale. Nel 

caso di manifesta non attinenza dei reati contemplati, questi sono dichiarati come 

ñnon attinentiò e ne viene fornita la relativa motivazione. In particolare, la non 

attinenza dei reati può essere ascritta a una o più delle seguenti considerazioni: 

ǐ manifesta marginalità di ogni concreto e reale interesse o vantaggio 

aziendale alla commissione dei reati in oggetto (ñmoventeò); 

ǐ manifesta marginalità di ogni concreta e reale pronta e continua disponibilità 

delle risorse (infrastrutture, competenze, disponibilità finanziarie) necessarie 

per la commissione dei reati in oggetto (ñmezzoò); 

ǐ manifesta marginalità di ogni concreta e reale opportunità, occasionale e 

sistematica, necessaria per la commissione dei reati in oggetto 

(ñopportunit¨ò). 

9.1 Analisi dei rischi 

La valutazione del rischio è stata effettuata in due fasi. 

Nella prima fase, lôanalisi dei rischi è svolta senza tener conto di eventuali misure di 

sicurezza gi¨ adottate dallôAzienda stessa. Questo al fine di determinare nella misura 

pi½ oggettiva possibile lôintrinseco livello di probabilit¨ da attribuirsi a uno specifico 

pericolo. 

I reati valutati come attinenti al contesto di riferimento in cui lôAzienda opera sono 

oggetto di analisi specifica per determinare il livello di rischio. Questo con 

riferimento alla probabilit¨ di commissione e alla gravit¨ dellôimpatto. In tale ottica 

il livello complessivo di rischio inerente è dato dal prodotto della probabilità per 

l'impatto secondo lôalgoritmo sotto riportato: 

RISCHIO INERENTE [Ri] = PROBABILITAô[P] * IMPATTO [I] 

definiti come segue: 
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ǐ Probabilità [P]  fa riferimento al concetto di ñverosimiglianzaò. In altre 

parole con il termine ñprobabilit¨ò s'intende lôattesa che, in assenza di un 

adeguato sistema di controllo, possa verosimilmente essere commesso il 

rischio oggetto di analisi. 

ǐ Impatto [I]  fa riferimento al possibile danno derivante dalla realizzazione di 

un fatto di un reato: è il danno conseguente alla realizzazione di un reato in 

termini di sanzioni, conseguenze economiche, danni d'immagine, così come 

determinati dal legislatore o raffigurabili.  

ǐ Rischio Inerente [Ri]: è la probabilità che l'ente subisca un danno 

determinato dalla commissione di un Reato in assenza di un adeguato 

sistema di controllo. 

 

In tale ottica il giudizio di attesa verosimile di commissione di reato in assenza di 

controllo è stato articolato su quattro livelli secondo la scala di seguito riportata: 
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PROBABILITA' (P) 

Attesa che, in assenza di un adeguato sistema di controllo, possa verosimilmente essere commesso il 
reato 

   

4 MOLTO ALTA 
in assenza di specifici controlli è da attendersi verosimilmente che il reato 
in questione si manifesti in quanto fortemente correlato ad un 
apprezzabile interesse o vantaggio aziendale. 

3 ALTA 
in assenza di specifici controlli, la possibilità che il reato in questione 
possa essere commesso è significativa. 

2 MEDIA 
anche in assenza di specifici controlli, la possibilità che il reato in 
questione possa essere commesso è ridotta. Tuttavia questa eventualità 
ǇƻǘǊŜōōŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǊǎƛΣ ǎƻǇǊŀǘǘǳǘǘƻ ƛƴ ǳƴΩƻǘǘƛŎŀ Řƛ ƭǳƴƎƻ periodo. 

1 BASSA 

anche in assenza di specifici controlli, non è verosimile che il reato in 
questione possa essere commesso. Tuttavia questa eventualità non è 
escludibile a priori e in ottica prudenziale viene comunque presa in 
considerazione. 

 

L'ñimpattoò ¯ stato articolato su quattro livelli secondo la scala di seguito riportata: 

IMPATTO (I) 
Danno derivante dalla commissione del reato in funzione della gravità della sanzione (*) connessa ai reati 

riconducibili ai processi sensibili  

(*) nella tabella che segue si è fatto riferimento al numero delle quote e non ai valori economici nei limiti 
edittali in quanto non è prevedibile il valore associabile dal giudice a ciascuna quota.  

   

4 MOLTO ALTO Sanzioni interdittive non inferiori ad 1 anno 

3 ALTO Sanzioni interdittive fino ad 1 anno 

2 MEDIO sanzioni economiche maggiori (da 500 a 1000 quote) 

1 BASSO sanzioni economiche minori (da 100 a 499 quote) 
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La matrice di correlazione tra Probabilità [P] e Impatto [I] determina il valore del 

Rischio Inerente [Ri]: 

 

   PROBABILITA' (P) 

   1 2 3 4 

       

IMPA
TTO 
(I) 

1  1 2 3 4 

2  2 4 6 8 

3  3 6 9 12 

4  4 8 12 16 
 

 

 

 

 

 

 
Fig. 1: matrice di correlazione per la 

determinazione del Rischio Inerente [Ri] 

 

 

 

RISCHIO INERENTE [Ri]  

   

1,2,3 BASSO 1 

4,6 MEDIO 2 

8,9 ALTO 3 

12,16 MOLTO ALTO 4 
 

 

 

 

 

 

 

 
Fig. 2: correlazione tra i valori riportati 

nella matrice e il rischio inerente [Ri] 

 

Nella seconda fase lôanalisi dei rischi viene svolta tenendo conto di eventuali misure 

di sicurezza gi¨ adottate dallôAzienda stessa (standard di controllo, procedure, 

regolamenti, istruzioni operative, protocolli comportamentali, fattori di 

controllo/monitoraggio e formazione). 

Il rischio inerente [Ri], ottenuto nella prima fase, rapportato al livello di 

vulnerabilità  del sistema di controllo in essere, fornisce il valore del rischio 

controllato [Rc]:  

RISCHIO INERENTE [Ri] * VULNERABILITA'[V] = RISCHIO 

CONTROLLATO  [Rc] 

 

definiti come segue: 

ǐ Vulnerabilità [V]:  livello di debolezza aziendale di natura etica od 

organizzativa: le vulnerabilità possono essere sfruttate per commettere Reati 

e consistono nella mancanza di misure preventive o in un clima etico 



 

35 

 

aziendale negativo, che rendono possibile l'accadimento di una minaccia e la 

conseguente realizzazione del Reato. 

ǐ Rischio controllato [Rc]: è la probabilità che l'ente subisca un danno 

determinato dalla commissione di un Reato attraverso le modalità attuative 

che sfruttano le vulnerabilità rappresentate dalla mancanza delle misure 

preventive o dal clima etico e organizzativo negativo.  

 

La vulnerabilità è stata articolata su quattro livelli: 

VULNERABILITA' (V) 

in funzione del sistema di controllo in essere 

   

3 ALTO 
mancato rispetto di tutti gli standard di controllo (segregazione, norme, poteri, 
tracciabilità) o di parti di esso o semplicemente il mancato rispetto dello standard 
norme o poteri 

2 MEDIO 
mancato rispetto di uno standard di controllo (ma che non sia relativo a norme e/o 
a poteri di firma/autorizzativi, in tal caso, infatti, il livello è da considerarsi alto) 

1 BASSO 
rispetto di tutti gli standard di controllo (segregazione, norme, poteri, tracciabilità) 
o mancato rispetto di uno standard di controllo (segregazione, norme, poteri, 
tracciabilità) relativo ad attività sensibili non particolarmente rilevanti per la società 

 

La matrice di correlazione tra Rischio Inerente [Ri] e Vulnerabilità [V] determina il 

valore Rischio controllato [Rc]: 

 

   VULNERABILITA'[V] 

   1 2 3 

      

RISCHI
O 

INERE
NTE 
[Ri] 

1  1 2 3 

2  2 4 6 

3  3 6 9 

4  4 8 12 

 
Fig. 3: matrice di correlazione per la determinazione del Rischio Controllato [Rc] 
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RISCHIO CONTROLLATO [Rc]     

      

1,2,3 BASSO 1 RISCHIO ACCETTABILE 

4,6 MEDIO 2 
RISCHIO NON ACCETTABILE 

8,9,12 ALTO 3 

 
Fig. 4: correlazione tra i valori riportati nella matrice e il rischio valutato [Rv] 

 

 

Il rischio controllato (Rc) potrà essere: 

ǐ RISCHIO ACCETTABILE: la Società valuta se predisporre egualmente, a 

titolo cautelare, specifiche misure di trattamento.  

ǐ RISCHIO NON ACCETTABILE: la Società predispone specifiche misure 

atte a ridurre il rischio entro la soglia di accettabilità. In ogni caso, rischi che 

coinvolgono la salute e lôintegrit¨ della persona umana, in conformit¨ al 

Codice Etico adottato dallôAzienda, sono stimati come ñnon accettabiliò. 

Si sottolinea che, a livello cautelativo, il valore da attribuire al livello di vulnerabilità 

(V) e al Rischio Controllato (Rc) relativo alla macro attività che raggruppa le singole 

attività sensibili è quello più alto. 

I risultati della valutazione del rischio sono riportati nel documento interno di Risk 

Assessment.  

9.2 Definizione degli standard di controllo 

Al fine di svolgere una sistematica rilevazione del livello di rischio controllato [Rc] 

cui è esposta la Società sono state definite, preventivamente, delle fattispecie di reato 

e dei relativi standard di controllo. 

Di seguito si riportano gli standard generali di trasparenza delle attività che devono 

essere sempre presenti in tutte le attività sensibili (a rischio reato): 

1. Segregazione delle attività: deve esistere segregazione delle attività tra chi 

esegue, chi controlla e chi autorizza. Ĉô attribuita allo standard la seguente 

qualificazione: 

ǐ il principio della segregazione deve sussistere considerando lôattivit¨ 

sensibile nel contesto dello specifico processo di appartenenza; 
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ǐ la segregazione sussiste in presenza di sistemi codificati, complessi e 

strutturati ove le singole fasi siano coerentemente individuate e 

disciplinate nella gestione, con conseguente limitazione di 

discrezionalità applicativa, nonché tracciate nelle decisioni assunte. 

2. Norme: disposizioni aziendali idonee a fornire i principi di riferimento 

generali per la regolamentazione dellôattivit¨ sensibile; 

3. Poteri di firma e poteri autorizzativi : devono esistere regole formalizzate 

per lôesercizio di poteri di firma e poteri autorizzativi interni; 

4. Tracciabilità:  i soggetti, le funzioni interessate e/o i sistemi informativi 

utilizzati devono assicurare lôindividuazione e la ricostruzione delle fonti, 

degli elementi informativi e dei controlli effettuati che supportano la 

formazione e lôattuazione delle decisioni della Società e le modalità di 

gestione delle risorse finanziarie. 

9.3 Parametri utilizzati 

Per lo sviluppo dellôindagine conoscitiva sui rischi-reato connessi a determinate 

attività è stata effettuata una completa raccolta di informazioni generali su: 

ǐ tipologia dellôimpresa: quadro normativo applicabile alle società, esistenza 

di contributi pubblici e normativa ad essi applicabile; 

ǐ struttura organizzativa della società: livello di centralizzazione desunta dal 

sistema dellôattribuzione dei poteri, indagine sul contenuto, forma e 

verificabilità delle deleghe, separazione di funzioni tra coloro che hanno 

poteri di spesa e coloro che effettuano il controllo della medesima; 

ǐ sistema dei controlli: esistenza di codici di comportamento o di specifiche 

direttive, di meccanismi e/o di organi di controllo interni, di mansionari che 

definiscano i compiti attribuiti, di un efficiente sistema di raccordo tra i vari 

organi sociali, soprattutto di un adeguato sistema informativo all'Organo 

Amministrativo di eventuali irregolarità e/o controversie importanti. 

10.0 Reati attinenti (o rilevanti)  

Dall'analisi dei rischi condotta dalla Società ai fini del D.lgs. 231/2001 è emerso che 

le fattispecie di reato attualmente rilevanti ai fini della possibile responsabilità 

amministrativa dell'ente riguardano principalmente: 
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ǐ reati commessi nei rapporti con la Pubblica Amministrazione (artt. 24 e 25); 

ǐ delitti informatici e trattamento illecito di dati (art. 24-bis); 

ǐ delitti di criminalità organizzata (art. 24-ter); 

ǐ falsità in monete, in carte di pubblico credito, in valori di bollo e in strumenti 

o segni di riconoscimento (art. 25-bis); 

ǐ delitti contro l'industria e il commercio (art. 25-bis 1); 

ǐ reati societari (art. 25-ter); 

ǐ reati con finalità di terrorismo o di eversione dell'ordine democratico  

previsti dal codice penale e dalle leggi speciali (art. 25-quarter); 

ǐ delitti contro la personalità individuale (art. 25-quinquies); 

ǐ reati di omicidio colposo e lesioni gravi o gravissime, commesse con 

violazione delle norme sulla tutela della salute e sicurezza sul lavoro (art. 25-

septies); 

ǐ reati di ricettazione, riciclaggio, impiego di denaro, beni o altre utilità di 

provenienza illecita (art. 25-octies); 

ǐ reati in materia di violazione del diritto d'autore (art. 25-novies); 

ǐ induzione a non rendere dichiarazioni o a rendere dichiarazioni mendaci 

all'autorità giudiziaria (art. 25-decies); 

ǐ reati ambientali (art. 25-undecies); 

ǐ impiego di cittadini di paesi terzi il cui soggiorno è irregolare (art. 25-

duodecies) 

ǐ Reati tributari (art. 25 ï quinquiesdecies) 

Le rimanenti fattispecie di reato previste dal Decreto 231/2001: 

ǐ pratiche di mutilazione degli organi genitali femminili (art. 25 quater1); 

ǐ abusi di mercato (art. 25-sexies); 

ǐ reati transnazionali (art. 10 legge 16 marzo 2006, n. 146); 

ǐ reati di razzismo e xenofobia (art. 25 terdecies) (rectius reati di 

ñnegazionismoò); 

ǐ Frode in competizioni sportive, esercizio abusivo di gioco o di scommessa e 

giochi dôazzardo esercitati a mezzo di apparecchi vietati (art. 25-

quaterdecies) 

risultano ñnon attinentiò con la realt¨ aziendale sia per la manifesta marginalità di 

ogni concreto e reale interesse o vantaggio aziendale alla commissione dei reati 

sopracitati, sia per la marginalità di ogni concreta e reale opportunità, occasionale e 

sistematica, necessaria per la commissione degli stessi. 
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In particolare, per quanto riguarda i reati transnazionali, nella definizione degli stessi 

il legislatore ha presupposto, nellôelemento oggettivo, il coinvolgimento di un 

gruppo criminale organizzato (detto presupposto, si ritiene, deve far parte del dolo 

dellôagente e quindi la conoscenza del fatto che il gruppo criminale sia tale e sia 

coinvolto); inoltre, lôelemento aggiuntivo (ñnonch®ò) della commissione del reato in 

più di uno Stato, o che una parte della sua preparazione sia avvenuta in un altro Stato 

(cioè diverso da quello in cui lôevento si ¯ verificato), o che preveda lôimplicazione 

del gruppo criminale in pi½ dôuno Strato o che produca effetti sostanziali in altro 

Stato, induce a ritenere che non vi sia rischio di verificazione nellôattivit¨ di 

C.B.M.C.. 

Stesso discorso sul nuovo reato di ñnegazionismoò concernente i delitti di 

propaganda, istigazione e incitamento fondati sulla negazione, sulla minimizzazione 

in modo grave o sullôapologia della Shoah, dei crimini di genocidio, dei crimini 

contro lôumanit¨ e dei crimini di guerra, come definiti dallo Statuto della Corte 

penale internazionale (ratificato in Italia dalla L. 232/1992); condotte che dovranno 

essere caratterizzate anche da un pericolo reale di diffusione. La concreta fattispecie 

di reato prevista, stante la mancanza di attinenza con lôattivit¨ svolta dalla C.B.M.C., 

nonché la mancanza di possibilità di diffusione (non avendo la società testate 

editoriali o televisive) appare poco attinente alla stessa e pertanto induce a ritenere 

che non vi sia rischio di verificazione del reato.  

Anche i reati di Frode in competizioni sportive, esercizio abusivo di gioco o di 

scommessa e giochi dôazzardo esercitati a mezzo di apparecchi vietati non risultano 

attinenti alla realtà aziendale della C.B.M.C. ed alla sua attività e, conseguentemente, 

si può ritenere che non vi sia rischio di verificazione di tali reati. 

Ai reati non attinenti è dedicata la Parte Speciale XIV (Altri reati). 

11.0 Il Sistema organizzativo  

I principali riferimenti documentali che regolano l'organizzazione della Società sono: 

1. Lo Statuto 

Lo Statuto costituisce il documento fondamentale su cui è basato il sistema 

di governo societario della Società: definisce, la sede, l'oggetto sociale, il 

capitale sociale, nonché i compiti e le responsabilità dei Soggetti apicali. 

Il Sistema di amministrazione e controllo della Società è così definito: 

ǒ Amministratore Unico; 
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ǒ Assemblea dei Soci; 

2. Il sistema di amministrazione 

Lôorganizzazione della Societ¨ prevede che lôamministrazione sia in capo ad 

un Amministratore Unico che ha ampi poteri per lôordinaria e straordinaria 

amministrazione, firma sociale e rappresentanza legale nei confronti di terzi 

e in giudizio.  

3. Il Codice Etico  

La Società ha adottato il Codice Etico, parte integrante del Modello, nel 

quale sono definiti i valori etici che devono ispirare nello svolgimento della 

propria attività tutti coloro che realizzano direttamente e indirettamente gli 

scopi della società. Nel Codice Etico sono, inoltre, definiti i diritti i doveri e 

le responsabilit¨ dellôorganizzazione nei rapporti interni ed esterni. 

4. Sistema di Gestione  

La Società ha adottato Sistemi di Gestione conformi: 

ǒ alla norma UNI EN ISO 9001; 

ǒ alla norma UNI EN ISO 14001; 

ǒ alla norma OHSAS 18001. 

 

5. I Protocolli comportamentali 

La Società ha adottato dei protocolli comportamentali posti a presidio dei 

rischi reato e riferibili alle attività sensibili. I protocolli comportamentali, 

integranti i principi riportati nel Codice Etico, sono contenuti nelle Parti 

Speciali del Modello. 

 

6. Le Procedure e i Regolamenti 

ǒ PGI/01 - Riesame del contratto 

ǒ PGI/02 -  Approvvigionamento 

ǒ PGI/03 -  Identificazione del pericolo, valutazione e controllo del 

rischio 

ǒ PGI/04 -  Identificazione e valutazione aspetti ambientali 

ǒ PGI/05 -  Prescrizioni legali ed altre prescrizioni 

ǒ PGI/06 -  Obiettivi, traguardi e programmi 

ǒ PGI/07 -  Formazione e addestramento 
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ǒ PGI/08 -  Comunicazioni interne ed esterne 

ǒ PGI/09 -  Controllo dei documenti e delle registrazioni 

ǒ PGI/10 -  Controllo operativo 

ǒ PGI/11 -  Preparazione e reazione emergenze 

ǒ PGI/12 -  Sorveglianza e misurazione 

ǒ PGI/13 -  Controllo delle apparecchiature di monitoraggio e 

misurazione 

ǒ PGI/14 -  Raccolta ed elaborazione dati 

ǒ PGI/15 -  Infortuni, incidenti, non conformità, azioni correttive e 

azioni preventive 

ǒ PGI/16 -  Verifiche ispettive 

ǒ PGI/17 -  Riesame della direzione 

ǒ PGI/18 -  Controllo della progettazione 

ǒ PGI/19 -  Flussi informativi 

ǒ PGI/20 -  Selezione ed assunzione del personale 

ǒ PGI/21 -  Gestione transazioni finanziarie 

ǒ PGI/22 -  Gestioni credenziali di accesso, sito internet e firma 

digitale 

ǒ PGI/23 -  Gestione dei rapporti con la pubblica amministrazione 

ǒ PGI/24 -  Controllo dei contratti 

ǒ PGI/25 ï Whistleblowing 

ǒ Regolamento per lôutilizzo sistemi informatici ï Allegato B 

 

7. L'Organismo di Vigilanza 

La Società ha affidato ad un Organismo di Vigilanza collegiale il compito di 

vigilare sul funzionamento, lôosservanza e lôaggiornamento del Modello. 

LôOrganismo di Vigilanza per disciplinare lo svolgimento della sua attivit¨ 

si è dotato di un Regolamento Interno nel quale sono definiti compiti, poteri, 

flussi informativi, funzionamento interno, modalità di votazione e cause di 

ineleggibilità e/o decadenza. 
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LôOrganismo di Vigilanza riporta annualmente allôAssemblea dei soci 

quanto discusso nel corso delle riunioni svolte durante lôanno ed in generale 

sul suo operato.  

 

8. Sistema disciplinare - Le sanzioni interne 

La Società ha adottato un sistema disciplinare (sanzioni interne) idoneo a 

sanzionare il mancato rispetto del Codice Etico, del Modello (Parte Generale 

e Parte Speciale) e delle procedure previste, tanto nei confronti degli apicali, 

quanto nei confronti dei soggetti sottoposti allôaltrui direzione o vigilanza. 

 

 

 



 

43 

 

Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale I 
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I reati contro la Pubblica Amministrazione.  

1.0 Le fattispecie di reato artt. 24 e 25 del D. Lgs. 231/2001 e ss.mm.ii. 

ART. 24 DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01  

 

REATI COMMESSI NEI RAPPORTI CON LA PUBBLICA AMMINISTRAZIONE 

 
Indebita percezione di erogazioni, truffa in danno dello Stato o di un ente pubblico o per il conseguimento di 
erogazioni pubbliche e frode informatica in danno dello Stato o di un ente pubblico.  
1. In relazione alla commissione dei delitti di cui agli articoli 316-bis, 316-ter, 640, comma 2, n. 1, 640-bis e 640-ter se 
commesso in danno dello Stato o di altro ente pubblico, del codice penale, si applica all'ente la sanzione pecuniaria 
fino a cinquecento quote.  
2. Se, in seguito alla commissione dei delitti di cui al comma 1, l'ente ha conseguito un profitto di rilevante entità o è 
derivato un danno di particolare gravità, si applica la sanzione pecuniaria da duecento a seicento quote.  
3. Nei casi previsti dai commi precedenti, si applicano le sanzioni interdittive previste dall'articolo 9, comma 2, lettere 
c), d) ed e).  

 

 

 

 
 
 
 
 
 
DESCRIZIONE REATO 

 
 
 
 
 
 
FONTE ORIGINALE 

Malversazione a danno dello Stato  
Chiunque, estraneo alla pubblica amministrazione, avendo ottenuto dallo Stato o da altro ente 
pubblico o dalle Comunità europee contributi, sovvenzioni o finanziamenti destinati a favorire 
iniziative dirette alla realizzazione di opere od allo svolgimento di attività di pubblico interesse, 
non li destina alle predette finalità, è punito con la reclusione da sei mesi a quattro anni. 
 

Art. 316-bis c.p. 

Indebita percezione di erogazioni a danno dello Stato  
Salvo che il fatto costituisca il reato previsto dall'articolo 640-bis, chiunque mediante l'utilizzo 
o la presentazione di dichiarazioni o di documenti falsi o attestanti cose non vere, ovvero 
mediante l'omissione di informazioni dovute, consegue indebitamente, per sé o per altri, 
contributi, finanziamenti, mutui agevolati o altre erogazioni dello stesso tipo, comunque 
denominate, concessi o erogati dallo Stato, da altri enti pubblici o dalle Comunità europee è 
punito con la reclusione da sei mesi a tre anni.  
Quando la somma indebitamente percepita è pari o inferiore a euro 3.999,96 si applica 
soltanto la sanzione amministrativa del pagamento di una somma di denaro da euro 5.164 a 
euro 25.822. Tale sanzione non può comunque superare il triplo del beneficio conseguito. 
 

Art. 316-ter c.p. 

Truffa in danno dello Stato o di altro ente pubblico o delle Comunità europee 
Chiunque, con artifizi o raggiri, inducendo taluno in errore, procura a sé o ad altri un ingiusto 
profitto con altrui danno, è punito con la reclusione da sei mesi a tre anni e con la multa da 
euro 51 a euro 1.032.  
La pena è della reclusione da uno a cinque anni e della multa da euro 309 a euro 1.549:  
1. se il fatto è commesso a danno dello Stato o di un altro ente pubblico o col pretesto di far 
esonerare taluno dal servizio militare;  

Art. 640 c.p. 



 

45 

 

2. se il fatto è commesso ingenerando nella persona offesa il timore di un pericolo 
immaginario o l'erroneo convincimento di dovere eseguire un ordine dell'autorità.  
Il delitto è punibile a querela della persona offesa, salvo che ricorra taluna delle circostanze 
previste dal capoverso precedente o un'altra circostanza aggravante. 
 
Truffa aggravata per il conseguimento di erogazioni pubbliche  
La pena è della reclusione da uno a sei anni e si procede d'ufficio se il fatto di cui all'articolo 
640 riguarda contributi, finanziamenti, mutui agevolati ovvero altre erogazioni dello stesso 
tipo, comunque denominati, concessi o erogati da parte dello Stato, di altri enti pubblici o delle 
Comunità europee. 
 

Art. 640-bis c.p.  

Frode informatica  
Chiunque, alterando in qualsiasi modo il funzionamento di un sistema informatico o telematico 
o intervenendo senza diritto con qualsiasi modalità su dati, informazioni o programmi 
contenuti in un sistema informatico o telematico o ad esso pertinenti, procura a sé o ad altri 
un ingiusto profitto con altrui danno, è punito con la reclusione da sei mesi a tre anni e con la 
multa da euro 51 a euro 1.032.  
La pena è della reclusione da uno a cinque anni e della multa da euro 309 a euro 1.549 se 
ricorre una delle circostanze previste dal numero 1) del secondo comma dell'articolo 640, 
ovvero se il fatto è commesso con abuso della qualità di operatore del sistema.  
Il delitto è punibile a querela della persona offesa, salvo che ricorra taluna delle circostanze di 
cui al secondo comma o un'altra circostanza aggravante. 
 

Art. 640-ter c.p. 

 

 

 

 

ART. 24 D. LGS. 231/2001 

INDEBITA PERCEZIONE DI EROGAZIONI, TRUFFA IN DANNO DELLO STATO O DI UN ENTE PUBBLICO O PER IL 
CONSEGUIMENTO DI EROGAZIONI PUBBLICHE E FRODE INFORMATICA IN DANNO DELLO STATO O DI UN ENTE 

PUBBLICO 

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 316-bis c.p. 
Malversazione a danno 

dello Stato 

Il reato consiste nella distrazione, anche solo parziale, di contributi, sovvenzioni o 
finanziamenti destinati a favorire iniziative dirette alla realizzazione di opere od allo 
svolgimento di attività di pubblico interesse. Il delitto si perfeziona nel momento in cui i 
fondi vengano destinati a scopi diversi da quelli per i quali sono stati concessi ovvero 
laddove venga eluso il vincolo di destinazione gravante su tali somme.  
[ŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ŎǊƛƳƛƴƻǎŀ ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƴŜƭƭΩƻǘǘŜƴƛƳŜƴǘƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩŀƎŜƴǘŜ Řƛ ŎƻƴǘǊƛōǳǘi, 
sovvenzioni, finanziamenti pubblici concessi cioè dallo Stato, altro ente pubblico, 
Comunità Europee e nella conseguente distrazione degli stessi, ovvero quando il 
soggetto non destina le somme perché le ritiene per sé o per altri, oppure, quando le 
destina ma per finalità diverse da quelle di cui alla causale del finanziamento. 

 

Art. 316-ter c.p. 
Indebita percezione di 

erogazioni a danno dello 
Stato 

Il reato consiste nell'indebito conseguimento, per sé o per altri, di contributi, 
finanziamenti, mutui agevolati o altre erogazioni dello stesso tipo, comunque 
denominate, concessi o erogati dallo Stato, da altri enti pubblici o dalle Comunità 
ŜǳǊƻǇŜŜΣ ŀ ƳŜȊȊƻ ŘŜƭƭΩŜǎƛōƛȊƛƻƴŜ Řƛ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ Ŧŀƭǎŀ ƻ Ŏƻƴ ƭΩƻƳƛǎǎƛƻƴŜ Řƛ 
informazioni dovute.  
Perché il reato si consumi è necessario che il soggetto agente consegua effettivamente 
ƭΩƛƴŘŜōƛǘŀ ǇŜǊcezione.  
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Art. 640 c.p. 
Truffa 

Lƭ ǊŜŀǘƻ ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƴŜƭƭΩƛƴŘǳȊƛƻƴŜ Řƛ ǘŀƭǳƴƻ ƛƴ ŜǊǊƻǊŜ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ŀǊǘƛŦƛŎƛ ƻ ǊŀƎƎƛǊƛ Ŏƻƴ 
conseguimento di un profitto, anche non ŜŎƻƴƻƳƛŎƻΣ ǇŜǊ ƭΩŀǳǘƻǊŜ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ Ŝ ǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜ 
Řƛ ǳƴ Řŀƴƴƻ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭŜ ǇŜǊ ƭŀ ǾƛǘǘƛƳŀΦ [ΩŀǊǘƛŦƛcio è solitamente definito come una 
manipolazione o trasfigurazione della realtà esterna, provocata mediante la simulazione 
di circostanze inesistenti o ς per contro ς la dissimulazione di circostanze esistenti; il 
raggiro è fatto consistente, invece, in una attività simulatrice sostenuta da parole o 
argomentazioni atte a far scambiare il falso per vero. 
[ŀ ŎƻƴǎǳƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ ǎƛ Ƙŀ ƴŜƭ ƳƻƳŜƴǘƻ ƛƴ Ŏǳƛ ƭΩŀƎŜƴǘŜ, inducendo in errore il 
soggetto passivo mediante gli artifizi e i raggiri, consegue effettivamente un ingiusto 
profitto a danno della vittima. 

Art. 640-bis c.p. 
Truffa aggravata per il 

conseguimento di 
erogazioni 
pubbliche 

La condotta criminosa ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƴŜƭƭΩƛƴŘǳȊƛƻƴŜ Řƛ ǘŀƭǳƴƻ ƛƴ ŜǊǊƻǊŜ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ŀǊǘƛŦƛŎƛ ƻ 
raggiri per il conseguimento di contributi, finanziamenti, mutui agevolati ovvero altre 
erogazioni dello stesso tipo, comunque denominate, concessi o erogati da parte dello 
Stato, di altri enti pubblici o delle Comunità europee. La fattispecie è costituita dagli 
stessi requisiti della truffa, Ŧŀǘǘŀ ǎŀƭǾŀ ƭŀ ǎǇŜŎƛŦƛŎƛǘŁ ƛƴŜǊŜƴǘŜ ŀƭƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ŘŜƭƭŀ ŦǊƻŘŜΦ [ŀ 
condotta criminosa si sostanzia con l'ottenimento da parte del soggetto attivo di 
contributi/sovvenzioni/finanziamenti/pubblici (concessi, cioè, dallo Stato, da altro ente 
pubblico o da Comunità Europee). 

 

Art. 640-ter c.p. 
Frode informatica 

La fattispecie in questione è volta a reprimere le ipotesi di illecito arricchimento ottenuto 
per il ǘǊŀƳƛǘŜ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŜƎƻ ŦǊŀǳŘƻƭŜƴǘƻ Řƛ ǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛŎƻ ŎƘŜ ǇǳƼ ǊŜŀƭƛȊȊŀǊǎƛ 
tramite la creazione di una interferenza tanto in fase di raccolta, inserimento ed 
elaborazione dei dati, quanto in fase di emissione degli stessi.  
La condotta criminosa può articolarsi:  
a) in qualsiasi alterazione del funzionamento di un sistema informatico che può generare 
un ingiusto profitto, con altrui danno, per il soggetto agente (attivo) e/o per altri;  
ōύ ƴŜƭƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƻ ŀōǳǎƛǾƻ όǎŜƴȊŀ ŀǾŜǊƴŜ ƛƭ ŘƛǊƛǘǘƻύ ǎǳ ŘŀǘƛΣ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ƻ ǇǊogrammi 
contenuti nel sistema o ad essi pertinenti che può procurare un ingiusto profitto, con 
altrui danno, per il soggetto agente (attivo) o per altri. 

 

 

 

ART. 25 DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01  

 

REATI COMMESSI NEI RAPPORTI CON LA PUBBLICA AMMINISTRAZIONE 

 
Concussione, induzione indebita a dare o promettere utilità e corruzione 
1. In relazione alla commissione dei delitti di cui agli articoli 318, 321 e 322, commi 1 e 3 e 346-bis del codice penale, si 
applica la sanzione pecuniaria fino a duecento quote. 
2. In relazione alla commissione dei delitti di cui agli articoli 319, 319-ter, comma 1, 321, 322, commi 2 e 4, del codice 
ǇŜƴŀƭŜΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ŘǳŜŎŜƴǘƻ ŀ ǎŜƛŎŜƴǘƻ ǉǳƻǘŜΦ 
3. In relazione alla commissione dei dŜƭƛǘǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƎƭƛ ŀǊǘƛŎƻƭƛ омтΣ омфΣ ŀƎƎǊŀǾŀǘƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ омф-bis quando 
Řŀƭ Ŧŀǘǘƻ ƭΩŜƴǘŜ ha conseguito un profitto di rilevante entità, 319-ter, comma 2, 319-quater e 321 del codice penale, si 
ŀǇǇƭƛŎŀ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ǘǊŜŎŜƴto a ottocento quote. 
4. Le sanzioni pecuniarie previste per i delitti di cui ai commi da 1 a 3, si appƭƛŎŀƴƻ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ŀƴŎƘŜ ǉǳŀƴŘƻ ǘŀƭƛ ŘŜƭƛǘǘƛ 
sono stati commessi dalle persone indicate negli articoli 320 e 322-bis. 
5. Nei casi di condanna per uno dei delitti indicati nei commi 2 e 3, si applicano le sanzioni interdittive previste 
dall'articolo 9, comma 2, per una durata non inferiore a quattro anni e non superiore a sette anni, se il reato è stato 
commesso da uno dei soggetti di cui all'articolo 5, comma 1, lettera a), e per una durata non inferiore a due anni e non 
superiore a quattro, se il reato è stato commesso da uno dei soggetti di cui all'articolo 5, comma 1, lettera b).  
5-bis. Se prima della sentenza di primo grado l'ente si è efficacemente adoperato per evitare che l'attività delittuosa 
sia portata a conseguenze ulteriori, per assicurare le prove dei reati e per l'individuazione dei responsabili ovvero per il 
sequestro delle somme o altre utilità trasferite e ha eliminato le carenze organizzative che hanno determinato il reato 
mediante l'adozione e l'attuazione di modelli organizzativi idonei a prevenire reati della specie di quello verificatosi, le 
sanzioni interdittive hanno la durata stabilita dall'articolo 13, comma 2. 
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DESCRIZIONE REATO FONTE ORIGINALE 

Concussione  
Il pubblico ufficiale che, abusando della sua qualità o dei suoi poteri, costringe taluno a dare 
o a promettere indebitamente, a lui o ad un terzo, denaro o altra utilità, è punito con la 
reclusione da sei a dodici anni.  
 

Art. 317 c.p. 
 

/ƻǊǊǳȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ 
Lƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ ŎƘŜΣ ǇŜǊ ƭΩesercizio delle sue funzioni o dei suoi poteri, indebitamente 
riceve, per sé o per un terzo, denaro o altra utilità o ne accetta la promessa è punito con la 
reclusione da uno a cinque anni. 

Art. 318 c.p. 
 

 
/ƻǊǊǳȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ǳƴ ŀǘǘƻ ŎƻƴǘǊŀǊƛƻ ŀƛ ŘƻǾŜǊƛ ŘΩǳŦŦƛcio 
Il pubblico ufficiale, che, per omettere o ritardare o per avere omesso o ritardato un atto del 
suo ufficio, ovvero per compiere o per aver compiuto un atto contrario ai doveri ŘΩǳŦŦƛŎƛƻΣ 
riceve, per sé o per un terzo, denaro o altra utilità, o ne accetta la promessa, è punito con la 
reclusione da quattro a otto. 
 

 
Art. 319 c.p. 

 

Circostanze aggravanti 
[ŀ ǇŜƴŀ ŝ ŀǳƳŜƴǘŀǘŀ ǎŜ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ  омф Ƙŀ ǇŜǊ oggetto il conferimento di 
pubblici impieghi o stipendi o pensioni o la stipulazione di contratti nei quali sia interessata 
ƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ǉǳŀƭŜ ƛƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴŜ ƴƻƴŎƘŞ ƛƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ ƻ ƛƭ 
rimborso di tributi. 
 

Art. 319-bis c.p. 
 

Corruzione in atti giudiziari 
Se i fatti indicati negli articoli 318 e 319 sono commessi per favorire o danneggiare una parte 
in un processo civile, penale o amministrativo, si applica la pena della reclusione da quattro a 
dieci anni. 
Se dal fatto deriva lΩƛƴƎƛǳǎǘŀ ŎƻƴŘŀƴƴŀ Řƛ ǘŀƭǳƴƻ ŀƭƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ ƴƻƴ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŀ ŎƛƴǉǳŜ ŀƴƴƛΣ 
la pena è della rŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ŎƛƴǉǳŜ ŀ ŘƻŘƛŎƛ ŀƴƴƛΤ ǎŜ ŘŜǊƛǾŀ ƭΩƛƴƎƛǳǎǘŀ ŎƻƴŘŀƴƴŀ ŀƭƭŀ 
ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŀ ŎƛƴǉǳŜ ŀƴƴƛ ƻ ŀƭƭΩŜǊƎŀǎǘƻƭƻΣ ƭŀ ǇŜƴŀ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǎŜƛ ŀ ǾŜƴǘƛ 
anni. 
 

Art. 319-ter c.1 c.p. 
 

Induzione indebita a dare o promettere utilità 
Salvo che il fŀǘǘƻ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎŀ ǇƛǴ ƎǊŀǾŜ ǊŜŀǘƻΣ ƛƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ ƻ ƭΩƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǇǳōōƭƛŎƻ 
servizio che, abusando della sua qualità o dei suoi poteri, induce taluno a dare o a 
promettere indebitamente, a lui o a un terzo, denaro o altra utilità è punito con la reclusione 
da tre a otto anni. 
Nei casi previsti dal primo comma, chi dà o promette denaro o altra utilità è punito con la 
reclusione fino a tre anni. 
 

Art. 319-quater c.p. 
 

Corruzione di persona incaricata di un pubblico servizio 
Le disposizioni degli articƻƭƛ ому Ŝ омф ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ŀƴŎƘŜ ŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǳƴ ǇǳōōƭƛŎƻ 
servizio. In ogni caso, le pene sono ridotte in misura non superiore a un terzo. 
 

Art. 320 c.p. 

Pene per il corruttore 
[Ŝ ǇŜƴŜ ǎǘŀōƛƭƛǘŜ ƴŜƭ ǇǊƛƳƻ ŎƻƳƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ омуΣ ƴŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ омфΣ ƴŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ омф-bis, 
ƴŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ омф-ǘŜǊ Ŝ ƴŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ онл ƛƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŜ ǎǳŘŘŜǘǘŜ ƛǇƻǘŜǎƛ ŘŜƎƭƛ ŀǊǘƛŎƻƭƛ ому Ŝ 
319, si applicano anche a chi dà o ǇǊƻƳŜǘǘŜ ŀƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ ƻ ŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǳƴ 
pubblico servizio il denaro o altra utilità. 
 

Art. 321 c.p. 
 

Istigazione alla corruzione 
Chiunque offre o promette denaro od altra utilità non dovuti, a un pubblico ufficiale o a un 
ƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǳƴ ǇǳōōƭƛŎƻ ǎŜǊǾƛȊƛƻΣ ǇŜǊ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭŜ ǎǳŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ƻ ŘŜƛ ǎǳƻƛ ǇƻǘŜǊƛΣ ǎƻƎƎƛŀŎŜΣ 
ǉǳŀƭƻǊŀ ƭΩƻŦŦŜǊǘŀ ƻ la promessa non sia accettata, alla pena stabilita nel primo comma 

Art. 322 c.p. 
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ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ омуΣ ǊƛŘƻǘǘŀ Řƛ ǳƴ ǘŜǊȊƻΦ 
{Ŝ ƭΩƻŦŦŜǊǘŀ ƻ ƭŀ ǇǊƻƳŜǎǎŀ ŝ Ŧŀǘǘŀ ǇŜǊ ƛƴŘǳǊǊŜ ǳƴ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ ƻ ǳƴ ƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǳƴ 
pubblico servizio a omettere o a ritardare un atto del suo ufficio, ovvero a fare un atto 
contrario aƛ ǎǳƻƛ ŘƻǾŜǊƛΣ ƛƭ ŎƻƭǇŜǾƻƭŜ ǎƻƎƎƛŀŎŜΣ ǉǳŀƭƻǊŀ ƭΩƻŦŦŜǊǘŀ ƻ ƭŀ ǇǊƻƳŜǎǎŀ ƴƻƴ ǎƛŀ 
ŀŎŎŜǘǘŀǘŀΣ ŀƭƭŀ ǇŜƴŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŀ ƴŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ омфΣ ǊƛŘƻǘǘŀ Řƛ ǳƴ ǘŜǊȊƻΦ 
La pena di cui al primo comma si applica al pubblico ufficiale o ŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǳƴ ǇǳōōƭƛŎƻ 
servizio che ǎƻƭƭŜŎƛǘŀ ǳƴŀ ǇǊƻƳŜǎǎŀ ƻ ŘŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŘŜƴŀǊƻ ƻ ŀƭǘǊŀ ǳǘƛƭƛǘŁ ǇŜǊ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭŜ ǎǳŜ 
funzioni o dei suoi poteri. 
[ŀ ǇŜƴŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ǎŜŎƻƴŘƻ ŎƻƳƳŀ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ŀƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ ƻ ŀƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǳƴ ǇǳōōƭƛŎƻ 
servizio che sollecita una promessa o dazione di denaro od altra utilità da parte di un privato 
ǇŜǊ ƭŜ ŦƛƴŀƭƛǘŁ ƛƴŘƛŎŀǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ омфΦ 
 
Peculato, concussione, induzione indebita a dare o promettere utilità, corruzione e 
istigazione alla corruzione di membri della Corte penale internazionale o degli organi delle 
Comunità europee e di funzionari delle Comunità europee e di Stati esteri. 
Le disposizioni degli articoli 314, 316, da 317 a 320 e 322, terzo e quarto comma, si 
applicano anche: 
1) ai membri della Commissione delle Comunità europee, del Parlamento europeo, della 
Corte di Giustizia e della Corte dei conti delle Comunità europee; 
2) ai funzionari e agli agenti assunti per contratto a norma dello statuto dei funzionari delle 
Comunità europee o del regime applicabile agli agenti delle Comunità europee; 
3) alle persone comandate dagli Stati membri o da qualsiasi ente pubblico o privato presso le 
Comunità europee, che esercitino funzioni corrispondenti a quelle dei funzionari o agenti 
delle Comunità europee; 
4) ai membri e agli addetti a enti costituiti sulla base dei trattati che istituiscono le Comunità 
europee; 
рύ ŀ ŎƻƭƻǊƻ ŎƘŜΣ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ ŀƭǘǊƛ {ǘŀǘƛ ƳŜƳōǊƛ ŘŜƭƭΩ¦ƴƛƻƴŜ ŜǳǊƻǇŜŀΣ ǎǾƻƭƎƻƴƻ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ƻ 
attività corrispondenti a quelle dei pubblici ufficiali e degli incaricati di un pubblico servizio; 
5 bis) ai giudici, al procuratore, ai procuratori aggiunti, ai funzionari e agli agenti della Corte 
penale internazionale, alle persone comandate dagli Stati parte del Trattato istitutivo della 
Corte penale internazionale le quali esercitino funzioni corrispondenti a quelle dei funzionari 
o agenti della Corte stessa, ai membri ed agli addetti a enti costituiti sulla base del Trattato 
istitutivo della Corte penale internazionale. 
Le disposizioni degli articoli 321 e 322, primo e secondo comma, si applicano anche se il 
denaro o altra utilità è dato, offerto o promesso: 
1) alle persone indicate nel primo comma del presente articolo; 2) a persone che esercitano 
funzioni o attività corrispondenti a quelle dei pubblici ufficiali e degli incaricati di un pubblico 
ǎŜǊǾƛȊƛƻ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ ŀƭǘǊƛ {ǘŀǘƛ ŜǎǘŜǊƛ ƻ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴƛ ǇǳōōƭƛŎƘŜ ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭƛΣ ǉǳŀƭƻǊŀ ƛƭ 
fatto sia commesso per procurare a sé o ad altri un indebito vantaggio in operazioni 
economiche ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭƛ ƻǾǾŜǊƻ ŀƭ ŦƛƴŜ Řƛ ƻǘǘŜƴŜǊŜ ƻ Řƛ ƳŀƴǘŜƴŜǊŜ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŜŎƻƴƻƳƛŎŀ ƻ 
finanziaria. 
Le persone indicate nel primo comma sono assimilate ai pubblici ufficiali, qualora esercitino 
funzioni corrispondenti, e agli incaricati di un pubblico servizio negli altri casi. 

Art. 322-bis c.p. 
 

Traffico di influenze illecite 
Chiunque, fuori dei casi di concorso nei reati di cui agli articoli 318, 319, 319-ter e nei reati di 
corruzione di cui all'articolo 322-bis, sfruttando o vantando relazioni esistenti o asserite con 
un pubblico ufficiale o un incaricato di un pubblico servizio o uno degli altri soggetti di cui 
all'articolo 322-bis, indebitamente fa dare o promettere, a sé o ad altri, denaro o altra utilità, 
come prezzo della propria mediazione illecita verso un pubblico ufficiale o un incaricato di un 
pubblico servizio o uno degli altri soggetti di cui all'articolo 322-bis, ovvero per remunerarlo 
in relazione all'esercizio delle sue funzioni o dei suoi poteri, è punito con la pena della 
reclusione da un anno a quattro anni e sei mesi. 
La stessa pena si applica a chi indebitamente dà o promette denaro o altra utilità. 
La pena è aumentata se il soggetto che indebitamente fa dare o promettere, a sé o ad altri, 
denaro o altra utilità riveste la qualifica di pubblico ufficiale o di incaricato di un pubblico 
servizio. 

346 bis c.p. 
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Le pene sono altresì aumentate se i fatti sono commessi in relazione all'esercizio di attività 
giudiziarie o per remunerare il pubblico ufficiale o l'incaricato di un pubblico servizio o uno 
degli altri soggetti di cui all'articolo 322-bis in relazione al compimento di un atto contrario 
ai doveri d'ufficio o all'omissione o al ritardo di un atto del suo ufficio. 
Se i fatti sono di particolare tenuità, la pena è diminuita. 

 

 

 

 

ART. 25 D. LGS. 231/2001 

CONCUSSIONE, INDUZIONE INDEBITA A DARE O PROMETTERE UTILITA' E CORRUZIONE 

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 317 c.p. 
Concussione 

 

La condotta criminosa è quella della concussione per ŎƻǎǘǊƛȊƛƻƴŜΥ ƭΩŀōǳǎƻ ŘŜƛ ǇƻǘŜǊƛ Ŝ 
della qualità del soggetto attivo, ossia la strumentalizzazione, da parte dello stesso, della 
sua qualifica soggettiva o delle attribuzioni ad essa connesse. 
Ciò che caratterizza la condotta criminosa è lo stato di soggeziƻƴŜ ŀǎǎƻƭǳǘƻΣ ŝ ƭΩŜŦŦŜǘǘƻ 
indotto nel privato: a questi, soggetto passivo e vittima, a ben vedere, viene prospettato 
in modo univoco, anche se non necessariamente esplicito, un male ingiusto, ponendolo 
Řƛ ŦǊƻƴǘŜ ŀƭƭΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŀ Řƛ ŀŎŎŜǘǘŀǊƭƻ ƻ ŜǾƛǘŀǊƭƻ Ŏƻƴ ƭΩƛƴŘŜōƛǘŀ ŘŀȊƛƻƴŜ ƻ ǇǊƻƳŜǎǎŀ ƛƴ 
ŦŀǾƻǊŜ ŘŜƭƭΩŀƎŜƴǘŜ. 

 

Art. 318 c.p. 
/ƻǊǊǳȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ 

della funzione 

Il reato di corruzione si concretizza nel compimento di un atto conforme ai doveri 
ŘŜƭƭΩǳŦŦƛŎƛƻ ŘŜƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ όǊŜŀǘƻ Řƛ ŎƻǊǊǳȊƛƻƴŜ ƛƳǇǊoprio). La condotta si 
concretizza nel caso in cui iƴǘŜǊǾŜƴƎŀ ǳƴŀ ǊŜǘǊƛōǳȊƛƻƴŜ ƛƭƭŜŎƛǘŀ ǇŜǊ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁΣ ǇŜǊ ŀǘǘƛ ƻ 
ǇŜǊ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳŜƴǘƛ ŎƘŜΣ ǇǳǊ ǊƛŎƻƴŘǳŎƛōƛƭƛ ŀƭƭΩŀƭǾŜƻ ŘŜƭƭŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ƻ ŘŜƭ ǎŜǊǾƛȊƛƻΣ ƴƻƴ ǎƛ 
Ŏƻƴƴƻǘŀƴƻ ǇŜǊ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƴǘǊŀǊƛ ŀ ŘƻǾŜǊƛ ŘΩǳŦŦƛŎƛƻΣ Ǉerché non vi è la prova che lo siano o 
perché vi è la prova del contrario. 

 

Art. 319 c.p. 
Corruzione per un atto 

contrario ai doveri 
ŘΩǳŦŦƛŎƛƻ 

La norma ha ad oggetto il reato di corruzione propria, consistente nel compimento di un 
atto non ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀƛ ŘƻǾŜǊƛ ŘŜƭƭΩǳŦŦƛŎƛƻ ŘŜƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜΦ [ŀ ŎƻǊǊǳȊƛƻne può essere 
ŀƴǘŜŎŜŘŜƴǘŜΣ ǎŜ ƭŀ ǊŜǘǊƛōǳȊƛƻƴŜ ŝ Ǉŀǘǘǳƛǘŀ ŀƴǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜ ŀƭ ŎƻƳǇƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƻΣ ƻ 
susseguente, qualora la retribuzione si riferisca ad un atto già compiuto. La condotta 
deliǘǘǳƻǎŀ ǎƛ ǎƻǎǘŀƴȊƛŀ ƴŜƭƭΩƻŦŦǊƛǊŜ ƻ ǇǊƻƳŜǘǘŜǊŜ ǳƴŀ ǊŜǘǊƛōǳȊƛƻƴŜ ŀƭ Ǉubblico ufficiale al 
fine di omettere o ritardare un atto del suo ufficio o al fine di compierne uno ad essi 
contrario. 

 

Art. 319-bis c.p. 
Circostanze aggravanti 

La norma reca un aggravante del reato di corruzione propria, ex art. 319 c.p., 
antecedente e ǎǳǎǎŜƎǳŜƴǘŜΦ [ŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ǎƛ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛȊȊŀ ǇŜǊ ƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ŘŜƭƭΩŀŎŎƻǊŘƻ 
criminoso, intercorso tra pubblico ufficiale e privato, che deve necessariamente 
sostanziarsi nel conferimento indebito di pubblici impieghi, stipendi, pensioni o 
stipulazione di contratti con la P.A.  

 

Art. 319-ter c.p. 
Corruzione in atti 

giudiziari 

La norma sancisce la punibilità dei reati di corruzione impropria (art. 318 c.p.) e propria 
(319 c.p.) se commessi al fine di favorire o danneggiare in parte un processo civile, 
penale o amministrativo.  

 

Art. 319-quater c.p. 
Induzione indebita a dare 

o promettere utilità 

[ŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ŘŜƭƭΩƛƴŘǳȊƛƻƴŜ ƛƴŘŜōƛǘŀ ŀ ŘŀǊŜ ƻ ǇǊƻƳŜǘǘŜǊŜ ǳǘƛƭƛǘŁ ǎƛ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛȊȊŀΣ 
ŀƭƭΩŜǾƛŘŜƴȊŀΣ ǇŜǊ ƭΩŀǎǎŜƴȊŀ Řƛ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ζŎƻŜǊŎƛǘƛǾŀη Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜΦ tŜǊ la 
configurabilità del reato è necessaria e sufficiente una condotta persuasiva (esplicita o 
implicita), finalizzata ad esercitare una pressione psichica causalisticamente orientata ed 
idonea a suscitare la determinazione (non assolutamente coatta) della dazione o della 
promessa. 
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Art. 320 c.p. 
Corruzione di persona 

incaricata di un pubblico 
servizio 

La norma sancisce la punibilità della condotta di corruzione propria (art. 319) e 
impropria (art. 318) qualora commesse da un incaricato di pubblico servizio. 

 

 

 

 

Art. 321 c.p. 
Pene per il corruttore 

Le pene previste dai precedenti artt. 318, 319, 319-bis, 319-ter, 319-quater e 320 c.p. 
sono applicabili anche a colui che perpetra il delitto di corruzione attiva, ovvero 
completa lo schema del reato di corruzione che, in ragione della sua struttura bilaterale, 
ǎƛ ŀǊǘƛŎƻƭŀ ƛƴ ŘǳŜ ŘƛǎǘƛƴǘŜ ŎƻƴŘƻǘǘŜ ŎǊƛƳƛƴƻǎŜΣ ƭΩǳƴŀ Ǉƻǎǘŀ ƛƴ ŜǎǎŜǊŜ Řŀƭ ŎƻǊǊǳǘǘƻǊŜ Ŝ ƭΩŀƭǘǊŀ 
dal corrotto.  
Si precisa che la giurisprudenza ha più volte ribadito che i profili di colpevolezza sono 
indipendenti ed autonomi con la conseguenza che non sarà necessario individuare il 
corrotto al fine di condannare il corruttore e viceversa.  
Il soggetto agente può essere sia il privato sia un pubblico ufficiale o incaricato di 
pubblico servizio purché diverso Řŀ ǉǳŜƭƭƻ ŎƘŜ ŎƻƳǇƛŜ ƭΩŀǘǘƻ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ƻ Ŏƻƴǘrario ai 
ǇǊƻǇǊƛ ŘƻǾŜǊƛ ŘΩǳŦŦƛŎƛƻΦ 

Art. 322 c.p. 
Istigazione alla corruzione 

Il reato viene in essere quando la proposta proveniente dal privato, nel caso di 
corruzione, o dal pubblico ufficiale nel caso di concussione, non sia accettata dalla 
controparte; la condotta posta in essere non integra pertanto gli estremi delle 
fattispecie di cui agli artt. 317, 318, 319, 319-bis, 319-ter e 319-quater c.p., mancando 
del requisito essenziale della consumazione. La norma individua quattro specifiche 
ipotesi di reato ovverosia:  
1. istigazione alla corruzione impropria da parte del privato; 
2. istigazione alla corruzione propria da parte del privato;  
3. istigazione alla corruzione impropria da parte del pubblico ufficiale o ŘŜƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ 
pubblico servizio;  
4. ƛǎǘƛƎŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ŎƻǊǊǳȊƛƻƴŜ ǇǊƻǇǊƛŀ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ ƻ ŘŜƭƭΩƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ 
pubblico servizio.  
bŜƭƭŜ ƛǇƻǘŜǎƛ м Ŝ нΣ ƭΩƛƴƛȊƛŀǘƛǾŀ ŎǊƛƳƛƴƻǎŀ ǇŀǊǘŜ Řŀƭ ǇǊƛǾŀǘƻ ŎƘŜΣ Ŏƻƴ ƭΩƻŦŦŜǊǘŀ Řƛ ŘŜƴŀǊƻ ƻ 
altra utilità, cerca di indurre il pubblico ufficiale a compiere un atto del suo ufficio (art. 
318 c.p.) oppure a ritardarlo o commetterne uno contrario (art. 319 c.p.). Nei casi sub 3 
Ŝ п ŝ ƛƴǾŜŎŜ ƛƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ ƻ ƭΩƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǇǳōōƭƛŎƻ ǎŜǊǾƛȊƛƻ ŎƘŜ ǎƻƭƭŜŎƛta il privato, 
offrendosi di compiere o non compiere un atto proprio del suo ufficio sotto richiesta di 
denaro o qualunque altra utilità. 

 

Art. 322-bis c.p. 
Peculato, concussione, 

induzione indebita a dare 
o promettere utilità, 

corruzione e istigazione 
alla corruzione di membri 

della Corte penale 
internazionale o degli 
organi delle Comunità 
europee e di funzionari 

delle Comunità europee e 
di Stati esteri 

[ŀ ƴƻǊƳŀ ŜǎǘŜƴŘŜ ƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ ŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ǎƻƎƎŜǘǘƛǾƻ ŘŜƛ ǊŜŀǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƎƭƛ artt. 314, 316, 
317, 318, 319, 319-bis, 319-ter, 319-quater, 320, 321, 322 c.p. ai soggetti attivi 
richiamati sopra.  
Il comma 2 precisa inoltre che la punibilità dei delitti di istigazione alla corruzione (art. 
322 c.p.) e di corruzione propria e impropria (art. 321 c.p.) è estesa esclusivamente 
qualora denaro e/o altra utilità sono offerti a:  
όƛύ ǳƴƻ ŘŜƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ǊƛŎƘƛŀƳŀǘƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ м ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ƛƴ ŎƻƳƳŜƴǘƻ όǎƻƎƎŜǘǘƛ ŀǘǘƛǾƛύΤ ƻ  
(ii) soggetti esercenti funzioni corrispondenti a quelle dei pubblici ufficiali e degli 
incaricati di ǇǳōōƭƛŎƻ ǎŜǊǾƛȊƛƻ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ ŀƭǘǊƛ ǎǘŀǘƛ ŜǎǘŜǊƛΣ ŘƛǾŜǊǎƛ Řŀ ǉǳŜƭƭƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ 
punto i), o organizzazioni pubbliche internazionali che operino al fine di procurare a sé o 
ad altri un indebito vantaggio in operazioni economiche internazionali.  
Il comma 3 chiarisce che i soggetti della Comunità europea sono assimilabili ai pubblici 
ufficiali qualora esercitino funzioni corrispondenti; in tutti gli altri casi, essi saranno più 
correttamente collocati nella categoria degli incaricati di pubblico servizio. 
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Art. 314 c.p. 
Peculato 

Lƭ ǊŜŀǘƻ ǎƛ ǎƻǎǘŀƴȊƛŀ ƴŜƭƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŎƻǎŜ ƻ ŘŜƴŀǊƻ Ŏƻƴ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜǊǎƛƻƴŜ ŘŜƭ 
possesso, ovverosia il soggetto attivo dispone delle cose/denaro come se ne fosse il 
reale proprietario.  
Il presupposto del reato in commento è costituito dalla disponibilità della cosa o del 
denaro per ragioni di servizio. Rileva sia la disponibilità materiale sia la disponibilità 
giuridica, che ricorre quando il soggetto attivo, pur non detenendo materialmente la 
cosa o il denaro, ne abbia la disponibilità attraverso ordini, mandati o in virtù di prassi 
operative. Inoltre, la rilevanza giuridica della disponibilità si realizza solo laddove essa 
ŀǾǾŜƴƎŀ ǇŜǊ άǊŀƎƛƻƴƛ ŘΩǳŦŦƛŎƛƻέ ƻǾǾŜǊƻ ƛƴ ŎƻƴǎŜƎǳŜƴȊŀ ŘŜƭƭŜ ǎǇŜŎƛŦƛŎƘŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ǎǾƻƭǘŜΦ 

 

Art. 316 c.p. 
Peculato mediante 

profitto dell'errore altrui 

La condotta illecita può consistere nella ricezione o ritenzione indebita di denaro e/o 
ŀƭǘǊŀ ǳǘƛƭƛǘŁΦ [ŀ ǊƛŎŜȊƛƻƴŜ ŝ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛȊȊŀǘŀ ŘŀƭƭΩŀǘǘŜƎƎƛŀƳŜƴǘƻ ǇŀǎǎƛǾƻ ŘŜƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŀǘǘƛǾƻ 
che si limita a ricevere la res dal terzo. La ritenzione consiste invece nel mancato 
pagamento del dovuto al terzo, che per errore non lo richiede, oppure nella mancata 
restituzione di quanto il terzo abbia versato per errore. Erroneo convincimento 
ingenerato nel terzo di dover consegnare denaro o altra utilità ad un pubblico ufficiale o 
ǳƴ ƛƴŎŀǊƛŎŀǘƻ Řƛ ǇǳōōƭƛŎƻ ǎŜǊǾƛȊƛƻ ŎƘŜ ƭƻ ǊƛŎŜǾŜ ƻ ƭƻ ǊƛǘƛŜƴŜ ǎŦǊǳǘǘŀƴŘƻ ƭΩŜǊǊƻǊŜ ŀƭǘǊǳƛΦ Lƭ 
ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŀǘǘƛǾƻ ŘŜǾŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛŀƳŜƴǘŜ ŜǎǎŜǊŜ ŀ ŎƻƴƻǎŎŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩŜǊǊƻǊŜ ŘŜƭ ǘŜǊȊƻ Ŝ ŘŜǾŜ 
servirsene per appropriarsi del denaro e/o di altra utilità. 

Art. 346 bis. c.p. 
Traffico di influenze 

illecite 

Commette il delitto di traffico di influenze illecite chi, fuori dei casi di concorso nei reati 
di corruzione per atto contrario ai doveri di ufficio o corruzione in atti giudiziari, 
sfruttando relazioni esistenti con un pubblico ufficiale o con un incaricato di un pubblico 
servizio, indebitamente fa dare o promettere, a sé o ad altri, denaro o altro vantaggio 
patrimoniale, come prezzo della propria mediazione illecita verso il pubblico ufficiale o 
l'incaricato di un pubblico servizio ovvero per remunerarlo, in relazione al compimento 
di un atto contrario ai doveri di ufficio o all'omissione o al ritardo di un atto del suo 
ufficio. 
La norma è tesa a punire le condotte di intermediazione di soggetti terzi nell'opera di 
corruzione tra il corrotto ed il corruttore. 
 

2.0 Le macroattività sensibili artt. 24 e 25 del D.Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati contro la Pubblica Amministrazione, previsti dagli articoli 24 e 

25 del decreto e a seguito dellôattivit¨ di risk assessment, sono valutati a ñrischioò i 

seguenti processi:  

 

פּ  i rapporti con pubblici ufficiali e organi ispettivi;  

פּ  i rapporti con gli enti pubblici e i soggetti incaricati di pubblico servizio titolari 

di poteri autorizzativi, abilitativi, certificativi, regolatori e concessori (anche di 

contributi e finanziamenti agevolati); 

פּ  la gestione del contenzioso; 

פּ  la gestione del personale;  

פּ  la gestione della sicurezza sul lavoro; 

פּ  la gestione dei rifiuti; 
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פּ  la gestione della documentazione fiscale; 

פּ  la partecipazione a gare pubbliche o trattative con enti pubblici per lôaffidamento 

di lavori in appalto, in concessione o in sub-appalto. 

 

3.0 Prevenzione dei reati artt. 24 e 25 del D.Lgs. 231/2001 e ss.mm.ii.  

REATI COMMESSI NEI RAPPORTI CON LA PUBBLICA AMMINISTRAZIONE 

 

INDEBITA PERCEZIONE DI EROGAZIONI, TRUFFA IN DANNO DELLO STATO O DI UN ENTE PUBBLICO O PER 
IL CONSEGUIMENTO DI EROGAZIONI PUBBLICHE O FRODE INFORMATICA IN DANNO DELLO STATO O DI 

UN ENTE PUBBLICO (ART. 24) 

 

CONCUSSIONE, INDUZIONE INDEBITA A DARE O PROMETTERE UTILITA' E CORRUZIONE (ART. 25) 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI 

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
La Societ¨, conscia dellôimportanza che gli impegni nei confronti della Pubblica Amministrazione e delle Istituzioni 
Pubbliche siano assunti nel rigoroso rispetto della normativa di legge e regolamentare vigente, al fine di valorizzare e 
mantenere la propria integrità e reputazione, riserva in via esclusiva lo svolgimento della suddetta attività alle funzioni 
aziendali preposte e formalmente autorizzate e stabilisce lôobbligo di raccogliere e conservare tutta la documentazione 
relativa a qualsivoglia contatto con la Pubblica Amministrazione, che dovrà avvenire sempre in via formale e mediante 
comunicazioni scritte secondo le modalità previste nella PGI/23 - Gestione dei rapporti con la Pubblica 
Amministrazione. 
 
I responsabili delle funzioni che svolgono o partecipano ad una o più attività sensibili, sopra identificate, devono fornire 
ai propri collaboratori direttive sulle modalità di condotta operativa da adottare nei contatti formali ed informali 
intrattenuti con i diversi soggetti pubblici, secondo le peculiarità del proprio ambito di attività, trasferendo conoscenza 
della norma e consapevolezza delle situazioni a rischio di reato. 
 
Nei rapporti con tutti i soggetti pubblici, le risorse preposte sono tenute al rispetto della legge e alla massima 
trasparenza, chiarezza, correttezza al fine di non indurre a interpretazioni parziali, falsate, ambigue o fuorvianti i 
soggetti medesimi, con i quali si intrattengono relazioni a vario titolo. 
 
Tutti gli acquisti devono essere effettuati da fornitori qualificati così come descritto nella procedura PGI/02 -  
Approvvigionamento e tutti i contratti devono essere conclusi nel rispetto della PGI/24 - Controllo dei contratti. 
 
Tutti i consulenti, partner, altri collaboratori esterni, fornitori in genere e chiunque abbia rapporti con la Società sono 
impegnati al rispetto delle leggi e dei regolamenti vigenti; non sarà iniziato o proseguito alcun rapporto con chi non 
intenda allinearsi a tale principio e a quelli contenuti nel Codice Etico. 
 
La Società definisce nella PGI/20 -  Selezione ed assunzione del personale i criteri di selezione del personale, di 
autorizzazione allôassunzione, di trattamento, e la tracciabilit¨ di tutte le fasi del processo. 
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La Società ammette unicamente la corresponsione, autorizzata e adeguatamente documentata, di omaggi, atti di 
cortesia commerciale o benefici in qualsivoglia forma (ad esempio liberalità) purché di modico valore e, comunque, di 
natura tale da non compromettere lôintegrità e la reputazione delle parti e da non poter essere, in nessun caso, 
interpretata, da un osservatore terzo ed imparziale, come volta allôottenimento di vantaggi e favori in modo improprio. 
Le liberalità di carattere benefico o culturale ovvero i contributi a fini politici, devono restare nei limiti previsti dalle norme 
vigenti e nel pieno rispetto delle stesse, oltre che in linea con i Principi enunciati dal Codice Etico e dal Modello. 
 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 
 

DIVIETI SPECIFICI  

 
Nei rapporti con persone fisiche appartenenti o riconducibili a soggetti giuridici di natura pubblica è vietato promettere o 
offrire loro (o a loro parenti, affini o parti correlate) denaro, doni o omaggi salvo che si tratti di doni o utilit¨ dôuso di 
modico valore (ad es. non sono di modico valore viaggi e soggiorni, iscrizioni a circoli, etc.). 
 
Nei rapporti con persone fisiche appartenenti o riconducibili a soggetti giuridici di natura pubblica è vietato promettere o 
concedere loro (o a loro parenti, affini o parti correlate) opportunità di assunzione e/o opportunità commerciali o di 
qualsiasi altro genere che possano avvantaggiarli a titolo personale. 
 
Nei rapporti con persone fisiche appartenenti o riconducibili a soggetti giuridici di natura pubblica è vietato effettuare 
spese di rappresentanza ingiustificate e con finalità diverse dalla mera promozione dellôimmagine aziendale 
 
Nei rapporti con persone fisiche appartenenti o riconducibili a soggetti giuridici di natura pubblica è vietato favorire, nei 
processi dôacquisto, fornitori e sub-fornitori in quanto indicati da loro come condizione per lo svolgimento successivo 
delle attività di cui sono incaricati (ad es. affidamento della commessa, concessione del finanziamento agevolato, 
concessione della licenza) 
 
Nei rapporti con persone fisiche appartenenti o riconducibili a soggetti giuridici di natura pubblica è vietato promettere o 
fornire a loro (o a loro parenti, affini o parti correlate), anche tramite aziende terze, lavori/servizi di utilità personale. 
 
E' vietata qualsiasi attività, anche tramite interposta persona, diretta ad influenzare lôindipendenza di giudizio o 
assicurare un qualsiasi vantaggio alla Società. 
 

SISTEMA DELEGHE   

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA 

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
PROCEDURE  

PGI/20 - SELEZIONE ED ASSUNZIONE DEL PERSONALE 
PGI/22 - GESTIONE CREDENZIALI DI ACCESSO, SITO INTERNET E FIRMA ELETTRONICA 

PGI/23 - GESTIONE DEI RAPPORTI CON LA PUBBLICA AMMINISTRAZIONE 
PGI/02 -  APPROVVIGIONAMENTO  

PGI/24 - CONTROLLO DEI CONTRATTI 

 
SANZIONI INTERNE 
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale II 
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I reati informatici 

1.0 Le fattispecie di reato art. 24 bis del D. Lgs.  231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 24-BIS DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01  

 

DELITTI INFORMATICI E TRATTAMENTO ILLECITO DI DATI 

 
1. In relazione alla commissione dei delitti di cui agli articoli 615-ter, 617-quater, 617- quinquies, 635-bis, 635-ter, 635-
quater,  635-quinquies,, terzo comma del codice penale, si applica all'ente la sanzione pecuniaria da cento a 
cinquecento quote.  
2. In relazione alla commissione dei delitti di cui agli articoli 615-quater e 615-quinquies del codice penale, si applica 
all'ente la sanzione pecuniaria sino a trecento quote. 
3. In relazione alla commissione dei delitti di cui agli articoli 491-bis e 640-quinquies del codice penale, salvo quanto 
previsto dall'articolo 24 del presente decreto per i casi di frode informatica in danno dello Stato o di altro ente 
pubblico, e dei delitti di cui all'articolo 1, comma 11, del decreto-legge 21 settembre 2019, n. 105, si applica all'ente la 
sanzione pecuniaria sino a quattrocento quote. 
4. Nei casi di condanna per uno dei delitti indicati nel comma 1 si applicano le sanzioni interdittive previste 
dall'articolo 9, comma 2, lettere a), b) ed e). Nei casi di condanna per uno dei delitti indicati nel comma 2 si applicano 
le sanzioni interdittive previste dall'articolo 9, comma 2, lettere b) ed e). Nei casi di condanna per uno dei delitti 
indicati nel comma 3 si applicano le sanzioni interdittive previste dall'articolo 9, comma 2, lettere c), d) ed e). 

DESCRIZIONE REATO FONTE ORIGINALE 

Documenti informatici 
Se alcuna delle falsità previste dal presente capo riguarda un documento informatico 
pubblico o privato avente efficacia probatoria, si applicano le disposizioni del capo stesso 
concernenti rispettivamente gli atti pubblici e le scritture private. 
 

Art.491-bis c.p. 
 

Accesso abusivo ad un sistema informatico o telematico 
Chiunque abusivamente si introduce in un sistema informatico o telematico protetto da 
misure di sicurezza ovvero vi si mantiene contro la volontà espressa o tacita di chi ha il diritto 
di escluderlo, è punito con la reclusione fino a tre anni. 
La pena è della reclusione da uno a cinque anni: 
1) se il fatto è commesso da un pubblico ufficiale o da un incaricato di un pubblico servizio, 
con abuso dei poteri o con violazione dei doveri inerenti alla funzione o al servizio, o da chi 
esercita anche abusivamente la professione di investigatore privato, o con abuso della 
qualità di operatore del sistema; 
2) se il colpevole per commettere il fatto usa violenza sulle cose o alle persone, ovvero se è 
palesemente armato; 
3) se dal fatto deriva la distruzione o il danneggiamento del sistema o l'interruzione totale o 
parziale del suo funzionamento, ovvero la distruzione o il danneggiamento dei dati, delle 
informazioni o dei programmi in esso contenuti. 
Qualora i fatti di cui ai commi primo e secondo riguardino sistemi informatici o telematici di 
interesse militare o relativi all'ordine pubblico o alla sicurezza pubblica o alla sanità o alla 
protezione civile o comunque di interesse pubblico, la pena è, rispettivamente, della 
reclusione da uno a cinque anni e da tre a otto anni. 
Nel caso previsto dal primo comma il delitto è punibile a querela della persona offesa; negli 
altri casi si procede d'ufficio. 
 

Art. 615-ter c.p. 
 

Detenzione e diffusione abusiva di codici di accesso a sistemi informatici o telematici Art.  615-quater c.p. 
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Chiunque, al fine di procurare a sé o ad altri un profitto o di arrecare ad altri un danno, 
abusivamente si procura, riproduce, diffonde, comunica o consegna codici, parole chiave o 
altri mezzi idonei all'accesso ad un sistema informatico o telematico, protetto da misure di 
sicurezza, o comunque fornisce indicazioni o istruzioni idonee al predetto scopo, è punito con 
ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ ǎƛƴƻ ŀŘ ǳƴ ŀƴƴƻ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ ǎƛƴƻ ŀ ϵ рΦмспΣллΦ 
[ŀ ǇŜƴŀ ŝ ŘŜƭƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǳƴƻ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ Ŝ ŘŜƭƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ рΦмспΣлл ŀ ϵ млΦонфΣлл ǎŜ 
ricorre taluna delle circostanze di cui ai numeri 1) e 2) del quarto comma dell'articolo 617-
quater. 
 

 

Diffusione di apparecchiature, dispositivi o programmi informatici diretti a danneggiare o 
interrompere un sistema informatico o telematico 
Chiunque, allo scopo di danneggiare illecitamente un sistema informatico o telematico, le 
informazioni, i dati o i programmi in esso contenuti o ad esso pertinenti ovvero di favorire 
l'interruzione, totale o parziale, o l'alterazione del suo funzionamento, si procura, produce, 
riproduce, importa, diffonde, comunica, consegna o, comunque, mette a disposizione di altri 
apparecchiature, dispositivi o programmi informatici, è punito con la reclusione fino a due 
ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ ǎƛƴƻ ŀ ϵ млΦонфΣллΦ 
 

Art. 615-quinquies 
c.p. 

 

Intercettazione, impedimento o interruzione illecita di comunicazioni informatiche o 
telematiche 
Chiunque fraudolentemente intercetta comunicazioni relative ad un sistema informatico o 
telematico o intercorrenti tra più sistemi, ovvero le impedisce o le interrompe, è punito con la 
reclusione da sei mesi a quattro anni. 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, la stessa pena si applica a chiunque rivela, 
mediante qualsiasi mezzo di informazione al pubblico, in tutto o in parte, il contenuto delle 
comunicazioni di cui al primo comma. 
I delitti di cui ai commi primo e secondo sono punibili a querela della persona offesa. 
¢ǳǘǘŀǾƛŀ ǎƛ ǇǊƻŎŜŘŜ ŘΩǳŦŦƛŎƛƻ Ŝ ƭŀ ǇŜƴŀ ŝ ŘŜƭƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǳƴƻ ŀ ŎƛƴǉǳŜ ŀƴƴƛ ǎŜ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ŝ 
commesso: 
1) in danno di un sistema informatico o telematico utilizzato dallo Stato o da altro ente 
pubblico o da impresa esercente servizi pubblici o di pubblica necessità; 
2) da un pubblico ufficiale o da un incaricato di un pubblico servizio, con abuso dei poteri o 
con violazione dei doveri inerenti alla funzione o al servizio, ovvero con abuso della qualità di 
operatore del sistema; 
3) da chi esercita anche abusivamente la professione di investigatore privato. 
 

Art. 617-quater c.p. 
 

Installazione d'apparecchiature per intercettare, impedire od interrompere comunicazioni 
informatiche o telematiche 
Chiunque, fuori dai casi consentiti dalla legge, installa apparecchiature atte ad intercettare, 
impedire o interrompere comunicazioni relative ad un sistema informatico o telematico 
ovvero intercorrenti tra più sistemi, è punito con la reclusione da uno a quattro anni. 
La pena è della reclusione da uno a cinque anni nei casi previsti dal quarto comma 
dell'articolo 617-quater. 
 

Art. 617-quinquies 
c.p. 

Danneggiamento di informazioni, dati e programmi informatici 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque distrugge, deteriora, cancella, altera o 
sopprime informazioni, dati o programmi informatici altrui è punito, a querela della persona 
offesa, con la reclusione da sei mesi a tre anni. 
Se ricorre la circostanza di cui al numero 1) del secondo comma dell'articolo 635 ovvero se il 
fatto è commesso con abuso della qualità di operatore del sistema, la pena è della reclusione 
da uno a quattro anni e si procede d'ufficio. 
 
 
 
 

Art. 635-bis c.p. 
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Danneggiamento di informazioni, dati e programmi informatici utilizzati dallo Stato o da 
altro ente pubblico o comunque di pubblica utilità 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque commette un fatto diretto a 
distruggere, deteriorare, cancellare, alterare o sopprimere informazioni, dati o programmi 
informatici utilizzati dallo Stato o da altro ente pubblico o ad essi pertinenti, o comunque di 
pubblica utilità, è punito con la reclusione da uno a quattro anni. 
{Ŝ Řŀƭ Ŧŀǘǘƻ ŘŜǊƛǾŀ ƭŀ ŘƛǎǘǊǳȊƛƻƴŜΣ ƛƭ ŘŜǘŜǊƛƻǊŀƳŜƴǘƻΣ ƭŀ ŎŀƴŎŜƭƭŀȊƛƻƴŜΣ ƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ƻ ƭŀ 
soppressione delle informazioni, dei dati o dei programmi informatici, la pena è della 
reclusione da tre a otto anni. 
Se ricorre la circostanza di cui al numero 1) del secondo comma dell'articolo 635 ovvero se il 
fatto è commesso con abuso della qualità di operatore del sistema, la pena è aumentata. 
 

Art. 635-ter c.p. 
 

Danneggiamento dì sistemi informatici o telematici 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque, mediante le condotte di cui 
all'articolo 635-bis, ovvero attraverso l'introduzione o la trasmissione di dati, informazioni o 
programmi, distrugge, danneggia, rende, in tutto o in parte, inservibili sistemi informatici o 
telematici altrui o ne ostacola gravemente il funzionamento è punito con la reclusione da 
uno a cinque anni. 
Se ricorre la circostanza di cui al numero 1) del secondo comma dell'articolo 635 ovvero se il 
fatto è commesso con abuso della qualità di operatore del sistema, la pena è aumentata. 
 

Art. 635-quater c.p. 
 

Danneggiamento di sistemi informatici o telematici di pubblica utilità 
Se il fatto di cui all'articolo 635-quater è diretto a distruggere, danneggiare, rendere, in tutto 
o in parte, inservibili sistemi informatici o telematici di pubblica utilità o ad ostacolarne 
gravemente il funzionamento, la pena è della reclusione da uno a quattro anni. 
Se dal fatto deriva la distruzione o il danneggiamento del sistema informatico o telematico di 
pubblica utilità ovvero se questo è reso, in tutto o in parte, inservibile, la pena è della 
reclusione da tre a otto anni. 
Se ricorre la circostanza di cui al numero 1) del secondo comma dell'articolo 635 ovvero se il 
fatto è commesso con abuso della qualità di operatore del sistema, la pena è aumentata. 
 

Art.  635-quinquies 
c.p. 

 

Frode informatica del soggetto che presta servizi di certificazione di firma elettronica 
Il soggetto che presta servizi di certificazione di firma elettronica, il quale, al fine di procurare 
a sé o ad altri un ingiusto profitto ovvero di arrecare ad altri danno, viola gli obblighi previsti 
dalla legge per il rilascio di un certificato qualificato, è punito con la reclusione fino a tre anni 
Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ рмΣлл ŀ ϵ мΦлонΣллΦ 
 

Art. 640-quinquies 
c.p. 

 

Frode informatica  
1. Chiunque, alterando in qualsiasi modo il funzionamento di un  sistema informatico o 
telematico o intervenendo senza diritto con  qualsiasi modalità su dati, informazioni o 
programmi contenuti in  un sistema informatico o telematico o ad esso pertinenti, procura a  
sé o ad altri un ingiusto profitto con altrui danno, è punito con la  reclusione da sei mesi a tre 
anni e con la multa da euro 51 a euro  1.032. 
2. La pena è della reclusione da uno a cinque anni e della multa da  euro 309 a euro 1.549 se 
ricorre una delle circostanze previste dal  numero 1) del secondo comma dell'articolo 640, 
ovvero se il fatto è  commesso con abuso della qualità di operatore del sistema.  
3. La pena è della reclusione da due a sei anni e della multa da  euro 600 a euro 3.000 se il 
fatto è commesso con sostituzione dell'identità digitale in danno di uno o più soggetti. 
4. Il delitto è punibile a querela della persona offesa, salvo che  ricorra taluna delle 
circostanze di cui al secondo e terzo comma o un'altra circostanza aggravante. 
 

Art. 640-ter c.p. 
 

Sicurezza cibernetica 
11. Chiunque, allo scopo di ostacolare o condizionare l'espletamento dei procedimenti di cui 
al comma 2, lettera b), o al comma 6, lettera a), o  delle attivita' ispettive  e  di  vigilanza 
previste dal comma 6,  lettera  c),  fornisce  informazioni,  dati  o elementi  di  fatto  non  

Art. 1 comma 11, del 
D.L. N. 105/2019, 

convertito in Legge 
18/11/2019 n. 133 
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rispondenti  al  vero,  rilevanti  per   la predisposizione o l'aggiornamento degli elenchi di cui  
al  comma  2, lettera b), o ai fini delle comunicazioni di cui al comma 6,  lettera a), o per lo 
svolgimento delle attivita' ispettive e di vigilanza  di cui al comma 6), lettera c) od omette di 
comunicare entro  i  termini prescritti i predetti dati, informazioni  o  elementi  di  fatto,  e' 
punito  con  la  reclusione  da  uno  a  cinque  anni   e   all'ente, responsabile ai sensi del 
decreto legislativo 8 giugno 2001, n.  231, si applica la sanzione pecuniaria fino a 
ǉǳŀǘǘǊƻŎŜƴǘƻ ǉǳƻǘŜΦέ 
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ART. 24 bis D. LGS. 231/2001 

DELITTI INFORMATICI E TRATTAMENTO ILLECITO DI DATI  

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 491-bis c.p. 
Documenti informatici 

Il supporto informatico che contiene dati viene, infatti, indicato quale equivalente 
informatico del tradizionale foglio di carta, sul quale un contenuto eventualmente 
rappresentativo può essere impresso. Il legislatore avrebbe quindi concepito la nuova 
tipologia documentale quale mera aggiunta ai documenti tradizionali (atti pubblici e 
scritture private) dei documenti informatici, considerati come nuovi "oggetti materiali" 
di identiche condotte di falsificazione, distinti dai primi solo per la diversa natura fisica 
dei relativi supporti. Ma ad integrare e delineare meglio il concetto del nuovo bene 
tutelato interviene l'ulteriore elemento delle definizione normativa, indicato con la 
locuzione "aventi efficacia probatoria". L'oggetto di tutela di cui va garantita la 
genuinità, non è dunque costituito dai singoli dati, né tanto meno dai singoli supporti, 
bensì dal loro "contenuto rappresentativo", almeno potenzialmente comunicativo per 
l'uomo e che proprio per questo può avere significato probatorio di sottostanti atti, fatti 
o rapporti giuridicamente rilevanti. In definitiva ad essere tutelati, sono i dati informatici 
che circolano e si comunicano in quanto tali, e anche a prescindere dai relativi supporti, 
ed il loro valore probatorio, la loro tutela non può dipendere dall'elemento estrinseco 
della stabilità o durata della loro incorporazione fisica ma piuttosto dal significato 
comunicativo che rappresentano.  

 

Art. 615-ter c.p. 
Accesso abusivo ad un 
sistema informatico o 

telematico 

Il reato si realizza con l'accesso abusivo in un sistema informatico o telematico protetto 
da misure di sicurezza; e permanenza in un sistema informatico o telematico contro la 
volontà espressa o tacita del titolare.  

 

 

Art.  615-quater c.p. 
Detenzione e diffusione 

abusiva di codici di 
accesso 

a sistemi informatici o 
telematici 

La fattispecie consiste: 
- nella detenzione, diffusione e/o riproduzione di codici di accesso, parole chiave e ogni 
altro mezzo idoneo allo scopo;  

- nella fornitura a terzi di indicazioni o istruzioni iŘƻƴŜŜ ŀƭ ŎƻƳǇƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀŎŎŜǎǎƻ 
abusivo nel sistema informatico o telematico.  
[ŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ άŀŎŎŜǎǎƻ ŀōǳǎƛǾƻέ ǎƛ ŎƻƴŎǊŜǘƛȊȊŀ Ŏƻƴ ƭΩƛƭƭŜŎƛǘŀ ŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ Ŝ 
diffusione di codici che conseƴǘƻƴƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀ ǎƛǎǘŜƳƛ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛŎƛ ƻ telematici protetti 
da misure di sicurezza. 

 

Art. 615-quinquies c.p. 
Diffusione di 

apparecchiature, 
dispositivi o programmi 

informatici diretti a 
danneggiare o 
interrompere 

un sistema informatico o 
telematico 

Il reato consiste nel danneggiamento di un sistema informatico o telematico, dei dati o 
dei programmi in esso contenuti o ad esso riconducibili, tramite la diffusione, la 
comunicazione o la consegna di un programma informatico, apparecchiature o 
dispositivi di propria o altrui creazione. La fattispecie si concretizza con l'interruzione, 
totale o anche solo parziale, o alterazione del funzionamento di un sistema informatico 
o telematico, dei dati o dei programmi in esso contenuti o ad esso riconducibili, tramite 
la diffusione, la comunicazione o la consegna di un programma informatico, 
apparecchiature o dispositivi di propria o altrui creazione. Il programma utilizzato per 
realizzare la fattispecie criminosa può essere di produzione propria oppure creato da 
terzi. La norma va pertanto a punire tutti quei comportamenti prodromici al 
ŘŀƴƴŜƎƎƛŀƳŜƴǘƻΣ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊǊǳȊƛƻƴŜ ƻ ŀƭƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛŎƻ όǊŜŀǘƻ 
ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǘƻ ŀƭƭΩŀǊǘΦ сор-ōƛǎ ŎΦǇΦύ Ǉƻǎǘƛ ƛƴ ŜǎǎŜǊŜ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ǾƛǊǳǎΣ ƳŀƭŜǿŀǊŜΣ ƻ 
specifiche apparecchiature hardware. 

Art. 617-quater c.p. 
Intercettazione, 
impedimento o 

Le fattispecie criminose individuate dall'articolo, commi 1 e 2, riconducibili ad un diverso 
fondamento logico, sono accomunate dal bene oggetto di tutela: le informazioni che 
risiedono su di un sistema informatico/telematico o che sono scambiate tra più sistemi. 
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interruzione illecita 
di comunicazioni 
informatiche o 

telematiche 

Art. 617-quinquies c.p. 
Installazione 

d'apparecchiature per 
intercettare, impedire 

od interrompere 
comunicazioni 
informatiche o 

telematiche 

[ϥŀǊǘƛŎƻƭƻ Ǿŀ ŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀǊŜ ƛƭ ǉǳŀŘǊƻ ŘŜƛ ǊŜŀǘƛ ŎƘŜ Ƙŀƴƴƻ ŀŘ ƻƎƎŜǘǘƻ ƭΩƛƴǘŜǊŎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ 
manipolazione delle informazioni relative ad un sistema informatico e/o telematico 
ovvero intercorrenti tra più sistemi (si ǊƛƳŀƴŘŀ ŀƭ ŎƻƳƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ смт-quater).  
[ŀ ƴƻǊƳŀ ǎŀƴŎƛǎŎŜ ƭŀ ǇǳƴƛōƛƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŀǇǇŀǊŜŎŎƘƛŀǘǳǊŜ ŎƘŜ ŀōōƛŀƴƻ ƛƭ ŦƛƴŜ Řƛ 
intercettare, impedire o interrompere comunicazioni relative ad un sistema informatico 
(e/o telematico) o intercorrenti tra più sistemi.  

 

 

 

Art.  635-bis c.p. 
Danneggiamento di 
informazioni, dati e 

programmi informatici 

Le condotte di reato si articolano nella distruzione, cancellazione e soppressione di 
informazioni, dati e programmi informatici; e/o nel deterioramento e/o alterazione di 
informazioni, dati e programmi informatici.  

 

 

 

Art. 635-ter c.p. 
Danneggiamento di 
informazioni, dati e 

programmi informatici 
utilizzati dallo Stato o da 

altro ente pubblico 
o comunque di pubblica 

utilità  

La norma reca una specificŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ сор-bis in quanto tratteggia il reato di 
danneggiamento avente però ad oggetto informazioni, dati o programmi informatici 
utilizzati dallo Stato o da altro ente pubblico o che siano, comunque, di pubblica utilità. Il 
legislatore ha inteso sanzionare in modo specifico le condotte criminose di:  
ǐ distruzione, cancellazione e soppressione; e/o 
ǐ deterioramento e/o alterazione 

quando esse abbiano ad oggetto informazioni, dati o programmi utilizzati nel pubblico 
interesse dallo Stato o da altro ente pubblico. 

 

Art. 635-quater c.p. 
Danneggiamento dì 
sistemi informatici o 

telematici 

[ŀ ƴƻǊƳŀ ǇǳƴƛǎŎŜ ƭŜ ŎƻƴŘƻǘǘŜ ƎƛŁ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ сор-ōƛǎΣ ǉǳŀƭƛ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ 
trasmissione di dati, informazioni o programmi che abbiano però la conseguenza di 
rendere inservibili, anche solo parzialmente, sistemi informatici o telematici di terzi o di 
ostacolarne gravemente il funzionamento. La pena citata dalla norma è applicabile salvo 
che la condotta criminosa perpetrata non costituisca più grave reato e sia quindi 
ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǘŀ Ŝ ǇǳƴƛǘŀΣ Ŏƻƴ ƳŀƎƎƛƻǊ ǎŜǾŜǊƛǘŁΣ Řŀ ǳƴΩŀƭǘǊŀ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻne.  

 

Art. 635-quinquies c.p. 
Danneggiamento di 
sistemi informatici 

o telematici di pubblica 
utilità  

[ŀ ƴƻǊƳŀ ǇǳƴƛǎŎŜ ŎƻƴŘƻǘǘŜ ƎƛŁ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ сор-bis, qualƛ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ 
trasmissione di dati, informazioni o programmi che abbiano però la conseguenza di 
rendere inservibili, anche solo parzialmente, sistemi informatici o telematici di pubblica 
utilità o di ostacolarne gravemente il funzionamento.  
La pena citata dalla norma è applicabile salvo che la condotta criminosa perpetrata non 
costituisca più grave reato e sia quindi contemplata e punita, con maggior severità, da 
ǳƴΩŀƭǘǊŀ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀ Řƛsposizione.  

 

Art. 640-quinquies c.p. 
Frode informatica del 
soggetto che presta 

servizi 
di certificazione di firma 

elettronica 

[ŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ŘŜƭƛǘǘǳƻǎŀ ŘŜƭƛƴŜŀǘŀ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ƛƴ ŎƻƳƳŜƴǘƻ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀ ƭŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ 
penalmente rilevante del certificatore di firma elettronica che rilascia un certificato 
qualificato pur in assenza dei requisiti richiesti dalla legge. Il rilascio del certificato 
ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƻ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀ ƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ Ŝ ƭΩƛƴǘŜƎǊƛǘŁ ŘŜƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ǎǳ Ŏǳƛ ƭŀ ŦƛǊƳŀ ŝ ŀǇǇƻǎǘŀΦ 
In altri termini, in presenza di certificazione, la firma elettronica si trasforma in firma 
qualificata.  
Più nello specifico, la condotta del soggetto che induce i terzi a ritenere che vi sia 
ǊŀƎƛƻƴŜǾƻƭŜ ŎŜǊǘŜȊȊŀ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜƎǊƛǘŁ ŘŜƛ Řŀǘƛ ŎƻƴǘŜƴǳǘƛ ƴŜƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ Ŝ ŘŜƭƭΩŀǳǘŜƴǘƛŎƛǘŁ 
dello stesso risulta perseguibile se messa in atto al fine di procurare a sé o ad altri un 
ingiusto profitto e arrecare danno a terzi. 
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Art. 1 comma 11, del D.L. 
N. 105/2019, convertito 
in Legge 18/11/2019 n. 

133 
Sicurezza cibernetica 

bh¢!Υ ŀƭƭŀ Řŀǘŀ ŘŜƭƭΩŀǘǘǳŀƭŜ ŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ Ǌƛǎǳƭǘŀ ŀƴŎƻǊŀ ƴƻƴ ŎƘƛŀǊƻ ƛƭ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ 
soggŜǘǘƛǾƻ ŜŘ ƻƎƎŜǘǘƛǾƻ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ ǇǊŜǎǳǇǇƻǎǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ м ŎƻƳma 11, del D.L. N. 
105/2019, convertito in Legge 18/11/2019 n. 133. 
[ŀ ƴǳƻǾŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ Řƛ ǊŜŀǘƻ ŝ ǎǘŀǘŀ ŀƴŎƘŜ ŘŜŦƛƴƛǘŀ άƛƴ ōƛŀƴŎƻέ ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ ǊƛƴǾƛŀ ŀƭƭŀ 
emananda normativa extrapenale (decreti e regolamenti da adottare nei prossimi mesi), 
ǎƛŀ ǇŜǊ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŀǘǘƛǾƻ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ άǇǊƻǇǊƛƻέ όǇǳǊ ŀǾŜƴŘƻ ƛƭ ƭŜƎƛǎƭŀǘƻǊŜ 
ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻ ƛƭ ǇǊƻƴƻƳŜ άŎƘƛǳƴǉǳŜέύ ŎƘŜ ǎŜƳōǊŀ ǊƛƎǳŀǊŘŀǊŜ ǎƻƭƻ ŎƘƛ ƻǇŜǊƛ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ 
άǇŜǊƛƳŜǘǊƻ Řƛ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƴŀȊƛƻƴŀƭŜ ŎƛōŜǊƴŜǘƛŎŀέ (enti ed operatori pubblici e privati aventi 
una sede nel territorio dello Stato Řŀ Ŏǳƛ ŘƛǇŜƴŘŜ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ǳƴŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ŜǎǎŜƴȊƛŀƭŜ 
dello Stato, ovvero la prestazione di un servizio essenziale per il mantenimento di 
attività civili, sociali o economiche fondamentali per gli interessi dello Stato e dal cui 
malfunzionamento, interruzione, anche parziali, ovvero utilizzo improprio, possa 
derivare un pregiudizio per la sicurezza nazionale), sia per la precisa indicazione della 
concreta fattispecie della condotta illecita. Per poter adeguatamente ǾŀƭǳǘŀǊŜ ƭΩŜŦŦŜǘǘƛǾŀ 
ǇƻǊǘŀǘŀ Řƛ ǉǳŜǎǘƻ ƴǳƻǾƻ άǊŜŀǘƻ ǇǊŜǎǳǇǇƻǎǘƻέ ōƛǎƻƎƴŜǊŁ ŀǘǘŜƴŘŜǊŜ ƭŀ ǇǳƴǘǳŀƭŜ 
individuazione con decreti dei soggetti pubblici e privati obbligati al rispetto delle 
predette disposizioni. Allo stato attuale, conseguentemente, non sembra che il reato 
Ǉƻǎǎŀ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƳƳŜǎǎƻ Řŀƭƭŀ /.a/ ƴƻƴ ƻǇŜǊŀƴŘƻ ƭŀ ǎǘŜǎǎŀ ƴŜƭ ǎǳŘŘŜǘǘƻ άǇŜǊƛƳŜǘǊƻέΦ 

 

2.0 Le macroattività sensibili art. 24 bis del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii. 

Il rischio di commissione dei reati informatici e di trattamento illecito dei dati (art. 

24 bis del Decreto) è scarsamente rilevante per la natura delle attività poste in essere 

dalla Società. 

A seguito dellôattivit¨ di riskassessment, sono valutati a ñrischioò i seguenti processi: 

פּ  la gestione ed esecuzione di processi telematici (accesso ad internet tramite 

strumento aziendale, utilizzo di dispositivi di memorizzazione e l'installazione 

software, libero o su licenza); 

פּ  la gestione della firma elettronica; 

פּ  la gestione delle banche dati; 

פּ  la gestione del sito internet. 
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3.0 Prevenzione dei reati art. 24 bis del D. Lgs. 231/2001 e ss.mm.ii.  

DELITTI INFORMATICI E TRATTAMENTO ILLECITO DEI DATI (ART. 24 BIS) 

 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI 

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
La Societ¨ deve fornire, ai destinatari, unôadeguata informazione relativamente al corretto utilizzo delle risorse 
informatiche aziendali ed al rischio della commissione di reati informatici 
 
Effettuare controlli periodici sulla rete informatica aziendale al fine di individuare comportamenti anomali quali, a titolo di 
esempio, il download di files di grosse dimensioni. 
 
Predisporre e mantenere adeguate difese fisiche a protezione di ogni sistema informatico societario. 
 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 
 
I destinatari sono tenuti a rispettare quanto prescritto nel REGOLAMENTO PER L'UTILIZZO DEI SISTEMI 
INFORMATICI e nella PGI/22 - GESTIONE CREDENZIALI DI ACCESSO, SITO INTERNET E FIRMA DIGITALE 
 
I destinatari sono tenuti ad osservare le misure minime di sicurezza e di protezione dei dati personali. 
  

SISTEMA DELEGHE  

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA 

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
REGOLAMENTO PER L'UTILIZZO DEI SISTEMI INFORMATICI (ALLEGATO B) 

 
PROCEDURE  

PGI/22 - GESTIONE CREDENZIALI DI ACCESSO, SITO INTERNET E FIRMA DIGITALE 

 
SANZIONI INTERNE 
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale III 
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I reati di criminalità organizzata 

1.0 Le fattispecie di reato art. 24 ter del D. Lgs. 231/2001 e ss.mm.ii.  

ART. 24-TER DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01  

 

DELITTI DI CRIMINALITA' ORGANIZZATA 

 
1. In relazione alla commissione di taluno dei delitti di cui agli articoli 416, sesto comma, 416-bis, 416-ter e 630 del 
codice penale, ai delitti commessi avvalendosi delle condizioni dal predetto articolo 416-bis ovvero al fine di agevolare 
ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŘŜƭƭŜ ŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴƛ ǇǊŜǾƛǎǘŜ Řŀƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻ ŀǊǘƛŎƻƭƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ŀƛ ŘŜƭƛǘǘƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ тп del testo unico di cui 
al decreto del Presidente della Repubblica 9 ottobre 1990, n. 309, si applica la sanzione pecuniaria da quattrocento a 
mille quote. 
нΦ Lƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ Řƛ ǘŀƭǳƴƻ ŘŜƛ ŘŜƭƛǘǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ 416 del codice penale, ad esclusione del sesto 
ŎƻƳƳŀΣ ƻǾǾŜǊƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ плтΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ŀύΣ ƴǳƳŜǊƻ рύΣ ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ Řƛ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ ǇŜƴŀƭŜΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ 
sanzione pecuniaria da trecento a ottocento quote. 
3. Nei casi di condanna per uno dei delitti indicati nei commi 1 e 2, si applicano le sanzioni interdittive previste 
ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ фΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ǇŜǊ ǳƴŀ ŘǳǊŀǘŀ ƴƻƴ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀŘ ǳƴ ŀƴƴƻΦ 
пΦ {Ŝ ƭΩŜƴǘŜ ƻ ǳƴŀ ǎǳŀ ǳƴƛǘŁ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƛǾŀ ǾƛŜƴŜ ǎǘŀōƛƭƳŜƴǘŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻ ŀƭƭƻ ǎŎƻǇƻ ǳƴƛŎƻ ƻ ǇǊŜǾŀƭŜƴǘŜ Řƛ ŎƻƴǎŜƴǘƛre o 
agevolare la commissƛƻƴŜ ŘŜƛ ǊŜŀǘƛ ƛƴŘƛŎŀǘƛ ƴŜƛ ŎƻƳƳƛ м Ŝ нΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊŘƛȊƛƻƴŜ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ 
ŘŀƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мсΣ ŎƻƳƳŀ оΦ 

 

 

 
DESCRIZIONE REATO FONTE ORIGINALE 

Associazione per delinquere 
Quando tre o più persone si associano allo scopo di commettere più delitti, coloro che 
promuovono o costituiscono od organizzano l'associazione sono puniti, per ciò solo, con la 
reclusione da tre a sette anni. 
Per il solo fatto di partecipare all'associazione, la pena è della reclusione da uno a cinque 
anni. 
I capi soggiacciono alla stessa pena stabilita per i promotori. 
Se gli associati scorrono in armi le campagne o le pubbliche vie, si applica la reclusione da 
cinque a quindici anni. 
La pena è aumentata se il numero degli associati è di dieci o più. 
Se l'associazione è diretta a commettere taluno dei delitti di cui agli articoli 600, 601 e 602, 
nonché all'articolo 12, comma 3-bis, del testo unico delle disposizioni concernenti la 
disciplina dell'immigrazione e norme sulla condizione dello straniero, di cui al decreto 
legislativo 25 luglio 1998, n. 286, si applica la reclusione da cinque a quindici anni nei casi 
previsti dal primo comma e da quattro a nove anni nei casi previsti dal secondo comma. 
{Ŝ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ŝ ŘƛǊŜǘǘŀ ŀ commettere taluno dei delitti previsti dagli articoli 600 bis, 600 
ter, 600 quater, 600 quater.1, 600 quinquies, 609 bis, quando il fatto è commesso in danno 
di un minore di anni diciotto, 609 quater, 609 quinquies, 609 octies, quando il fatto è 
commesso in danno di un minore di anni diciotto, e 609 undecies, si applica la reclusione da 
quattro a otto anni nei casi previsti dal primo comma e la reclusione da due a sei anni nei 
casi previsti dal secondo comma. 

 
Articolo 600 codice penale 

Art. 416  c.p. 
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(Riduzione o mantenimento in schiavitù o in servitù) 
Chiunque esercita su una persona poteri corrispondenti a quelli del diritto di proprietà 
ovvero chiunque riduce o mantiene una persona in uno stato di soggezione continuativa, 
costringendola a prestazioni lavorative o sessuŀƭƛ ƻǾǾŜǊƻ ŀƭƭΩŀŎŎŀǘǘƻƴŀƎƎƛƻ ƻ ŎƻƳǳƴǉǳŜ ŀl 
compimento di attività illecite che ne comportino lo sfruttamento ovvero a sottoporsi al 
prelievo di organi, è punito con la reclusione da otto a venti anni. 
La riduzione o il mantenimento nello stato di soggezione ha luogo quando la condotta è 
attuata mediante violenza, minaccia, inganno, abuso di autorità o approfittamento di una 
situazione di vulnerabilità, di inferiorità fisica o psichica o di una situazione di necessità, o 
mediante la promessa o la dazione di somme di denaro o di altri vantaggi a chi ha autorità 
sulla persona. 

 
Articolo 600-bis codice penale 

(Prostituzione minorile) 
9Ω Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǎŜƛ ŀ ŘƻŘƛŎƛ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ŜǳǊƻ 15.000,00 a euro 
150.000,00 chiunque: 
1) recluta o induce alla prostituzione una persona di età inferiore agli anni diciotto; 
2) favorisce, sfrutta, gestisce, organizza o controlla la prostituzione di una persona di età 
inferiore agli anni diciotto, ovvero altrimenti ne trae profitto. 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque compie atti sessuali con un minore di 
età compresa tra i quattordici e i diciotto anni, in cambio di un corrispettivo in denaro o 
altra utilità, anche solo promessi, è punito con la reclusione da uno a sei anni e con la 
multa da euro 1.500,00 a euro 6.000,00. 
 

Articolo 600-ter codice penale 
(Pornografia minorile) 

9Ω Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǎŜƛ ŀ ŘƻŘƛŎƛ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ŜǳǊƻ нпΦлллΣлл ŀ ŜǳǊƻ 
240.000,00 chiunque: 
1) utilizzando minori di anni diciotto, realizza esibizioni o spettacoli pornografici ovvero 
produce materiale pornografico; 
2) recluta o induce minori di anni diciotto a partecipare a esibizioni o spettacoli 
pornografici ovvero dai suddetti spettacoli trae altrimenti profitto. 
Alla stessa pena soggiace chi fa commercio del materiale pornografico di cui al primo 
comma. 
Chiunque, al di fuori delle ipotesi di cui al primo e al secondo comma, con qualsiasi mezzo, 
anche per via telematica, distribuisce, divulga diffonde o pubblicizza il materiale 
pornografico di cui al primo comma, ovvero distribuisce o divulga notizie o informazioni 
ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŜ ŀƭƭΩŀŘŜǎŎŀƳŜƴǘƻ ƻ ŀƭƭƻ ǎŦǊǳǘǘŀƳŜƴǘƻ ǎŜǎǎǳŀƭŜ Řƛ ƳƛƴƻǊƛ ŘŜƎƭƛ ŀƴƴƛ ŘƛŎƛƻǘǘƻΣ ŝ 
punito con la reclusione da uno a cinque anni e con la multa da euro 2.582,00 a euro 
51.645,00. 
Chiunque, al di fuori delle ipotesi di cui ai commi primo, secondo e terzo, offre o cede ad 
altri, anche a titolo gratuito, il materiale pornografico di cui al primo comma, è punito con 
la reclusione fino a tre anni e con la multa da euro 1.549,00 a euro 5.164,00. 
Nei casi previsti dal terzo e dal quarto comma la pena è aumentata in misura non 
eccedente i due terzi ove il materiale sia di ingente quantità. 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque assiste a esibizioni o spettacoli 
pornografici in cui siano coinvolti minori di anni diciotto è punito con la reclusione fino a tre 
anni e con la multa da euro 1.500,00 a euro 6.000,00. 
Ai fini di cui al presente articolo per pornografia minorile si intende ogni rappresentazione, 
con qualunque mezzo, di un minore degli anni diciotto coinvolto in attività sessuali 
esplicite, reali o simulate, o qualunque rappresentazione degli organi sessuali di un minore 
di anni diciotto per scopi sessuali. 
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Articolo 600-quater codice penale 
(Detenzione di materiale pornografico) 

/ƘƛǳƴǉǳŜΣ ŀƭ Řƛ ŦǳƻǊƛ ŘŜƭƭŜ ƛǇƻǘŜǎƛ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слл-ter, consapevolmente si procura 
o detiene materiale pornografico realizzato utilizzando minori degli anni diciotto, è punito 
con la reclusione fino a tre anni e con la multa non inferiore a euro 1.549,00. 
La pena è aumentata in misura non eccedente i due terzi ove il materiale detenuto sia di 
ingente quantità.  
 

Articolo 600-quater.1 codice penale 
(Pornografia virtuale) 

Le disposizioni di cui agli articoli 600-ter e 600-quater si applicano anche quando il 
materiale pornografico rappresenta immagini virtuali realizzate utilizzando immagini di 
minori degli anni diciotto o parti di esse, ma la pena è diminuita di un terzo. 
Per immagini virtuali si intendono immagini realizzate con tecniche di elaborazione grafica 
non associate in tutto o in parte a situazioni reali, la cui qualità di rappresentazione fa 
apparire come vere situazioni non reali. 
 

Articolo 600-quinquies codice penale 
(Iniziative turistiche volte allo sfruttamento della prostituzione minorile) 

Chiunque organizza o propaganda viaggi finalizzati alla fruizione di attività di prostituzione 
a danno di minori o comunque comprendenti tale attività è punito con la reclusione da sei 
a dodici anni e con la multa da euro 15.493,00 a euro 154.937,00. 
 

Articolo 601 codice penale 
(Tratta di persone) 

9Ω Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ƻǘǘƻ ŀ ǾŜƴǘƛ ŀƴƴƛ ŎƘƛǳƴǉǳŜ ǊŜŎƭǳǘŀΣ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜ ƴŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ 
ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻΣ ǘǊŀǎŦŜǊƛǎŎŜ ŀƴŎƘŜ ŀƭ Řƛ ŦǳƻǊƛ Řƛ ŜǎǎƻΣ ǘǊŀǎǇƻǊǘŀΣ ŎŜŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ ǎǳƭƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀΣ 
ospita ǳƴŀ ƻ ǇƛǴ ǇŜǊǎƻƴŜ ŎƘŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀƴƻ ƴŜƭƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊt. 600, ovvero, realizza 
le stesse condotte su una o più persone, mediante inganno, violenza, minaccia, abuso di 
autorità o approfittamento di una situazione di vulnerabilità, inferiorità fisica, psichica o di 
necessità, o mediante promessa o dazione di denaro o di altri vantaggi alla persona che su 
di essa ha autorità, al fine di indurle o costringerle a prestazioni lavorative, sessuali ovvero 
ŀƭƭΩŀŎŎŀǘǘƻƴŀƎƎƛƻ ƻ ŎƻƳǳƴǉǳŜ ŀƭ ŎƻƳǇƛƳŜƴǘƻ Řƛ ŀǘǘƛǾità illecite che ne comportano lo 
sfruttamento o a sottoporsi al prelievo di organi. 
Alla stessa pena soggiace chiunque, anche al di fuori delle modalità di cui al primo comma, 
realizza le condotte ivi previste nei confronti di persona minore di età. 

 
Articolo 602 codice penale 

(Acquisto e alienazione di schiavi) 
ChiuƴǉǳŜΣ ŦǳƻǊƛ ŘŜƛ Ŏŀǎƛ ƛƴŘƛŎŀǘƛ ƴŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слмΣ ŀŎǉǳƛǎǘŀ ƻ ŀƭƛŜƴŀ ƻ ŎŜŘŜ ǳƴŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ŎƘŜ 
ǎƛ ǘǊƻǾŀ ƛƴ ǳƴŀ ŘŜƭƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слл ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ƻǘǘƻ ŀ 
venti anni. 
 

Articolo 609-bis codice penale 
(Violenza sessuale) 

Chiunque, con violenza o minaccia o mediante abuso di autorità, costringe taluno a 
compiere o subire atti sessuali è punito con la reclusione da cinque a dieci anni. 
Alla stessa pena soggiace chi induce taluno a compiere o subire atti sessuali: 
1) abusando delle condizioni di inferiorità fisica o psichica della persona offesa al momento 
del fatto; 
2) traendo in inganno la persona offesa per essersi il colpevole sostituito ad altra persona. 
Nei casi di minore gravità la pena è diminuita in misura non eccedente i due terzi.  
 

Articolo 609-quater codice penale 
(Atti sessuali con minorenne) 
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{ƻƎƎƛŀŎŜ ŀƭƭŀ ǇŜƴŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŀ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слф-bis chiunque, al di fuori delle ipotesi previste 
in detto articolo, compie atti sessuali con persona che, al momento del fatto: 
1) non ha compiuto gli anni quattordici; 
нύ ƴƻƴ Ƙŀ ŎƻƳǇƛǳǘƻ Ǝƭƛ ŀƴƴƛ ǎŜŘƛŎƛΣ ǉǳŀƴŘƻ ƛƭ ŎƻƭǇŜǾƻƭŜ ǎƛŀ ƭΩŀǎŎŜƴŘŜƴǘŜΣ ƛƭ ƎŜƴƛǘƻǊŜΣ ŀƴŎƘŜ 
adottivo, o il di lui convivente, il tutore, ovvero altra persona cui, per ragioni di cura, di 
educazione, di istruzione, di vigilanza o di custodia, il minore è affidato o che abbia, con 
ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻΣ ǳƴŀ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŎƻƴǾƛǾŜƴȊŀΦ 
CǳƻǊƛ ŘŜƛ Ŏŀǎƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слф-ōƛǎΣ ƭΩŀǎŎŜƴŘŜƴǘŜΣ ƛƭ ƎŜƴƛǘƻǊŜΣ ŀƴŎƘe adottivo, o il di 
lui convivente, il tutore, ovvero altra persona cui, per ragioni di cura, di educazione, di 
ƛǎǘǊǳȊƛƻƴŜΣ Řƛ ǾƛƎƛƭŀƴȊŀ ƻ Řƛ ŎǳǎǘƻŘƛŀΣ ƛƭ ƳƛƴƻǊŜ ŝ ŀŦŦƛŘŀǘƻΣ ƻ ŎƘŜ ŀōōƛŀ Ŏƻƴ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻ ǳƴŀ 
ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŎƻƴǾƛǾŜƴȊŀΣ ŎƘŜΣ Ŏƻƴ ƭΩŀōǳǎƻ ŘŜƛ Ǉƻǘeri connessi alla sua posizione, compie atti 
sessuali con persona minore che ha compiuto gli anni sedici, è punito con la reclusione da 
tre a sei anni. 
bƻƴ ŝ ǇǳƴƛōƛƭŜ ƛƭ ƳƛƴƻǊŜƴƴŜ ŎƘŜΣ ŀƭ Řƛ ŦǳƻǊƛ ŘŜƭƭŜ ƛǇƻǘŜǎƛ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ƴŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слф-bis, 
compie atti sessuali con un minorenne che abbia compiuto gli anni tredici, se la differenza 
di età tra i soggetti non è superiore a tre anni. 
Nei casi di minore gravità la pena è diminuita in misura non eccedente i due terzi. 
{ƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǇŜƴŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слф-ter, secondo comma, se la persona offesa non ha 
compiuto gli anni dieci. 

 
Articolo 609-quinquies codice penale 

(Corruzione di minorenne) 
Chiunque compie atti sessuali in presenza di persona minore di anni quattordici, al fine di 
farla assistere, è punito con la reclusione da uno a cinque anni. 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, alla stessa pena di cui al primo comma 
soggiace chiunque fa assistere una persona minore di anni quattordici al compimento di 
atti sessuali, ovvero mostra alla medesima materiale pornografico, al fine di indurla a 
compiere o a subire atti sessuali. 
La pena è aumentata: 

a) Se il reato è commesso da più persone riunite; 
b) {Ŝ ƛƭ ǊŜŀǘƻ ŝ ŎƻƳƳŜǎǎƻ Řŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ŎƘŜ Ŧŀ ǇŀǊǘŜ Řƛ ǳƴΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ŘŜƭƛƴquere 

e al fine di agevolarne l'attività; 
c) Se il reato è ommesso con violenze gravi o se dal fatto deriva al minore, a causa 

della reiterazione delle condotte, un pregiudizio grave. 
[ŀ ǇŜƴŀ ŝ ŀǳƳŜƴǘŀǘŀ Ŧƛƴƻ ŀƭƭŀ ƳŜǘŁ ǉǳŀƴŘƻ ƛƭ ŎƻƭǇŜǾƻƭŜ ǎƛŀ ƭΩŀǎŎŜƴŘŜƴǘŜΣ ƛƭ ƎŜƴƛǘƻǊŜΣ anche 
adottivo, o il di lui convivente, il tutore, ovvero altra persona cui, per ragioni di cura, di 
educazione, di istruzione, di vigilanza o di custodia, il minore è affidato, o che abbia con 
ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻ ǳƴŀ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǎǘŀōƛƭŜ ŎƻƴǾƛǾŜƴȊŀΦ 
 

Articolo 609-octies codice penale 
(Violenza sessuale di gruppo) 

La violenza sessuale di gruppo consiste nella partecipazione, da parte di più persone 
ǊƛǳƴƛǘŜΣ ŀŘ ŀǘǘƛ Řƛ ǾƛƻƭŜƴȊŀ ǎŜǎǎǳŀƭŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слф-bis. 
Chiunque commette atti di violenza sessuale di gruppo è punito con la reclusione da sei a 
dodici anni. 
[ŀ ǇŜƴŀ ŝ ŀǳƳŜƴǘŀǘŀ ǎŜ ŎƻƴŎƻǊǊŜ ǘŀƭǳƴŀ ŘŜƭƭŜ ŎƛǊŎƻǎǘŀƴȊŜ ŀƎƎǊŀǾŀƴǘƛ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ 
609-ter. La pena è diminuita per il partecipante la cui opera abbia avuto minima 
importanza nella preparazione o nella esecuzione del reato. La pena è altresì diminuita per 
chi sia stato determinato a commettere il reato quando concorrono le condizioni stabilite 
Řŀƛ ƴǳƳŜǊƛ оύ Ŝ пύ ŘŜƭ ǇǊƛƳƻ ŎƻƳƳŀ Ŝ Řŀƭ ǘŜǊȊƻ ŎƻƳƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ммнΦ 
 

Articolo 609-undecies codice penale 
(Adescamento di minorenni) 

Chiunque, allo scopo di commettere i reati di cui agli articoli 600, 600-bis, 600-ter e 600-
ǉǳŀǘŜǊΣ ŀƴŎƘŜ ǎŜ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ŀƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜ ǇƻǊƴƻƎǊŀŦƛŎƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слл-quater.1, 600-
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quinquies, 609-bis, 609-quater, 609-quinquies e 609-octies, adesca un minore di anni 
sedici, è punito, se il fatto non costituisce più grave reato, con la reclusione da uno a tre 
anni. Per adescamento si intende qualsiasi atto volto a carpire la fiducia del minore 
attraverso artifici, lusinghe o minacce posti in essere anche mediantŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƭƭŀ ǊŜǘŜ 
internet o di altre reti o mezzi di comunicazione. 
 

Articolo 12 decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286 
(Disposizioni contro le immigrazioni clandestine) 

(omissis) 
3. Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque, in violazione delle disposizioni del 
presente testo unico, promuove, dirige, organizza, finanzia o effettua il trasporto di 
stranieri nel territorio dello Stato ovvero compie altri atti diretti a procurarne illegalmente 
ƭΩƛƴƎresso nel territorio dello Stato, ovvero di altro Stato del quale la persona non è 
cittadina o non ha titolo di residenza permanente, è punito con la reclusione da cinque a 
quindici anni e con la multa di euro 15.000,00 per ogni persona nel caso in cui: 
a) ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ǊƛƎǳŀǊŘŀ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ƻ ƭŀ permanenza illegale nel territorio dello Stato di cinque o 
più persone; 
b) la persona trasportata è stata esposta a pericolo per la sua vita o per la sua incolumità 
ǇŜǊ ǇǊƻŎǳǊŀǊƴŜ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ƻ ƭŀ ǇŜǊƳŀƴŜƴȊŀ ƛƭƭŜƎŀƭŜΤ 
c) la persona trasportata è stata sottoposta a trattamento inumano o degradante per 
ǇǊƻŎǳǊŀǊƴŜ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ƻ ƭŀ ǇŜǊƳŀƴŜƴȊŀ ƛƭƭŜƎŀƭŜΤ 
d) il fatto è commesso da tre o più persone in concorso tra loro o utilizzando servizi 
internazionali di trasporto ovvero documenti contraffatti o alterati o comunque 
illegalmente ottenuti; 
e) gli autori del fatto hanno la disponibilità di armi o materie esplodenti. 
3-bis. Se i fatti di cui al comma 3 sono commessi ricorrendo due o più delle ipotesi di cui alle 
lettere a), b), c), d) ed e) del medesimo comma, la pena ivi prevista è aumentata. 
(omissis) 
Associazioni di tipo mafioso anche straniere 
Chiunque fa parte di un'associazione di tipo mafioso formata da tre o più persone, è punito 
con la reclusione da sette a dodici anni. 
Coloro che promuovono, dirigono o organizzano l'associazione sono puniti, per ciò solo, con 
la reclusione da nove a quattordici anni. 
L'associazione è di tipo mafioso quando coloro che ne fanno parte si avvalgono della forza 
di intimidazione del vincolo associativo e della condizione di assoggettamento e di omertà 
che ne deriva per commettere delitti, per acquisire in modo diretto o indiretto la gestione o 
comunque il controllo di attività economiche, di concessioni, di autorizzazioni, appalti e 
servizi pubblici o per realizzare profitti o vantaggi ingiusti per sé o per altri ovvero al fine di 
impedire od ostacolare il libero esercizio del voto o di procurare voti a sé o ad altri in 
occasione di consultazioni elettorali. 
Se l'associazione è armata si applica la pena della reclusione da nove a quindici anni nei 
casi previsti dal primo comma e da dodici a ventiquattro anni nei casi previsti dal secondo 
comma. 
L'associazione si considera armata quando i partecipanti hanno la disponibilità, per il 
conseguimento della finalità dell'associazione, di armi o materie esplodenti, anche se 
occultate o tenute in luogo di deposito. 
Se le attività economiche di cui gli associati intendono assumere o mantenere il controllo 
sono finanziate in tutto o in parte con il prezzo, il prodotto, o il profitto di delitti, le pene 
stabilite nei commi precedenti sono aumentate da un terzo alla metà. 
Nei confronti del condannato è sempre obbligatoria la confisca delle cose che servirono e 
furono destinate a commettere il reato e delle cose che ne sono il prezzo, il prodotto, il 
profitto o che ne costituiscono l'impiego. 
Le disposizioni del presente articolo si applicano anche alla camorra, alla 'ndrangheta e alle 
altre associazioni, comunque localmente denominate, anche straniere, che valendosi della 
forza intimidatrice del vincolo associativo perseguono scopi corrispondenti a quelli delle 

Art. 416-bis c.p. 



 

69 

 

associazioni di tipo mafioso. 
 
Scambio elettorale politico-mafioso 
Chiunque accetta la promessa di procurare voti mediante le modalità di cui al terzo comma 
dŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ пмс ōƛǎ ƛƴ ŎŀƳōƛƻ ŘŜƭƭΩŜǊƻƎŀȊƛƻƴŜ ƻ ŘŜƭƭŀ ǇǊƻƳŜǎǎŀ Řƛ ŜǊƻƎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŘŜƴŀǊƻ ƻ 
di altra utilità è punito con la reclusione da quattro a dieci anni. 
La stessa pena si applica a chi promette di procurare voti con le modalità di cui al primo 
comma. 

 

Art. 416 ter c.p. 

Sequestro di persona a scopo di rapina o di estorsione 
Chiunque sequestra una persona allo scopo di conseguire, per sé o per altri, un ingiusto 
profitto come prezzo della liberazione, è punito con la reclusione da venticinque a trenta 
anni. 
Se dal sequestro deriva comunque la morte, quale conseguenza non voluta dal reo, della 
persona sequestrata, il colpevole è punito con la reclusione di anni trenta. 
Se il colpevole cagiona la morte del sequestrato si applica la Illecito amministrativo 
dipendente da reato pena dell'ergastolo. 
Al concorrente che, dissociandosi dagli altri, si adopera in modo che il soggetto passivo 
riacquisti la libertà, senza che tale risultato sia conseguenza del prezzo della liberazione, si 
applicano le pene previste dall'articolo 605. Se tuttavia il soggetto passivo muore, in 
conseguenza del sequestro, dopo la liberazione, la pena è della reclusione da sei a quindici 
anni. 
Nei confronti del concorrente che, dissociandosi dagli altri, si adopera, al di fuori del caso 
previsto dal comma precedente, per evitare che l'attività delittuosa sia portata a 
conseguenze ulteriori ovvero aiuta concretamente l'autorità di polizia o l'autorità 
giudiziaria nella raccolta di prove decisive per l'individuazione o la cattura dei concorrenti, 
la pena dell'ergastolo è sostituita da quella della reclusione da dodici a venti anni e le altre 
pene sono diminuite da un terzo a due terzi. 
Quando ricorre una circostanza attenuante, alla pena prevista dal secondo comma è 
sostituita la reclusione da venti a ventiquattro anni; alla pena prevista dal terzo comma è 
sostituita la reclusione da ventiquattro a trenta anni. Se concorrono più circostanze 
attenuanti, la pena da applicare per effetto delle diminuzioni non può essere inferiore a 
dieci anni, nella ipotesi prevista dal secondo comma, ed a quindici anni, nell'ipotesi prevista 
dal terzo comma. 
I limiti di pena preveduti nel comma precedente possono essere superati allorché ricorrono 
le circostanze attenuanti di cui al quinto comma del presente articolo. 
 

Art. 630 c.p. 

Associazione finalizzata al traffico illecito di sostanze stupefacenti o psicotrope 
1. Quando tre o più persone si associano allo scopo di commettere più delitti tra quelli 
previsti ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ тлΣ ŎƻƳƳƛ пΣ с Ŝ млΣ ŜǎŎƭǳǎŜ ƭŜ ƻǇŜǊŀȊƛƻƴƛ relative alle sostanze di cui alla 
ŎŀǘŜƎƻǊƛŀ LLL ŘŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ L ŀƭ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ ό/9ύ ƴΦ нтоκнллп Ŝ ŘŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ ŀƭ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ 
n. 111/2005, ovvero dall'articolo 73, chi promuove, costituisce, dirige, organizza o finanzia 
l'associazione è punito per ciò solo con la reclusione non inferiore a venti anni. 
2. Chi partecipa all'associazione è punito con la reclusione non inferiore a dieci anni. 
3. La pena è aumentata se il numero degli associati è di dieci o più o se tra i partecipanti vi 
sono persone dedite all'uso di sostanze stupefacenti o psicotrope. 
4. Se l'associazione è armata la pena, nei casi indicati dai commi 1 e 3, non può essere 
inferiore a ventiquattro anni di reclusione e, nel caso previsto dal comma 2, a dodici anni di 
reclusione. L'associazione si considera armata quando i partecipanti hanno la disponibilità 
di armi o materie esplodenti, anche se occultate o tenute in luogo di deposito. 
5. La pena è aumentata se ricorre la circostanza di cui alla lettera e) del comma 1 
dell'articolo 80. 
6. Se l'associazione è costituita per commettere i fatti descritti dal comma 5 dell'articolo 
73, si applicano il primo e il secondo comma dell'art. 416 del codice penale. 
7. Le pene previste dai commi da 1 a 6 sono diminuite dalla metà a due terzi per chi si sia 

Art. 74 DPR n. 
309/1990 
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efficacemente adoperato per assicurare le prove del reato o per sottrarre all'associazione 
risorse decisive per la commissione dei delitti. 
8. Quando in leggi e decreti è richiamato il reato previsto dall'articolo 75 della legge 22 
dicembre 1975, n. 685, abrogato dall'articolo 38, comma 1, della legge 26 giugno 1990, n. 
162, il richiamo si intende riferito al presente articolo. 
 

Articolo 73 decreto del Presidente della Repubblica 9 ottobre 1990, n. 309 
Produzione, traffico e detenzione illeciti di sostanze stupefacenti o psicotrope 

1. Chiunque, senza l'autorizzazione di cui all'articolo 17, coltiva, produce, fabbrica, estrae, 
raffina, vende, offre o mette in vendita, cede, distribuisce, commercia, trasporta, procura 
ad altri, invia, passa o spedisce in transito, consegna per qualunque scopo sostanze 
stupefacenti o psicotrope di cui alla tabella I prevista dall'articolo 14, è punito con la 
reclusione da sei a venti anni e con la multa Illecito amministrativo dipendente da reato da 
ϵ нсΦлллΣлл ŀ ϵ нслΦлллΣллΦ 
1-bis. Con le medesime pene di cui al comma 1 è punito chiunque, senza l'autorizzazione di 
cui all'articolo 17, importa, esporta, acquista, riceve a qualsiasi titolo o comunque 
illecitamente detiene: 
a) sostanze stupefacenti o psicotrope che per quantità, in particolare se superiore ai limiti 
massimi indicati con decreto del Ministro della salute emanato di concerto con il Ministro 
della giustizia sentita la Presidenza del Consiglio dei ministri - Dipartimento nazionale per 
le politiche antidroga, ovvero per modalità di presentazione, avuto riguardo al peso lordo 
complessivo o al confezionamento frazionato, ovvero per altre circostanze dell'azione, 
appaiono destinate ad un uso non esclusivamente personale; 
b) medicinali contenenti sostanze stupefacenti o psicotrope elencate nella tabella II, 
sezione A, che eccedono il quantitativo prescritto. In questa ultima ipotesi, le pene suddette 
sono diminuite da un terzo alla metà. 
2. Chiunque, essendo munito dell'autorizzazione di cui all'articolo 17, illecitamente cede, 
mette o procura che altri metta in commercio le sostanze o le preparazioni indicate nelle 
tabelle I e II di cui all'articolo 14 , è punito con la reclusione da sei a ventidue anni e con la 
Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ нсΦлллΣлл ŀ ϵ оллΦлллΣллΦ 
3. Le stesse pene si applicano a chiunque coltiva, produce o fabbrica sostanze stupefacenti 
o psicotrope diverse da quelle stabilite nel decreto di autorizzazione. 
4. Quando le condotte di cui al comma 1 riguardano i medicinali ricompresi nella tabella II, 
sezioni A, B e C, di cui all'articolo 14 e non ricorrono le condizioni di cui all'articolo 17, si 
applicano le pene ivi stabilite, diminuite da un terzo alla metà. 
5. Quando, per i mezzi, per la modalità o le circostanze dell'azione ovvero per la qualità e 
quantità delle sostanze, i fatti previsti dal presente articolo sono di lieve entità, si applicano 
ƭŜ ǇŜƴŜ ŘŜƭƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǳƴƻ ŀ ǎŜƛ ŀƴƴƛ Ŝ ŘŜƭƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ оΦлллΣлл ŀ ϵ нсΦллл,00. 
5-bis Nell'ipotesi di cui al comma 5, limitatamente ai reati di cui al presente articolo 
commessi da persona tossicodipendente o da assuntore di sostanze stupefacenti o 
psicotrope, il giudice, con la sentenza di condanna o di applicazione della pena su richiesta 
delle parti a norma dell'articolo 444 del codice di procedura penale, su richiesta 
dell'imputato e sentito il pubblico ministero, qualora non debba concedersi il beneficio 
della sospensione condizionale della pena, può applicare, anziché le pene detentive e 

pecuniarie, quella del lavoro di pubblica utilità di cui all' articolo 54 del decreto 
legislativo 28 agosto 2000, n. 274, secondo le modalità ivi previste. Con la sentenza il 

giudice incarica l'ufficio locale di esecuzione penale esterna di verificare l'effettivo 
svolgimento del lavoro di pubblica utilità. L'ufficio riferisce periodicamente al giudice. In 

deroga a quanto disposto dal citatoarticolo 54 del decreto legislativo n. 274 del 2000, il 

lavoro di pubblica utilità ha una durata corrispondente a quella della sanzione detentiva 
irrogata. Esso può essere disposto anche nelle strutture private autorizzate ai sensi 
dell'articolo 116, previo consenso delle stesse. In caso di violazione degli obblighi connessi 
allo svolgimento del lavoro di pubblica utilità, in deroga a quanto previsto dal 

citato articolo 54 del decreto legislativo n. 274 del 2000, su richiesta del pubblico 

ministero o d'ufficio, il giudice che procede, o quello dell'esecuzione, con le formalità di cui 
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all'articolo 666 del codice di procedura penale, tenuto conto dell'entità dei motivi e delle 
circostanze della violazione, dispone la revoca della pena con conseguente ripristino di 
quella sostituita. Avverso tale provvedimento di revoca è ammesso ricorso per cassazione, 
che non ha effetto sospensivo. Il lavoro di pubblica utilità può sostituire la pena per non più 
di due volte. 

5-ter.  La disposizione di cui al comma 5-bis si applica anche nell'ipotesi di reato diverso da 

quelli di cui al comma 5, commesso, per una sola volta, da persona tossicodipendente o da 
assuntore abituale di sostanze stupefacenti o psicotrope e in relazione alla propria 
condizione di dipendenza o di assuntore abituale, per il quale il giudice infligga una pena 
non superiore ad un anno di detenzione, salvo che si tratti di reato previsto dall'articolo 
407, comma 2, lettera a), del codice di procedura penale o di reato contro la persona. 
6. Se il fatto è commesso da tre o più persone in concorso tra loro, la pena è aumentata. 
7. Le pene previste dai commi da 1 a 6 sono diminuite dalla metà a due terzi per chi si 
adopera per evitare che l'attività delittuosa sia portata a conseguenze ulteriori, anche 
aiutando concretamente l'autorità di polizia o l'autorità giudiziaria nella sottrazione di 
risorse rilevanti per la commissione dei delitti. 
 
Art. 70   decreto del Presidente della Repubblica 9 ottobre 1990, n. 309 
(Precursori di droghe) 
(omissis) 

4.  Chiunque effettua, in relazione a sostanze classificate nella categoria 1 dell' allegato I 

al regolamento (CE) n. 273/2004 e dell'allegato al regolamento (CE) n. 
111/2005  , taluna delle operazioni di immissione sul mercato, importazione o 
esportazione indicate nel comma 1, ovvero comunque detiene tali sostanze, senza aver 
conseguito la licenza di cui al comma 3, è punito con la reclusione da quattro a sedici anni e 
con la multa da 15.000 euro a 150.000 euro. Se il fatto è commesso da soggetto titolare di 
licenza o autorizzazione relativa a sostanze diverse da quelle oggetto dell'operazione o 
della detenzione, ovvero da soggetto registratosi ai sensi del comma 5, la pena è della 
reclusione da sei a venti anni e della multa da 26.000 euro a 260.000 euro. In tali casi alla 
condanna consegue la revoca della licenza, nonché il divieto del suo ulteriore rilascio per la 
durata di sei anni. Con la sentenza di condanna, il giudice dispone inoltre la sospensione 
dell'attività svolta dall'operatore, con riferimento alle sostanze di cui alle categorie 2 e 3 

dell' allegato I al regolamento (CE) n. 273/2004 e dell'allegato al regolamento n. 
111/2005  , per un periodo non inferiore a quarantacinque giorni e non superiore ad un 

anno e sei mesi.  
(omissis) 
6.  Chiunque, in violazione dell'obbligo di registrazione di cui al comma 5, effettua taluna 
delle operazioni di immissione sul mercato, importazione o esportazione indicate 

nell' allegato II , è punito con la reclusione da tre a otto anni e con la multa da 6.000 euro 
a 60.000 euro, qualora si tratti di operazioni relative a sostanze classificate nella categoria 
2, e con la reclusione fino a quattro anni e la multa fino a 2.000 euro, qualora si tratti di 
esportazione di sostanze classificate nella categoria 3. Se il fatto è commesso da soggetto 
titolare della licenza di cui al comma 3, ovvero da soggetto titolare di autorizzazione o 
registratosi per sostanze diverse da quelle oggetto dell'operazione, la pena è della 
reclusione da quattro a dieci anni e della multa da 9.000 euro a 90.000 euro qualora si 
tratti di operazioni relative a sostanze classificate nella categoria 2, e della reclusione fino 
a cinque anni e della multa fino a 3.000 euro qualora si tratti di esportazione di sostanze 
classificate nella categoria 3. In tali casi, qualora si tratti di operazioni relative a sostanze 
classificate nella categoria 2, alla condanna consegue la revoca della licenza, nonché il 
divieto del suo ulteriore rilascio per la durata di cinque anni. Con la sentenza di condanna, il 
giudice dispone inoltre la sospensione dell'attività svolta dall'operatore, con riferimento 

alle sostanze di cui alle categorie 2 e 3 dell' allegato I al regolamento (CE) n. 
273/2004  e dell'allegato alregolamento (CE) n. 111/2005 , per un periodo non 
inferiore a quarantacinque giorni e non superiore ad un anno e sei mesi. Qualora si tratti di 
esportazione di sostanze classificate nella categoria 3, alla condanna consegue la revoca 
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della licenza, nonché il divieto del suo ulteriore rilascio per la durata di quattro anni. Con la 
sentenza di condanna, il giudice dispone inoltre la sospensione dell'attività svolta 

dall'operatore, con riferimento alle sostanze di cui alle categorie 2 e 3 dell' allegato I 

al regolamento (CE) n. 273/2004 e dell'allegato al regolamento (CE) n. 
111/2005  , per un periodo non inferiore ad un mese e non superiore ad un anno.  
(omissis) 
10.  Chiunque effettua operazioni di esportazione o importazione di sostanze classificate 
nella categoria 1 senza aver conseguito l'autorizzazione di cui al comma 9, è punito ai sensi 
del comma 4. Chiunque esporta sostanze classificate nelle categorie 2 e 3 senza aver 
conseguito l'autorizzazione di cui al comma 9, è punito ai sensi del comma 6. 
(omissis) 

 
Termini di durata massima delle indagini preliminari 
1. Salvo quanto previsto dŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ офо ŎƻƳƳŀ пΣ ƭŀ ŘǳǊŀǘŀ ŘŜƭƭŜ ƛƴŘŀƎƛƴƛ ǇǊŜƭƛƳƛƴŀǊƛ ƴƻƴ 
può comunque superare diciotto mesi. 
2. La durata massima e` tuttavia di due anni se le indagini preliminari riguardano: 
a) i delitti appresso indicati: 
(omissis) 
5) delitti di illegale fabbricazione, introduzione nello Stato, messa in vendita, cessione, 
detenzione e porto in luogo pubblico o aperto al pubblico di armi da guerra o tipo guerra o 
parti di esse, di esplosivi, di armi clandestine nonché di più armi comuni da sparo escluse 
quelle previste dall'articolo 2, comma terzo, della legge 18 aprile 1975, n. 110. 
(omissis) 
 

Articolo 2 legge 18 aprile 1975, n. 110 
Armi e munizioni comuni da sparo 

(omissis) 
(comma 3) Sono infine considerate armi comuni da sparo quelle denominate «da bersaglio 
da sala», o ad emissione di gas, nonché le armi ad aria compressa o gas compressi, sia 

lunghe sia corte i cui proiettili erogano un'energia cinetica superiore a 7,5 joule, e gli 

strumenti lanciarazzi, salvo che si tratti di armi destinate alla pesca ovvero di armi e 
strumenti per i quali il Banco nazionale di prova escluda, in relazione alle rispettive 
caratteristiche, l'attitudine a recare offesa alla persona. Non sono armi gli strumenti ad 
aria compressa o gas compresso a canna liscia e a funzionamento non automatico, 
destinati al lancio di capsule sferiche marcatrici biodegradabili, prive di sostanze o 

preparati di cui all' articolo 2, comma 2, del decreto legislativo 3 febbraio 1997, n. 52, 

che erogano una energia cinetica non superiore a 12,7 joule, purché di calibro non inferiore 
a 12,7 millimetri e non superiore a 17,27 millimetri. Il Banco nazionale di prova, a spese 
dell'interessato, procede a verifica di conformità dei prototipi dei medesimi strumenti. Gli 
strumenti che erogano una energia cinetica superiore a 7,5 joule possono essere utilizzati 
esclusivamente per attività agonistica. In caso di inosservanza delle disposizioni di cui al 

presente comma, si applica la sanzione amministrativa di cui all' articolo 17-bis, primo 
comma, del regio decreto 18 giugno 1931, n. 773. Con decreto del Ministro dell'interno 

sono definite le disposizioni per l'acquisto, la detenzione, il trasporto, il porto e l'utilizzo 
degli strumenti da impiegare per l'attività amatoriale e per quella agonistica 
(omissis) 

Art. 407 c.p.p. 
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ART. 24 ter D. LGS. 231/2001 

DELITTI DI CRIMINALITA' ORGANIZZATA  

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 416 c.p. 
Associazione per 

delinquere 

Lƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ ŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ŘŜƭƛƴǉǳŜǊŜ ǇǊŜǎǳǇǇƻƴŜ ƭΩŜǎƛǎǘŜƴȊŀ Řƛ ǳƴŀ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Řƛ 
persone e mezzi. Parte della giurisprudenza ritiene che si possa parlare di associazione 
per delinquere solo in relazione a quelle organizzazioni di persone e mezzi con gerarchie 
interne e disponibilità di risorse e mezzi; al contrario, secondo altri, sarebbe sufficiente 
anche solo un patto stabile e permanente tra almeno tre persone diretto al 
perseguimento dei fini illeciti comuni agli associati senza che sia neppure precisata la 
distinzione nei ruoli ricoperti. Uno degli elementi costitutivi della fattispecie è 
rappresentato dal programma criminoso; tale programma deve tendere alla 
realizzazione di più delitti che non devono necessariamente essere preventivamente 
determinati essendo sufficiente un accordo generale per la realizzazione appunto dei 
cosiddetti delitti-scopo. Ulteriore elemento distintivo della fattispecie è costituito 
ŘŀƭƭΩŜǎƛǎǘŜƴȊŀ Řƛ ƴǳƳŜǊƻǎƛ ŦŀǘǘƻǊƛ ǉǳŀƭƛΣ ŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻΣ la continuità, la frequenza e 
ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŁ ŘŜƛ ǊŀǇǇƻǊǘƛ ǘǊŀ ƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ǇƻǘŜƴȊƛŀƭƳŜƴǘŜ ŀǇǇŀǊǘŜƴŜƴǘƛ ŀŘ ǳƴΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜΦ  
Il legislatore ha voluto sanzionare la semplice associazione indipendentemente dalla 
realizzazione di condotte illecite tipiche di specifici reati.  
Le condotte alternative di reato possono essere così ricostruite:  
ǐ ǇǊƻƳƻȊƛƻƴŜΣ ŎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ ƻ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜΤ Ŝκƻ  

ǐ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜΦ  

La norma in commento prevede inoltre due circostanze aggravanti: la prima è costituita 
dalle scorrerie in armi nelle campagne o nelle pubbliche vie (c.d. brigantaggio) purché 
finalizzate alla realizzazione di un programma criminoso; la seconda si applica invece 
nelle ipotesi in cui il numero degli associati sia almeno di dieci individui.  

 

Art. 416-bis c.p. 
Associazioni di tipo 

mafioso anche straniere 

[ŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ŘŜƭƛǘǘǳƻǎŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ пмс-bis si pone in un rapporto di specificità rispetto 
ŀ ǉǳŜƭƭŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ пмсΦ {ƛ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛȊȊŀ ǇŜǊ ŀƭŎǳƴƛ ŜƭŜƳŜƴǘƛ ŀƎƎƛǳƴǘƛǾƛ ǉǳŀƭƛ ƭŀ forza di 
intimidazione (timoǊŜ ǇǊƻŎǳǊŀǘƻ ŀƛ ǘŜǊȊƛ ƛƴ ǾƛǊǘǴ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǘǳŘƛƴŜ ŀƭƭŀ ŎƻŀȊƛƻƴŜ Ŝ 
ŀƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ǇǊŜǎǎƛƻƴƛύ ŘŜƭ ǾƛƴŎƻƭƻ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛǾƻ Ŝ ƭŀ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴŜ Řƛ ŀǎǎƻƎƎŜǘǘŀƳŜƴǘƻ Ŝ Řƛ 
omertà (nel senso di sottomissione incondizionata mentre la condizione di omertà come 
reticenza e rifiuto di collaborare con gli organi di Stato per timore di eventuali 
conseguenze negative)   
[ΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ƳŀŦƛƻǎŀ ǇŜǊǎŜƎǳŜ ƻōƛŜǘǘƛǾƛ ǇƛǴ ŀƳǇƛ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀ ǉǳŜƭƭƛ ŘŜƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ 
delinquere semplice; tali obiettivi sono indicati al comma 3 (acquisire in modo diretto o 
indiretto la gestione o comunque il controllo di attività economiche, di concessioni, di 
autorizzazioni, appalti e servizi pubblici o per realizzare profitti o vantaggi ingiusti per sé 
o per altri, ovvero impedire od ostacolare il libero esercizio del voto o procurare voti a sé 
o ad altri in occasione di consultazioni elettorali).  
La norma prevede due circostanze aggravanti: la prima viene in essere qualora 
ƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ǳǘƛƭƛȊȊƛ ŀǊƳƛ ǇŜǊ ƛƭ ŎƻƴǎŜƎǳƛƳŜƴǘƻ ŘŜƛ Ǉropri scopi a prescindere della 
legittimità di tale possesso da parte dei singoli associati; la seconda invece è costituita 
dal reimpiego dei proventi delittuosi in attività produttive, investimenti ed attività 
imprenditoriali in apparenza lecite. Tale ultima circostanza aggravante va riferita 
ŀƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŘŜƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ƴŜƭ ǎǳƻ ŎƻƳǇƭŜǎǎƻ Ŝ ƴƻƴ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛŀƳŜƴǘŜ ŀƭƭŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ŘŜƭ 
singolo partecipante. 

 

Art. 416-ter c.p. 
Scambio elettorale 
politico-mafioso 

Il delitto in commento si realizza in presenza di un contratto illecito tra unΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ 
di tipo mafioso e il potere politico che prevede, da un lato, la promessa di voti e, 
ŘŀƭƭΩŀƭǘǊƻΣ ƭΩŜǊƻƎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ŘŜƴŀǊƻ ƛƴ ŦŀǾƻǊŜ ŘŜƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ƳŀŦƛƻǎŀ ǎǘŜǎǎŀΦ Lƴ ŀƭǘǊƛ 
ǘŜǊƳƛƴƛΣ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ƳŀŦƛƻǎŀΣ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀǊƛŀ ŘŜƭƭΩŜǊƻƎŀȊƛƻƴŜ ƛƴ ŘŜƴŀro, si impegna a far 
ǾƻǘŀǊŜ ƛƭ ŎŀƴŘƛŘŀǘƻ ŎƘŜ ƭΩƘŀ ŜƭŀǊƎƛǘŀ ƻ ŀƴŎƘŜ ŀŘ ƻǎǘŀŎƻƭŀǊŜ ƛƭ ƭƛōŜǊƻ ŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭ Ǿƻǘƻ ǇŜǊ 
ŦŀƭǎŀǊƴŜ ƛƭ ǊƛǎǳƭǘŀǘƻΣ ŦŀŎŜƴŘƻ ǊƛŎƻǊǎƻ ŀƭƭΩƛƴǘƛƳƛŘŀȊƛƻƴŜ ƻ ŀƭƭŀ ǇǊŜǾŀǊƛŎŀȊƛƻƴŜ ƳŀŦƛƻǎŀ όŘƛ Ŏǳƛ 
ŀƭƭΩŀǊǘΦ пмс-bis, comma 3).  
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Il reato si configura anche laddove non vengano posti in essere specifici atti di 
sopraffazione o di minaccia durante lo svolgimento della campagna elettorale, essendo 
ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ŎƘŜ ƭΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ Ǿƻǘƻ ǎƛŀ ǇŜǊŎŜǇƛǘŀ ŀƭƭΩŜǎǘŜǊƴƻ ŎƻƳŜ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴte dal 
ǳƴΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ƳŀŦƛƻsa e pertanto risulti intimidatoria e coercitiva.  
wŜǎǘŀƴƻ ƛƴǾŜŎŜ ŜǎŎƭǳǎƛ ŘŀƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ ŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƴƻǊƳŀ ƛƴ ŎƻƳƳŜƴǘƻ ƛ Ŏŀǎƛ ƛƴ Ŏǳƛ 
il corrispettivo per la promessa di voti non sia costituito da denaro ma da altra utilità (in 
simili casi troveranno applicazione altre norme incriminatrici). 

 

Art. 630 c.p. 
Sequestro di persona a 

scopo di rapina o di 
estorsione 

[ŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ƛƭƭŜŎƛǘŀΣ ŎƘŜ ǊƛŎŀƭŎŀ ǉǳŜƭƭŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ слр ŎΦǇΦ όά{ŜǉǳŜǎǘǊƻ Řƛ ǇŜǊǎƻƴŀέύΣ ǎƛ 
sostanzia nella privazione/limitazione della libertà fisica della vittima che può realizzarsi 
ǎƛŀ Ŏƻƴ ǳƴΩŀȊƛƻƴŜ ǎƛŀ Ŏƻƴ ǳƴΩƻƳƛǎǎƛƻƴŜΦ bƻƴ ƻŎŎƻǊǊŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛŀƳŜƴǘŜ che sia stata posta 
in essere una coercizione fisica impeditiva della libertà di movimento, potendo essere 
sufficiente anche una coercizione di tipo morale conseguente a minacce. Devono 
considerarsi tali tutti quegli atteggiamenti che siano sufficienti ad annullare la capacità 
della vittima di agire secondo la propria autonoma volontà; simili atteggiamenti, 
sebbene non esplicitamente intimidatori, comprendono anche le minacce prestate 
anche solo in modo discontinuo.  
Si ritiene inoltre che la privazione della libertà debba avere una durata apprezzabile; in 
caso contrario si configurerebbe piuttosto il reato di violenza privata.  

Art. 74 DPR n. 309/1990 
Associazione finalizzata al 

traffico illecito di 
sostanze 

stupefacenti o psicotrope 

Le condotte criminose sono rappresentate dalla promozione, costituzione, direzione, 
ƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŦƛƴŀƴȊƛŀƳŜƴǘƻ Řƛ ǳƴΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ Ŏostituita da tre o più persone con il 
ŦƛƴŜ Řƛ ŎƻƳƳŜǘǘŜǊŜ ƛ ŘŜƭƛǘǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ тлΣ ŎƻƳƳƛ пΣ с Ŝ млΣ Ŝ ŘŜƭƭΩ73 del D.P.R. 
309/1990 ovverosia produzione, traffico e detenzione illeciti di sostanze stupefacenti o 
psicotrope o definite precursori di droghe.  
[ΩƻƎƎŜǘǘƻ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜ ŘŜƭƭŜ ŎƻƴŘƻǘǘŜ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ Ŏƻǎǘƛǘǳƛǘƻ ŘŀƭƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ǎǘǳǇŜŦŀŎŜƴǘƛ Ŝ 
psicotrope indicate alla tabella I, prevista dallΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мп ŘŜƭ 5ΦtΦwΦ олфκмфф0 o delle 
sostanze classificate nella categoria 1 dell' allegato I al regolamento (CE) n. 273/2004 e 
dell'allegato al regolamento (CE) n. 111/2005.  
I commi 3, 4 e 5 recano specifiche aggravanti rispettivamente nei casi di: associazione 
composta da più di 10 associati; associazione armata; condotte illecite aventi ad oggetto 
sostanze stupefacenti o psicotrope adulterate o commiste ad altre in modo da 
accentuarne la potenzialità lesiva (art. 80, comma 1, lett. e) D.P.R. 309/1990).  
I commi 6 e 7 invecŜ ŘƛǎǇƻƴƎƻƴƻΣ ǊƛǎǇŜǘǘƛǾŀƳŜƴǘŜΣ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀ Řƛ Ŏǳƛ 
ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ пмс ŎΦǇΦ όά!ǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ŘŜƭƛƴǉǳŜǊŜέύ ƴŜƛ Ŏŀǎƛ ƛƴ Ŏǳƛ ƭŜ Ŏondotte illecite 
ǇŜǊǇŜǘǊŀǘŜΣ ǇŜǊ ƛ ƳŜȊȊƛΣ ƭŜ ƳƻŘŀƭƛǘŁ ƻ ƭŜ ŎƛǊŎƻǎǘŀƴȊŜ ŘŜƭƭΩŀȊƛƻƴŜ ƻǾǾŜǊƻ ǇŜǊ ƭŜ ǉǳŀƭƛǘŁ Ŝ 
quantità delle sostanze stupefacenti e/o psicotrope, siano di lieve entità e la riduzione 
delle pene per quei soggetti che si siano efficacemente adoperati per assicurare le prove 
ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ ƻ ǇŜǊ ǎƻǘǘǊŀǊǊŜ ŀƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ǊƛǎƻǊǎŜ ǊƛƭŜǾŀƴǘƛΦ 

Art. 407 c.p.p. 
Termini di durata 

massima delle indagini 
preliminari 

Le condotte criminose possono essere così elencate:  
ǐ illegale fabbricazione (ex art. 1, L. 895/67 e, in caso di armi clandestine, art. 23, 

L. 110/75);  
ǐ introduzione nello Stato (ex art. 1, L.895/67 e, in caso di armi clandestine, art. 

23, L. 110/75);  
ǐ messa in vendita (ex art. 1, L. 895/67 e, in caso di armi clandestine, art. 23, L. 

110/75);  
ǐ cessione (ex art. 1, L.895/67 e, in caso di armi clandestine, art. 23, L. 110/75);  

ǐ detenzione e porto in luogo pubblico o aperto al pubblico (ex artt. 2 e 4, L. 
895/67 e, in caso di armi clandestine, art. 23, L. 110/75)  di armi da guerra o 
tipo guerra o parti di esse, di esplosivi, di armi clandestine nonché di più armi 
comuni da sparo escluse quelle denominate «da bersaglio da sala», o ad 
emissione di gas, nonché le armi ad aria compressa o gas compressi, sia lunghe 
sia corte i cui proiettili erogano un'energia cinetica superiore a 7,5 joule, e gli 
strumenti lanciarazzi, salvo che si tratti di armi destinate alla pesca ovvero di 
armi e strumenti per i quali è stata esclusa l'attitudine a recare offesa alla 
persona. 

http://www.studiolegale.leggiditalia.it/#id=10LX0000212895ART0,__m=document
http://www.studiolegale.leggiditalia.it/#id=10LX0000214878ART0,__m=document
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2.0 Le macroattività sensibili art. 24 ter del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati di criminalit¨ organizzata, previsti dallôarticolo 24-ter del 

decreto e a seguito dell'attività di riskassessment, sono valutati a ñrischioò i 

seguenti processi: 

פּ  la gestione delle transazioni finanziarie; 

פּ  l'approvvigionamento di beni e/o servizi; 

פּ  la vendita di beni e servizi; 

פּ  la gestione del personale; 

פּ  i rapporti con i fornitori; 

פּ  la gestione dei rifiuti; 

פּ  la partecipazione a gare pubbliche o trattative con enti pubblici per 

lôaffidamento di lavori in appalto, in concessione o in sub-appalto. 

 

Prevenzione dei reati art. 24 ter del D. Lgs. 231/2001 e ss.mm.ii.  

 

 

REATI DI CRIMINALITA' ORGANIZZATA (ART. 24 TER) 

 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI 

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
Approfondire la conoscenza della Clientela al fine di valutare la coerenza e la compatibilit¨ dellôoperazione impartita con 
il profilo del Cliente. 
 
Non assumere commesse, fornire prodotti o effettuare qualsivoglia operazione commerciale e/o finanziaria, sia in via 
diretta che per il tramite di interposta persona, con soggetti - persone fisiche o persone giuridiche - i cui nominativi siano 
stati segnalati dalle autorità europee e internazionali preposte alla prevenzione dei Reati di terrorismo. 
 
Nei rinnovi e/o nuovi contratti con i fornitori/clienti prevedere apposita dichiarazione con cui i medesimi affermino di 
essere a conoscenza della normativa di cui al D. Lgs. 231/2001. 
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Nei rinnovi e/o nuovi contratti con i fornitori/clienti deve essere contenuta apposita clausola che regoli le conseguenze 
della violazione da parte degli stessi delle norme di cui al D. Lgs. 231/2001 (es. clausole risolutive espresse, penali). 
 
I rapporti commerciali di qualunque genere da intrattenersi con soggetti/enti/impresa appartenenti a Stati ricadenti nelle 

cosiddette BLACK LIST (ǇǳōōƭƛŎŀǘŜ ƴŜƭƭΩ¦ƴƛǘŁ Řƛ LƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ CƛƴŀƴȊƛŀǊƛŀ ¦LC ŘŜƭla Banca d'Italia 
http://uif.bancaditalia.it/adempimenti-operatori/contrasto/index.html - liste onu, liste ofac, liste unione europea) 
devono essere precedentemente valutati al fine di giungere alla stipula di qualsivoglia accordo o contratto. La 
valutazione va effettuata attraverso la ricerca nominativa del legale rappresentante del soggetto/ente/impresa di cui 
ǎƛ ŀǾǊŁ ŀǾǳǘƻ ŎǳǊŀ Řƛ ƻǘǘŜƴŜǊŜ ƭŜ ƎŜƴŜǊŀƭƛǘŁέΦ [ŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ va fatta per importi superiori a 50.000 euro annuali. 

 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 

 
SISTEMA DELEGHE   

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA 

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
PROCEDURE  

PGI/02 - APPROVVIGIONAMENTO 
PGI/20 - SELEZIONE ED ASSUNZIONE DEL PERSONALE 
PGI/21 - GESTIONE DELLE TRANSAZIONI FINANZIARIE 

PGI/24 - CONTROLLO DEI CONTRATTI 

 
SANZIONI INTERNE 

  

http://uif.bancaditalia.it/adempimenti-operatori/contrasto/index.html
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale IV 
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Falsità in monete, in carte di pubblico credito, in valori 

di bollo e in strumenti o segni di riconoscimento  

I reati contro l'industria e il commercio  

1. Le fattispecie di reato artt. 25 bis e 25 bis1 del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-BIS DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

FALSITA' IN MONETE, IN CARTE DI PUBBLICO CREDITO, IN VALORI DI BOLLO E IN STRUMENTI O SEGNI DI 
RICONOSCIMENTO. 

 
1. In relazione alla commissione dei delitti previsti dal codice penale in materia di falsità in monete, in carte di 
ǇǳōōƭƛŎƻ ŎǊŜŘƛǘƻΣ ƛƴ ǾŀƭƻǊƛ Řƛ ōƻƭƭƻ Ŝ ƛƴ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ ƻ ǎŜƎƴƛ Řƛ ǊƛŎƻƴƻǎŎƛƳŜƴǘƻΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ǎŀƴȊƛƻƴƛ 
pecuniarie: 
ŀύ ǇŜǊ ƛƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ про ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ǘǊŜŎŜƴǘƻ ŀ ƻǘǘƻŎŜƴǘƻ ǉǳƻǘŜΤ 
b) per i delitti di cui agli articoli 454, 460 e 461 la sanzione pecuniaria fino a cinquecento quote; 
Ŏύ ǇŜǊ ƛƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ прр ƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŜ ǎǘŀōƛƭƛǘŜ Řŀƭƭŀ ƭŜǘǘŜǊŀ ŀύΣ ƛƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ проΣ Ŝ 
Řŀƭƭŀ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύΣ ƛƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ прпΣ ǊƛŘotte da un terzo alla metà; 
d) per i delitti di cui agli articoli 457 e 464, secondo comma, le sanzioni pecuniarie fino a duecento quote; 
Ŝύ ǇŜǊ ƛƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ прф ƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŜ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŘŀƭƭŜ ƭŜǘǘŜǊŜ ŀύΣ Ŏύ Ŝ Řύ ǊƛŘƻǘǘŜ Řƛ ǳƴ ǘŜǊȊo; 
Ŧύ ǇŜǊ ƛƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ пспΣ ǇǊƛƳƻ ŎƻƳƳŀΣ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Ŧƛƴƻ ŀ ǘǊŜŎŜƴǘƻ ǉǳƻǘŜΤ 
f-bis) per i delitti di cui agli articoli 473 e 474, la sanzione pecuniaria fino a cinquecento quote. 
2. Nei casi di condanna per uno dei delitti di cui agli articoli 453, 454, 455, 459, 460, 461, 473 e 474 del codice 
ǇŜƴŀƭŜΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ƛƴǘŜǊŘƛǘǘƛǾŜ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ фΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ǇŜǊ ǳƴŀ ŘǳǊŀǘŀ ƴƻƴ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ 
ad un anno. 

 

 
 
 
DESCRIZIONE REATO 
 

 
 
 
FONTE ORIGINALE 

Falsificazione di monete, spendita e introduzione nello Stato, previo concerto, di monete 
falsificate 
9Ω Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ tre a dodici anni e con la multa da euro 516,00 a euro 
3.098,00: 
1) chiunque contraffà monete nazionali o straniere, aventi corso legale nello Stato o fuori; 
нύ ŎƘƛǳƴǉǳŜ ŀƭǘŜǊŀ ƛƴ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ƳƻŘƻ ƳƻƴŜǘŜ ƎŜƴǳƛƴŜΣ Ŏƻƭ ŘŀǊŜ ŀŘ ŜǎǎŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƴȊŀ Řƛ ǳƴ 
valore superiore; 
оύ ŎƘƛǳƴǉǳŜΣ ƴƻƴ ŜǎǎŜƴŘƻ ŎƻƴŎƻǊǎƻ ƴŜƭƭŀ ŎƻƴǘǊŀŦŦŀȊƛƻƴŜ ƻ ƴŜƭƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜΣ Ƴŀ Řƛ ŎƻƴŎŜǊǘƻ 
con chi ƭΩƘŀ ŜǎŜƎǳƛǘŀ ƻǾǾŜǊƻ Ŏƻƴ ǳƴ ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀǊƛƻΣ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜ ƴŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻ ƻ 
detiene o spende o mette altrimenti in circolazione monete contraffatte o alterate; 
4) chiunque, al fine di metterle in circolazione, acquista o comunque riceve da chi le ha 
falsificate, ovvero da un intermediario, monete contraffatte o alterate. 
 

Art. 453 c.p. 
 

Alterazione di monete 
Chiunque altera monete della qualità ƛƴŘƛŎŀǘŀ ƴŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜΣ ǎŎŜƳŀƴŘƻƴŜ ƛƴ 

Art. 454 c.p. 
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qualsiasi modo il valore, ovvero, rispetto alle monete in tal modo alterate, commette alcuno 
dei fatti indicati nei numeri 3 e 4 del detto articolo, è punito con la reclusione da uno a 
cinque anni e con la multa da euro 103,00 a euro 516,00. 
 
 
 
Spendita e introduzione nello Stato, senza concerto, di monete falsificate 
Chiunque, fuori dei casi preveduti dai due articoli precedenti, introduce nel territorio dello 
Stato, acquista o detiene monete contraffatte o alterate, al fine di metterle in circolazione, 
ovvero le spende o le mette altrimenti in circolazione, soggiace alle pene stabilite nei detti 
articoli ridotte da un terzo alla metà. 
 

Art. 455 c.p. 
 

Spendita di monete falsificate ricevute in buona fede 
Chiunque spende o mette altrimenti in circolazione monete contraffatte o alterate, da lui 
ricevute in buona fede, è punito con la reclusione fino a sei mesi o con la multa fino a euro 
1.032,00. 
 

Art. 457 c.p. 
 

Falsificazione di valori di bollo, introduzione nello Stato, acquisto, detenzione o messa in 
circolazione di valori di bollo falsificati 
Le disposizioni degli articoli 453, 455 e 457 si applicano anche alla contraffazione o 
alterazione di valori di bollo e alla introduzione nel territoriƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻΣ ƻ ŀƭƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻΣ 
detenzione e messa in circolazione di valori di bollo contraffatti; ma le pene sono ridotte di 
un terzo. 
!Ǝƭƛ ŜŦŦŜǘǘƛ ŘŜƭƭŀ ƭŜƎƎŜ ǇŜƴŀƭŜΣ ǎΩƛƴǘŜƴŘƻƴƻ ǇŜǊ άǾŀƭƻǊƛ Řƛ ōƻƭƭƻέ ƭŀ ŎŀǊǘŀ ōƻƭƭŀǘŀΣ ƭŜ ƳŀǊŎƘŜ Řŀ 
bollo, i francobolli e gli altri valori equiparati a questi da leggi speciali. 
 

Art. 459 c.p. 
 

Contraffazione di carta filigranata in uso per la fabbricazione di carte di pubblico credito o 
di valori di bollo 
Chiunque contraffà la carta filigranata che si adopera per la fabbricazione delle carte di 
pubblico credito o di valori di bollo, ovvero acquista, detiene o aliena tale carta contraffatta, 
è punito, se il fatto, non costituisce un più grave reato, con la reclusione da due a sei anni e 
con la multa da euro 309,00 a euro 1.032,00. 
 

Art. 460 c.p. 
 

Fabbricazione o detenzione di filigrane o di strumenti destinati alla falsificazione di 
monete, di valori di bollo o di carta filigranata 
Chiunque fabbrica, acquista, detiene o aliena filigrane, programmi informatici o strumenti 
destinati esclusivamente alla contraffazione o alterazione di monete, di valori di bollo o di 
carta filigranata è punito, se il fatto non costituisce più grave reato, con la reclusione da uno 
a cinque anni e con la multa da euro 103,00 a euro 516,00. 
La stessa pena si applica se le condotte previste dal primo comma hanno ad oggetto 
ologrammi o altri componenti della moneta destinati ad assicurarne la protezione contro la 
ŎƻƴǘǊŀŦŦŀȊƛƻƴŜ ƻ ƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜΦ 
 

Art. 461 c.p. 

Uso di valori di bollo contraffatti o alterati  
Chiunque, non essendo concorso nella ŎƻƴǘǊŀŦŦŀȊƛƻƴŜ ƻ ƴŜƭƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜΣ Ŧŀ ǳǎƻ Řƛ ǾŀƭƻǊƛ Řƛ 
bollo contraffatti o alterati è punito con la reclusione fino a tre anni e con la multa fino a 
euro 516,00. Se i valori sono stati ricevuti in buona fede, si applica la pena stabilita 
ƴŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ прт, ridotta di un terzo. 
 

Art. 464 c.p. 
 

Contraffazione, alterazione o uso di marchi o segni distintivi ovvero di brevetti, modelli e 
disegni 
/ƘƛǳƴǉǳŜΣ ǇƻǘŜƴŘƻ ŎƻƴƻǎŎŜǊŜ ŘŜƭƭΩŜǎƛǎǘŜƴȊŀ ŘŜƭ ǘƛǘƻƭƻ Řƛ proprietà industriale, contraffà o 
altera marchi o segni distintivi, nazionali o esteri, di prodotti industriali, ovvero chiunque, 
senza essere concorso nella contraffazione o alterazione, fa uso di tali marchi o segni 
contraffatti o alterati, è punito con la reclusione da sei mesi a tre anni e con la multa da euro 

Art. 473 c.p. 
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2.500,00 a euro 25.000,00. 
Soggiace alla pena della reclusione da uno a quattro anni e della multa da euro 3.500,00 a 
euro 35.000,00 chiunque contraffà o altera brevetti, disegni o modelli industriali, nazionali o 
esteri, ovvero, senza essere concorso nella contraffazione o alterazione, fa uso di tali 
brevetti, disegni o modelli contraffatti o alterati. 
I delitti previsti dai commi primo e secondo sono punibili a condizione che siano state 
osservate le norme delle leggi interne, dei regolamenti comunitari e delle convenzioni 
internazionali sulla tutela della proprietà intellettuale o industriale. 
 
Introduzione nello Stato e commercio di prodotti con segni falsi 
Fuori dei casi di concorso nei reati ǇǊŜǾƛǎǘƛ ŘŀƭƭΩŀǊticolo 473, chiunque introduce nel territorio 
dello Stato, al fine di trarne profitto, prodotti industriali con marchi o altri segni distintivi, 
nazionali o esteri, contraffatti o alterati è punito con la reclusione da uno a quattro anni e 
con la multa da euro 3.500,00 a euro 35.000,00. 
Fuori dei casi di concorso nella contraffazione, alterazione, introduzione nel territorio dello 
Stato, chiunque detiene per la vendita, pone in vendita o mette altrimenti in circolazione, al 
fine di trarne profitto, i prodotti di cui al primo comma è punito con la reclusione fino a due 
anni e con la multa fino a euro 20.000,00. 
I delitti previsti dai commi primo e secondo sono punibili a condizione che siano state 
osservate le norme delle leggi interne, dei regolamenti comunitari e delle convenzioni 
internazionali sulla tutela della proprietà intellettuale o industriale 

Art. 474 c.p. 
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ART. 25 bis D. LGS. 231/2001 

FALSITA' IN MONETE, IN CARTE DI PUBBLICO CREDITO, IN VALORI DI BOLLO E IN STRUMENTI O SEGNI DI 
RICONOSCIMENTO 

 Fattispecie oggettiva del reato 

 
Art. 453 c.p. 

Falsificazione di monete, 
spendita e introduzione 

nello Stato, previo 
concerto, di monete 

falsificate 

 

 

Le principali condotte criminose punite riguardano:  
ǐ la contraffazione, ossia la creazione di cose simili ad altre, ovverosia, nella 
ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜΣ Řƛ ƳƻƴŜǘŜ ŎƘŜ ŀōōƛŀƴƻ ǳƴΩŀǇǇŀǊŜƴȊŀ Řƛ ƎŜƴǳƛƴƛǘŁ Ŝ ŎƘŜ ǎƛŀƴƻΣ 
perciò, spendibili;  

ǐ ƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜΣ ƻǎǎƛŀ ƭŀ ƳƻŘƛfica della sostanza o delle caratteristiche materiali o 
formali delle monete al fine Řƛ ŎǊŜŀǊŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƴȊŀ Řƛ ǳƴ ǾŀƭƻǊŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ όŜǎΦ ƭŀ 
ŘƻǊŀǘǳǊŀ Řƛ ǳƴŀ ƳƻƴŜǘŀ ŘΩŀǊƎŜƴǘƻύΤ  

ǐ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳȊƛƻƴŜΣ ƻǎǎƛŀ ŦŀǊŜ ŜƴǘǊŀǊŜ ƴŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻ ƳƻƴŜǘŜ ŎƻƴǘǊŀŦŦŀǘǘŜ 
ŀƭƭΩŜǎǘŜǊƻΦ Lƭ ǎǳǇŜǊŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ŎƻƴŦƛƴŜ ƛǘŀƭƛŀƴƻ ǎŜƎƴŀ ƛƭ ƭƛƳƛǘŜ ǘǊŀ ƭŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ 
consumata e quella tentata;  

ǐ la detenzione, ossia il disporre, anche momentaneamente e a qualsiasi titolo, di 
monete alterate o contraffatte;  

ǐ ƭŀ ǎǇŜƴŘƛǘŀ Řƛ ƳƻƴŜǘŜΣ ƻǎǎƛŀ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŎƻƳŜ ƳŜȊȊƻ Řƛ ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ Řƛ ƳƻƴŜǘŜ 
alterate o contraffatte;  

ǐ la messa in circolazione, ossia fare uscire dalla propria sfera giuridica e di 
controllo, a qualsiasi titolo, le monete, per immetterle nel flusso finanziario (es. 
donazione, comodato, abbandono, ecc);  

ǐ ƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻ ƻ ǊƛŎŜȊƛƻƴŜ Řƛ ƳƻƴŜǘŜΣ ƻǎǎƛŀ ǳƴŀ ǾŜǊŀ Ŝ ǇǊƻǇǊƛŀ ŎƻƳǇǊŀǾŜƴdita di 
monete o il semplice rendersi destinatari indipendentemente da una vendita 
nel secondo caso. È richiesto il fine specifico della messa in circolazione di 
monete false, in mancanza del quale possono venire in rilievo altri tipi di reato 
quali la ricettazione e il favoreggiamento reale.  

 

Art. 454 c.p. 
Alterazione di monete 

[ŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ прп ŎΦǇΦ ŘŜǾŜ ǘŜƴŘŜǊŜ ŀ diminuire in qualsiasi modo il valore 
della moneta e, pertanto, può riguardare solo monete metalliche composte da sostanze 
di pregio apprezzabile e si compie attraverso la sottrazione di tale metallo mediante 
raschiatura, segnatura, trattamento chimico, ecc. 

 

Art. 455 c.p. 
Spendita e introduzione 

nello Stato, senza 
concerto, di monete 

falsificate 

La condotta sanzionata consiste nella messa in circolazione delle monete false a causa di 
ǉǳŀƭǳƴǉǳŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ŘŜƭ ŘŜǘŜƴǘƻǊŜΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭŀ ǉǳŀƭŜ ŜǎǎŜ ŜǎŎƻƴƻ ŘŀƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŀ ǎǳŀ 
custodia, quindi mediante acquisto, cambio, deposito, comodato, ricezione in pegno, 
ƴƻƴŎƘŞ ƭΩƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀȊƛƻƴŜ ƛƴ ǘaluno di questi o altri negozi.  
La fattispecie, posta a tutela della pubblica fede, integra un reato di pericolo per la cui 
configurabilità non è necessario che il fine di mettere in circolazione la moneta falsa 
riceva concreta attuazione, essendo sufficiŜƴǘŜ ƭŀ ŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜ ƻ ƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻ ŀƭ ŦƛƴŜ ŘŜƭƭŀ 
messa in circolazione.  

 

Art. 457 c.p. 
Spendita di monete 
falsificate ricevute in 

buona fede 

La semplice detenzione di monete falsificate non integra gli estremi del reato salvo che 
ƴŜƭ ŘŜǘŜƴǘƻǊŜ ǎƻǊƎŀ ƭΩƛƴǘŜƴzione di metterle in circolazione, nel qual caso si ricadrebbe 
ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛǾƻ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ прр ŎΦǇΦ LƴŦŀǘǘƛΣ ƭŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǘŀ ŀƭƭΩŀǊǘΦ прт ŎΦǇΦ 
ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀ ƭΩƛǇƻǘŜǎƛ ƳŜƴƻ ƎǊŀǾŜ Řƛ Ŧŀƭǎƻ ƴǳƳƳŀǊƛƻΣ ǇŜǊŎƘŞ ƛƭ ǎoggetto agisce non tanto 
per procurarsi un vantaggio illecito, quanto piuttosto per evitare un danno patrimoniale 
όǇŀǊǘŜƴŘƻ ŘŀƭƭΩŀǎǎǳƴǘƻ ŎƘŜ ƴƻƴ ǎƛ ǇǳƼ ǇǊŜǘŜƴŘŜǊŜ ŎƘŜ ŎƘƛ Ƙŀ ǊƛŎŜǾǳǘƻ ƛƴ ōǳƻƴŀ ŦŜŘŜ 
denaro falso subisca il danno senza tentare di riversarlo su altri).  

 

Art. 459 c.p. 
Falsificazione di valori di 
bollo, introduzione nello 

Stato, acquisto, 
detenzione o messa in 

9ϥ Ǉǳƴƛǘŀ ƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǾŀƭƻǊƛ Řƛ ōƻƭƭƻ Ŏƻƴ ŀǇǇŀǊŜƴǘŜ ŀǳƳŜƴǘƻ Řƛ ǾŀƭƻǊŜΣ Ǉƻǎǘƻ ŎƘŜ ƛ 
valori di bollo non sono composti di una sostanza il cui valore possa essere suscettibile di 
ǊƛŘǳȊƛƻƴŜΦ [ΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ƴƻƴ ŘŜǾŜ ŎƻƴǎƛǎǘŜǊŜ ƴŜƭ ŎŀƴŎŜƭƭŀǊŜ ƻ ŦŀǊ ǎŎƻƳǇŀǊƛre il valore di 
ōƻƭƭƻ όŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ Ǉǳƴƛǘŀ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ пссΣ ŎƻƳƳŀ м ŎΦǇΦύΦ Lƭ ǊŜŀǘƻ ƛƴ ŎƻƳƳŜƴǘƻ ǇǳƴƛǎŎŜ ŀƭǘǊŜǎƜ 
ƭΩƛƴǘǊƻŘǳȊƛƻƴŜ ƴŜƭƭƻ {ǘŀǘƻΣ ƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻΣ ƭŀ ŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ƳŜǎǎŀ ƛƴ ŎƛǊŎƻƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǾŀƭƻǊƛ Řƛ 
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circolazione di valori di 
bollo falsificati 

bollo contraffatti, e non anche di quelli alterati.  
vǳŀƭƻǊŀ ƭΩŀƎŜƴǘŜ ŀŎǉǳƛǎǘƛΣ ǊƛŎŜǾŀ ƻ ŘŜǘŜƴƎŀ ǾŀƭƻǊƛ Řƛ ōƻƭƭƻ ŦŀƭǎƛΣ ŀƭ ŦƛƴŜ Řƛ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊƭƛ 
secondo la loro normale destinazione, non commette alcun reato fino a che non ne 
faccia un uso effettivo. E' necessario che i valori siano in corso o se fuori corso che ne sia 
consentito il cambio con quelli in corso. 

Art. 460 c.p. 
Contraffazione di carta 
filigranata in uso per la 
fabbricazione di carte di 

pubblico credito o di 
valori di bollo 

E' punita la contraffazione della carta filigranata (prodotta direttamente dallo Stato o da 
soggetti autorizzati) e la detenzione della carta contraffatta.  
tŜǊ άŦŀōōǊƛŎŀȊƛƻƴŜέ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩŀƎŜƴǘŜ Řƛ ŎŀǊǘŜ Řƛ ǇǳōōƭƛŎƻ 
credito o di valori bollati, sia che ne conservi la detenzione, sia che li ceda ad altri.  
tŜǊ άŀŎǉǳƛǎǘƻέ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘŜ ǳƴŀ ǾŜǊŀ Ŝ ǇǊƻǇǊƛŀ ŎƻƳǇǊŀǾŜƴŘƛǘŀ Řƛ ŎŀǊǘŀ ŎƻƴǘǊŀŦŦŀǘǘŀΦ  
[ŀ άŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜέ ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƴŜƭƭΩŀǾŜǊŜ ŀ disposizione, anche momentaneamente e a 
qualsiasi titolo, la carta contraffatta.  

 

Art. 461 c.p. 
Fabbricazione o 

detenzione di filigrane o 
di strumenti destinati alla 
falsificazione di monete, 

di valori di bollo o di carta 
filigranata 

La fattispecie in commento è un reato di pericolo perché punisce il solo fatto della 
ŦŀōōǊƛŎŀȊƛƻƴŜΣ ŘŜƭƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻ ƻ ŘŜƭƭŀ ŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜ Řƛ ƻƎƴƛ ƳŜȊȊƻΣ ƻƎƎŜǘǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ƛŘƻƴŜƻ ŀ 
compiere anche solo una parte del processo esecutivo della contraffazione.  
tŜǊ άŦƛƭƛƎǊŀƴŜέ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘƻƴƻ i punzoni, le forme, o le tele che servono per fabbricare carta 
filigranata e dunque per imprimere sulla carta immagini in trasparenza.  
/ƻƴ άǎǘǊǳƳŜƴǘƛέ ǎƛ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƴƻ ǘǳǘǘƛ ƛ ƳŜȊȊƛ ƳŜŎŎŀƴƛŎƛ ŦŀōōǊƛŎŀǘƛ Ŝ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛ 
specificatamente alla contraffazione o alterazione di monete, valori di bollo e carta 
filigranata, con esclusione delle materie prime (metallo, carta, etc).  
Lƭ ǘŜƴǘŀǘƛǾƻ ŝ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀōƛƭŜ ǎƻƭƻ ƴŜƭƭΩƛǇƻǘŜǎƛ Řƛ ŦŀōōǊƛŎŀȊƛƻƴŜ ǇƻƛŎƘŞ ƴƻƴ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ 
tentare di acquistare o detenere, in quanto il delitto si perfeziona con il primo atto di 
ǇƻǎǎŜǎǎƻΣ Ŝ ƴŜǇǇǳǊŜ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǘŜƴǘŀǊŜ Řƛ ŀƭƛŜƴŀǊŜΣ ǇŜǊŎƘŞ ƭΩŀƭƛŜƴŀȊƛƻƴŜ ǇǊŜǎǳǇǇƻǊǊŜōōŜ 
ƭŀ ŦŀōōǊƛŎŀȊƛƻƴŜΣ ƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻ ƻ ƭŀ ŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜ Ŝ ǉǳƛƴŘƛ ƛƭ ǇŜǊŦŜȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻΦ  

 

Art. 464 c.p. 
Uso di valori di bollo 
contraffatti o alterati 

La norma punisce colui che, non essendo concorso nella falsificazione, fa uso di valori 
ŎƻƴǘǊŀŦŦŀǘǘƛ ƻ ŀƭǘŜǊŀǘƛΦ [ŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ǎƛ ŎƻƴŎǊŜǘƛȊȊŀ ƴŜƭƭΩǳǎƻ ŘŜƛ ōƻƭƭƛ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭŀ ƭƻǊƻ 
naturale destinazione, distinguendosi così dalla loro messa in circolazione, sanzionata 
ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ прф ŎΦǇΦΣ ŎƘŜ ǎƛ ǊŜŀƭƛȊȊŀ Ŏƻƴ ƛƭ ǘǊŀǎŦŜǊƛƳŜƴǘƻ Řƛ ǘŀƭƛ ōƻƭƭƛ ŀ ǘŜǊȊƛΦ  
Chiunque acquisti, riceva o detenga valori di bollo falsi, senza concerto né trattativa con 
ƭΩŀǳǘƻǊŜ ŘŜƭƭŀ ŦŀƭǎƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜΣ ŀƭ Ŧƛne di utilizzarli per la loro normale destinazione, non 
commette alcun reato fino a quando non ne faccia effettivamente uso. 

 

Art. 473 c.p. 
Contraffazione, 

alterazione o uso di 
marchi o segni distintivi 

ovvero di brevetti, 
modelli e disegni 

Si tratta di un reato di pericolo, per il perfezionamento del quale è sufficiente il mero 
ǇŜǊƛŎƻƭƻ ŎƘŜ ŘŀƭƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ƻ ŎƻƴǘǊŀŦŦŀȊƛƻƴŜ Ǉƻǎǎŀ ŘŜǊƛǾŀǊŜ ŀƭƭŀ ǇǳōōƭƛŎŀ ŦŜŘŜΦ 9ǎǎŜƴŘƻ 
la portata della norma espressamente estesa anche alla pubblica fede internazionale, si 
intendono tutelati anche marchi, segni, brevetti, disegni e modelli esteri.  
tŜǊ άƳŀǊŎƘƛ Ŝ ǎŜƎƴƛ ŘƛǎǘƛƴǘƛǾƛέ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘƻƴƻ ǎŜƎƴƛ ŜƳōƭŜƳŀǘƛŎƛ ƻ ƴƻƳƛƴŀǘƛǾƛ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƛ 
ŘŀƭƭΩƛƳǇǊŜƴŘƛǘƻǊŜ ǇŜǊ ŎƻƴǘǊŀŘŘƛǎǘƛƴƎǳŜǊŜ ǳƴ ǇǊƻŘƻǘǘƻ ƻ ǳƴŀ ƳŜǊŎŜΣ ƛƴŘƛŎŀƴŘƻƴŜ ƭŀ 
provenienza aziendale.  
Sono tutelati solo i marchi registrati. I contrassegni esteri devono essere riconosciuti 
ŘŀƭƭΩƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ƛǘŀƭƛŀƴƻ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭŀ ǊŜƎƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ǇǊŜǎǎƻ ƭΩǳŦŦƛŎƛƻ ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭŜ ǇŜǊ ƭŀ 
ǇǊƻǇǊƛŜǘŁ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭŜ ŎƘŜ ŎƻƳǇƻǊǘŀ ƭΩŜǉǳƛǇŀǊŀȊƛƻƴe a quelli registrati direttamente in 
ItaliaΦ !ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ но ŘŜƭ 5Φ[ƎǎΦ олκнллр ƴƻƴ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎŜ ǊŜŀǘƻ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭ ƳŀǊŎƘƛƻ ŘŜƭƭŀ 
ǎƻŎƛŜǘŁ ŎŀǇƻƎǊǳǇǇƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭŜ ǎƻŎƛŜǘŁ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘŜ ƴƻƴŎƘŞ ƭΩǳǎƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ 
cessionario o sulla base di un contratto di licenza e sempre che non derivi inganno in 
ǉǳŜƛ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛ ŘŜƛ ǇǊƻŘƻǘǘƛ ƻ ǎŜǊǾƛȊƛ ŎƘŜ ǎƻƴƻ ŜǎǎŜƴȊƛŀƭƛ ƴŜƭƭΩŀǇǇǊŜȊȊŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǇǳōōƭƛŎƻΦ  
Non sono tutelati da tale norma i nomi dei prodotti industriali (firme, ditte, insegne, 
etc.) a meno che non siano registrati ed usati come marchi o segni distintivi (ad esempio 
i nomi di fantasia).  
/ƻƴ ƛƭ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƛ άōǊŜǾŜǘǘƛέ ƭŀ ƴƻǊƳŀ ƛƴǘŜƴŘŜ ǘǳǘŜƭŀǊŜ ƭΩƛƴǾŜƴȊƛƻƴŜ ōǊŜǾŜǘǘŀǘŀΣ ƻǎǎƛŀ ƛƭ 
contenuto sostanziale del diritto brevettato.  
tŜǊ άŘƛǎŜƎƴƛ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛέ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘƻƴƻ ƛ ƭŀǾƻǊƛ ŦƛƎǳǊŀǘƛǾƛ Řƛ ǳƴΩƻǇŜǊŀ di una qualsiasi 
ƛƴŘǳǎǘǊƛŀΤ ƳŜƴǘǊŜ Ŏƻƴ άƳƻŘŜƭƭƛ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛέ ǎƛ ƛƴŘƛŎŀƴƻ Ǝƭƛ ŀǊŎƘŜǘƛǇƛ Řƛ ǳƴŀ ǎŎƻǇŜǊǘŀ ƻ Řƛ 
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una nuova applicazione industriale e comprendono i modelli ornamentali (purché 
brevettati) e i modelli di utilità. La presentazione della domanda di brevetto (conoscibile 
Řŀƭ ǇǳōōƭƛŎƻύ ǊŜƴŘŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀōƛƭŜ ƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜ ŘŜƭƭŀ ǘǳǘŜƭŀ ǇŜƴŀƭŜ ǇƻƛŎƘŞ Řŀ ǘŀƭŜ 
ƳƻƳŜƴǘƻ ŘƛǾŜƴǘŀ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƭΩƛƭƭŜŎƛǘŀ ǊƛǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳƻŘŜƭƭƻΦ  
/ƻƴ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƛ ƳŀǊŎƘƛΣ ǎŜƎƴƛ ŘƛǎǘƛƴǘƛǾƛ ŘŜƭƭŜ ƻǇŜǊŜ ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻΣ ǇǊƻŘƻǘǘƛ industriali, 
brevetti, disegni e modelli industriali, come sopra definiti:  
ǐ ƭŀ άŎƻƴǘǊŀŦŦŀȊƛƻƴŜέ ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƴŜƭƭΩŀōǳǎƛǾŀ ǊƛǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ 

grafica o altrimenti espressiva dei contrassegni citati, così da creare confusione 
nel pubblico dei consumatori ǎǳƭƭΩŀǳǘŜƴǘƛŎŀ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻΦ 5ŜǾŜ 
trattarsi della riproduzione degli elementi essenziali del contrassegno genuino, 
ƭŀ Ŏǳƛ ŎƻƴŦƻƴŘƛōƛƭƛǘŁ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ Ǿŀƭǳǘŀǘŀ ǘŜƴŜƴŘƻ Ŏƻƴǘƻ ŘŜƭƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴŜ 
ŘΩƛƴǎƛŜƳŜ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀ ŎŀǘŜƎƻǊƛŀ Řƛ Ŏƻƴǎumatori cui il prodotto è destinato;  

ǐ ƭΩάŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜέ ǎƛ ǊŜŀƭƛȊȊŀ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭŀ ŦŀƭǎƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ǇŀǊȊƛŀƭŜ ŘŜƭƭŀ 
rappresentazione grafica o altrimenti espressiva dei contrassegni citati, 
ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭΩŜƭƛƳƛƴŀȊƛƻƴŜ ƻ ƭΩŀƎƎƛǳƴǘŀ Řƛ ŜƭŜƳŜƴǘƛ ŎƻǎǘƛǘǳǘƛǾƛ ƳŀǊƎƛƴŀƭƛΤ  

ǐ ƭΩǳǎƻ Řƛ ǘŀƭƛ ŎƻƴǘǊŀǎǎŜƎƴƛ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ Ŧŀǘǘƻ Řŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ŎƘŜ ƴƻƴ ŎƻƴŎƻǊǊŀ ƴŜƭƭŀ 
ŎƻƴǘǊŀŦŦŀȊƛƻƴŜ ƻ ŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ όŀƭǘǊƛƳŜƴǘƛ ƭΩǳǎƻ ǊŜǎǘŜǊŜōōŜ ŀǎǎƻǊōƛǘƻ ƴŜƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ 
contraffazione o alterazione) e deve essere un uso di natura commerciale o 
industriale (non meraƳŜƴǘŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭŜύ ŘƛǾŜǊǎƻ Řŀ ǉǳŜƭƭƻ ǎŀƴȊƛƻƴŀǘƻ ŀƭƭΩŀǊǘΦ птп 
c.p.  

Il tentativo si configura solo con riferimento alle condotte di contraffazione e alterazione 
poiché il primo atto di utilizzo dei contrassegni contraffatti o alterati già integra la 
fattispecie consumata. 

 

Art. 474 c.p. 
Introduzione nello Stato e 

commercio di prodotti 
con segni falsi 

Lƭ ǊŜŀǘƻ ǎƛ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀ ǉǳŀƴŘƻ ƛ ǇǊƻŘƻǘǘƛ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛ ƻ ƭŜ ƻǇŜǊŜ ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻ ŘŜǘŜƴǳǘƛ ǇŜǊ ƭŀ 
vendita, posti in vendita o messi altrimenti in circolazione, hanno marchi o segni 
distintivi contraffatti o alterati.  
bƻƴ ǊƛŜƴǘǊŀƴƻ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛǾƻ ŘŜƭƭŀ ƴƻǊƳŀ ƛ ōǊŜǾŜǘǘƛΣ ƛ ŘƛǎŜƎƴƛ ƻ ƛ ƳƻŘŜƭƭƛ 
industriali contraffatti o alterati; né i beni che costituiscono una mera imitazione 
figurativa di prodotti industriali, senza alcun marchio o segno distintivo della merce 
abusivamente riprodotto o falsificato.  
[ΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ƛƴ ŜǎŀƳŜ ǘǳǘŜƭŀ ƭŀ ǇǳōōƭƛŎŀ ŦŜŘŜΣ ƛƴǘŜǎŀ ŎƻƳŜ ŀŦŦƛŘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ ŎƛǘǘŀŘƛƴƛ ƴŜƭƭŀ 
genuinità dei marchi o dei segni distintivi che individuano i prodotti industriali e ne 
garantiscono la circolazione. Si tratta pertanto di un reato di pericolo, per la cui 
ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ ƴƻƴ ƻŎŎƻǊǊŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴƎŀƴƴƻΦ  
Si ha contraffazione in caso di riproduzione integrale di un marchio, mentre si realizza 
alterazione quando vi è imitazione fraudolenta o falsificazione parziale, ma tale da 
creare confusione con il segno distintivo originario. Per individuare tali situazioni occorre 
ǳƴ ǊŀŦŦǊƻƴǘƻ ǘǊŀ ƛ ǎŜƎƴƛ ƛƴ ǎŞ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǘƛΣ ǇƻƛŎƘŞ ŎƛƼ ŎƘŜ ƛƴŎƛŘŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ in 
esame è la possibilità di confusione tra marchi e non tra prodotti.  
tŜǊ άƛƴǘǊƻŘǳȊƛƻƴŜ ƴŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻέ ŝ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ƛƭ ǇŀǎǎŀƎƎƛƻ Řƛ ŦǊƻƴǘƛŜǊŀ Ƴŀ ŝ 
necessario provare lo scopo del commercio.  
tŜǊŎƘŞ Ŏƛ ǎƛŀ άŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ƭŀ ǾŜƴŘƛǘŀέ ƴƻƴ ŝ necessaria la presenza di concrete 
trattative di vendita, essendo sufficiente che, dalle circostanze di fatto, si possa 
ŘŜǎǳƳŜǊŜ ŎƘŜ Ǝƭƛ ƻƎƎŜǘǘƛ ŜǊŀƴƻ ǇƻǎǎŜŘǳǘƛ ǇŜǊ ƭŀ ǾŜƴŘƛǘŀΦ !ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ с ŎΦǇΦ όάwŜŀǘƛ 
ŎƻƳƳŜǎǎƛ ƴŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻέύ ŝ Ǉǳƴƛōile anche la detenzione in Italia di merci 
destinate alla vendita nei mercati esteri.  
Perché sussista la messa in vendita di prodotti con segni falsi non è necessaria la vendita 
effettiva, essendo ad esempio sufficiente la giacenza della merce nei luoghi destinati al 
commercio. Inoltre, nel caso di immissione in circolazione di prodotti contrassegnati non 
rileva se il singolo acquirente sia stato effettivamente ingannato o se fosse addirittura 
consapevole della falsità, ma solo se il marchio contraffatto sia idoneo a fare falsamente 
apparire quel prodotto come proveniente da un determinato produttore.  
[ŀ άƳŜǎǎŀ ŀƭǘǊƛƳŜƴǘƛ ƛƴ ŎƛǊŎƻƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǇǊƻŘƻǘǘƛ Ŏƻƴ ǎŜƎƴƛ Ŧŀƭǎƛέ ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƴŜƭ ŦŀǊ ǳǎŎƛǊŜ ƭŜ 
cose dalla sfera di custodia del detentore, in forme diverse dalƭΩƻŦŦŜǊǘŀ ƛƴ ǾŜƴŘƛǘŀΦ  
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Il tentativo è configurabile limitatamente alla condotta di importazione, perché negli 
altri casi la mera detenzione consuma il reato. 

 

 

 

 

 

ART. 25-BIS 1 DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

DELITTI CONTRO L'INDUSTRIA E IL COMMERCIO  

 
1. Lƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŘŜƛ ŘŜƭƛǘǘƛ ŎƻƴǘǊƻ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ Ŝ ƛƭ commercio previsti dal codice penale, si applicano 
ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŜΥ 
a) per i delitti di cui agli articoli 513, 515, 516, 517, 517-ter e 517-quater la sanzione pecuniaria fino a cinquecento 
quote; 
b) per i delitti di cui agli articoli 513-bis e 514, la sanzione pecuniaria fino a ottocento quote. 
нΦ bŜƭ Ŏŀǎƻ Řƛ ŎƻƴŘŀƴƴŀ ǇŜǊ ƛ ŘŜƭƛǘǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭŀ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύ ŘŜƭ ŎƻƳƳŀ м ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ƛƴǘŜǊŘƛǘǘƛǾŜ 
previǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ фΣ ŎƻƳƳŀ нΦ 

 

 

 

 

 
DESCRIZIONE REATO 
 

FONTE ORIGINALE 

¢ǳǊōŀǘŀ ƭƛōŜǊǘŁ ŘŜƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ ƻ ŘŜƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛƻ 
Chiunque adopera violenza sulle cose ovvero mezzi fraudolenti per impedire o turbare 
ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ǳƴΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ ƻ Řƛ ǳƴ Ŏƻmmercio è punito, a querela della persona offesa, se il 
fatto non costituisce un più grave reato, con la reclusione fino a due anni e con la multa da 
euro 103,00 a euro 1.032,00. 
 

Art. 513 c.p. 
 
 
 

 

Illecita concorrenza con minaccia o violenza 
Chiunque nelƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ commerciale, industriale o comunque produttiva, 
compie atti di concorrenza con violenza o minaccia è punito con la reclusione da due a sei 
anni. 
[ŀ ǇŜƴŀ ŝ ŀǳƳŜƴǘŀǘŀ ǎŜ Ǝƭƛ ŀǘǘƛ Řƛ ŎƻƴŎƻǊǊŜƴȊŀ ǊƛƎǳŀǊŘŀƴƻ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŦƛƴŀƴȊƛŀta in tutto o 
in parte ed in qualsiasi modo dallo Stato o da altri enti pubblici. 
 

Art. 513-bis c.p. 
 

Frodi contro le industrie nazionali 
Chiunque, ponendo in vendita o mettendo altrimenti in circolazione, sui mercati nazionali o 
esteri, prodotti industriali, con nomi, marchi o segni distintivi contraffatti o alterati, 
ŎŀƎƛƻƴŀ ǳƴ ƴƻŎǳƳŜƴǘƻ ŀƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ ƴŀȊƛƻƴŀƭŜ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǳƴƻ ŀ ŎƛƴǉǳŜ 
anni e con la multa non inferiore a euro 516,00. 
Se per i marchi o segni distintivi sono state osservate le norme delle leggi interne o delle 
convenzioni internazionali sulla tutela della proprietà industriale, la pena è aumentata e 
non si applicano le disposizioni degli articoli 473 e 474. 
 

Art. 514 c.p. 
 

CǊƻŘŜ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛƻ 
/ƘƛǳƴǉǳŜΣ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎizio di ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜΣ ƻǾǾŜǊƻ ƛƴ ǳƴƻ ǎǇŀŎŎƛƻ ŀǇŜǊǘƻ ŀƭ 
ǇǳōōƭƛŎƻΣ ŎƻƴǎŜƎƴŀ ŀƭƭΩŀŎǉǳƛǊŜƴǘŜ ǳƴŀ Ŏƻǎŀ ƳƻōƛƭŜ ǇŜǊ ǳƴΩŀƭǘǊŀΣ ƻǾǾŜǊƻ ǳƴŀ Ŏƻǎŀ ƳƻōƛƭŜΣ 
per origine, provenienza, qualità o quantità, diversa da quella dichiarata o pattuita, è 
punito, qualora il fatto non costituisca un più grave delitto, con la reclusione fino a due 
anni o con la multa fino a euro 2.065,00. 

Art. 515 c.p. 
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Se si tratta di oggetti preziosi, la pena è della reclusione fino a tre anni o della multa non 
inferiore a euro 103,00. 
 
Vendita di sostanze alimentari non genuine come genuine 
Chiunque pone in vendita o mette altrimenti in commercio come genuine sostanze 
alimentari non genuine è punito con la reclusione fino a sei mesi o con la multa fino a euro 
1.032,00. 
 

Art. 516 c.p. 
 

Vendita di prodotti industriali con segni mendaci 
/ƘƛǳƴǉǳŜ ǇƻƴŜ ƛƴ ǾŜƴŘƛǘŀ ƻ ƳŜǘǘŜ ŀƭǘǊƛƳŜƴǘƛ ƛƴ ŎƛǊŎƻƭŀȊƛƻƴŜ ƻǇŜǊŜ ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻ ƻ ǇǊƻŘƻǘǘƛ 
industriali, con nomi, marchi o segni distintivi nazionali o esteri, atti a indurre in inganno il 
ŎƻƳǇǊŀǘƻǊŜ ǎǳƭƭΩƻǊƛƎƛƴŜΣ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ ƻ ǉǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀ ƻ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻΣ ŝ ǇǳƴƛǘƻΣ ǎŜ ƛƭ 
fatto non è preveduto come reato da altra disposizione di legge, con la reclusione fino a 
due anni e con la multa fino a euro 20.000,00. 
 

Art. 517 c.p. 
 

Fabbricazione e commercio di beni realizzati usurpando titoli di proprietà industriale 
{ŀƭǾŀ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ŀǊǘƛŎƻƭƛ пто Ŝ птп ŎƘƛǳƴǉǳŜΣ ǇƻǘŜƴŘƻ ŎƻƴƻǎŎŜǊŜ ŘŜƭƭΩŜǎƛǎǘŜƴȊŀ ŘŜƭ 
titolo di proprietà industriale, fabbrica o adopera industrialmente oggetti o altri beni 
realizzati usurpando un titolo di proprietà industriale o in violazione dello stesso è punito, a 
querela della persona offesa, con la reclusione fino a due anni e con la multa fino a euro 
20.000,00. 
Alla stessa pena soggiace chi, al fine di trarne profitto, introduce nel territorio dello Stato, 
detiene per la vendita, pone in vendita con offerta diretta ai consumatori o mette 
comunque in circolazione i beni di cui al primo comma. 
Si applicano le disposizioni di cui agli articoli 474-bis, 474-ter, secondo comma, e 517-bis, 
secondo comma. 
I delitti previsti dai commi primo e secondo sono punibili sempre che siano state osservate 
le norme delle leggi interne, dei regolamenti comunitari e delle convenzioni internazionali 
sulla tutela della proprietà intellettuale o industriale. 
 

Art. 517-ter c.p. 
 

Contraffazione di indicazioni geografiche o denominazioni di origine dei prodotti 
agroalimentari 
Chiunque contraffà o comunque altera indicazioni geografiche o denominazioni di origine 
di prodotti agroalimentari è punito con la reclusione fino a due anni e con la multa fino a 
euro 20.000,00. 
Alla stessa pena soggiace chi, al fine di trarne profitto, introduce nel territorio dello Stato, 
detiene per la vendita, pone in vendita con offerta diretta ai consumatori o mette 
comunque in circolazione i medesimi prodotti con le indicazioni o denominazioni 
contraffatte. 
Si applicano le disposizioni di cui agli articoli 474-bis, 474-ter, secondo comma, e 517-bis, 
secondo comma. 
I delitti previsti dai commi primo e secondo sono punibili a condizione che siano state 
osservate le norme delle leggi interne, dei regolamenti comunitari e delle convenzioni 
internazionali in materia di tutela delle indicazioni geografiche e delle denominazioni di 
origine dei prodotti agroalimentari. 

Art. 517-quater c.p. 
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ART. 25 bis 1 D. LGS. 231/2001 

DELITTI CONTRO L'INDUSTRIA E IL COMMERCIO  

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 513 c.p. 
Turbata libertà 
ŘŜƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ ƻ ŘŜƭ 

commercio 

[Ŝ ŎƻƴŘƻǘǘŜ Řƛ ǊŜŀǘƻ ǎƛ ŀǊǘƛŎƻƭŀƴƻ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ǾƛƻƭŜƴȊŀ ǎǳƭƭŜ ŎƻǎŜ όǘǳǘǘƛ ǉǳegli atti 
ƳŀǘŜǊƛŀƭƛ ŀǾŜƴǘƛ ŀŘ ƻƎƎŜǘǘƻ άƭŜ ŎƻǎŜέ ŎƘŜ ƴŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛƴƻ ƭŀ ǘǊŀǎŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ƻ ƛƭ 
ƳǳǘŀƳŜƴǘƻ Řƛ ŘŜǎǘƛƴŀȊƛƻƴŜύΤ ƻ ƴŜƭƭΩǳǘilizzo di mezzi fraudolenti (i mezzi devono 
configurarsi come di per sé idonei a generare una situazione di inganno). 
Entrambe le ŎƻƴŘƻǘǘŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ǾƻƭǘŜ ŀ ǘǳǊōŀǊŜ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ǳƴΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ ƻ Řƛ ǳƴ 
commercio. Ai fini della punibilità non è tuttavia richiesta la verificazione della turbativa 
purché i mezzi fraudolenti e la violenza sulle cose siano idonei a realizzarla.  

 

Art. 513-bis c.p. 
Illecita concorrenza con 

minaccia o violenza 

La condotta di reato si sostanzia nel compiere atti di concorrenza ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩǳǎƻ Řƛ 
violenza e/o minacce finalizzati a distorcere il normale quadro competitivo. Ai fini della 
configurabilità deƭ ǊŜŀǘƻ ǘǳǘǘŀǾƛŀ ƴƻƴ ƻŎŎƻǊǊŜ ŎƘŜ ƭŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ǇǊƻŘǳŎŀ ǳƴΩŜŦŦŜǘǘƛǾŀ 
distorsione della concorrenza essendo sufficiente la sola potenzialità in tal senso della 
violenza o minaccia.  
Il comma due prevede un aggravamento della pena nel caso in cui gli atti di concorrenza 
ƛƭƭŜŎƛǘƛ ǎƛŀƴƻ Ǿƻƭǘƛ ŀ ŘŀƴƴŜƎƎƛŀǊŜ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎƘŜ ŦǊǳƛǎŎŜ Řƛ ŦƛƴŀƴȊƛŀƳŜƴǘƛ ǇǳōōƭƛŎƛ ǘǊŀ Ŏǳƛ 
rientrano anche le sovvenzioni (purché dirette) provenienti da qualunque ente pubblico. 

 

Art. 514 c.p. 
Frodi contro le industrie 

nazionali 

Le condotte alternative di reato si articolano: 
ǐ nella vendita di prodotti industriali, con nomi, marchi o segni distintivi 

contraffatti o alterati sui mercati nazionali o esteri; o   

ǐ nella messa in circolazione di prodotti industriali, con nomi, marchi o segni 
distintivi contraffatti o alterati sui mercati nazionali o esteri.  

9ƴǘǊŀƳōŜ ƭŜ ŎƻƴŘƻǘǘŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŜ ŀ ŎŀǳǎŀǊŜ ǳƴ Řŀƴƴƻ ŀƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ 
nazionale.  
Mentre la condotta può essere realizzata sia sul mercato estero che su quello italiano, il 
danno deve necessariamente prodursi in Italia. Tale danno può configurarsi come una 
ŘƛƳƛƴǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǾƻƭǳƳŜ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾƻ ŘŜƎƭƛ ŀŦŦŀǊƛ ƻ ŎƻƳŜ ƭΩƻŦŦǳǎŎŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƛƳƳŀƎƛƴŜ 
ŘŜƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ ƛƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ǎǳŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ ǇǊƻŘǳǘǘƛǾŀ ƻ ŀƭƭŀ ŎƻǊǊŜǘǘŜȊȊŀ ƴŜƎƭƛ ǎŎŀƳōƛΦ 
Occorre tuttavia che il pregiudizio coinvolga ǳƴ ǎŜǘǘƻǊŜ ŘŜƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀ ǊƛƭŜǾŀƴǘŜΣ 
dovendosi escludere la rilevanza penale del danno cagionato ad una sola impresa.  
Lƭ ǎŜŎƻƴŘƻ ŎƻƳƳŀ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜ ǳƴΩŀƎƎǊŀǾŀƴǘŜ ǇŜǊ ƛ Ŏŀǎƛ ƛƴ Ŏǳƛ ƛ ƳŀǊŎƘƛ ƻ ƛ ǎŜƎƴƛ Řƛ 
riconoscimenti contraffatti o alterati siano registrati.  

 

Art. 515 c.p. 
CǊƻŘŜ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭ 

commercio 

[ŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ƛƭƭŜŎƛǘŀ ǎƛ ǊŜŀƭƛȊȊŀ ǉǳŀƭƻǊŀ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŀǘǘƛǾƻΣ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ 
commerciale, consegni all'acquirente una cosa mobile per un'altra, ovvero una cosa 
mobile, per origine (intesa come il luogo di produzione del bene qualora da tale 
connotazione esso riceva un particolare pregio o qualità), provenienza (riguarda il fatto 
che il bene sia stato prodotto da una determinata impresa), qualità (valore, pregio o 
utilizzabilità della cosa) o quantità (numero, peso o misura della merce), diversa da 
quella dichiarata o pattuita.  
La consegna consiste nella dazione materiale di una cosa mobile o di un documento 
equipollente; non è necessario che essa derivi da un contratto di compravendita, 
potendo invece ricondursi ad una permuta, ad un contratto di estimatorio o ad una 
somministrazione.  
[ΩƻƎƎŜǘǘƻ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜ ŘŜƭƭŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ŝ Ŏƻǎǘƛǘǳƛǘƻ Řŀ ǘǳǘǘƛ ƛ ōŜƴƛ Ƴƻōƛƭƛ ŀŘ ŜǎŎƭǳǎƛƻƴŜ ŘŜƭ 
denaro e delle prestazioni personali.  

 

Art. 516 c.p. 
Vendita di sostanze 

alimentari non genuine 
come 

La condotta illecita si sostanzia nel porre in vendita sostanze alimentari non genuine 
spacciandole per tali o mettere in commercio sostanze alimentari non genuine 
spacciandole per tali.  
Ai fini della punibilità non è necessaria la vendita, essendo sufficiente che le merci siano 
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genuine solo poste in vendita o messe in commercio; a rilevare è quindi anche la semplice 
detenzione della merce in magazzino.  
[ΩƻƎƎŜǘǘƻ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜ ŘŜƭƭŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ è costituito da sostanze alimentari (cibo o bevande) 
ƴƻƴ ƎŜƴǳƛƴŜ ŎƘŜ ŀōōƛŀƴƻ Ŏƛƻŝ ǎǳōƛǘƻ ǳƴΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ƴŜƭƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛȊƛƻƴŜ Ŝκƻ 
ƴŜƭƭΩŜǉǳƛƭƛōǊƛƻ ŘŜƎƭƛ ƛƴƎǊŜŘƛŜƴǘƛΦ [ΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ǇǳƼ ŘƛǇŜƴŘŜǊŜ ǎƛŀ Řŀ ǳƴΩŀȊƛƻƴŜ ǳƳŀƴŀ ǎƛŀ 
da processi fisico chimici del tutto naturali. 

 

Art. 517 c.p. 
Vendita di prodotti 
industriali con segni 

mendaci 

Le condotte alternative di reato si articolano nel vendere o  mettere in circolazione  
ƻǇŜǊŜ ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻ ƻ ǇǊƻŘƻǘǘƛ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛ Ŏƻƴ ƴƻƳƛΣ ƳŀǊŎƘƛ ƻ ǎŜƎƴƛ ŘƛǎǘƛƴǘƛǾƛ ƴŀȊƛƻƴŀƭƛ ƻ 
esteri, atti a indurre in inganno il compratore sull'origine, provenienza o qualità 
dell'opera o del prodotto.  
Entrambe le condotte devono essere potenzialmente idonee ad ingannare il 
consumatore medio; non è pertanto richiesta la verificazione di un danno effettivo.  
[ΩƻƎƎŜǘǘƻ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜ ŘŜƭƭŜ ŎƻƴŘƻǘǘŜ ŝ Ŏƻǎǘƛǘǳƛǘƻ ŘŀΥ ŀύ ƻǇŜǊŜ ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻ Ŝ ōύ ǇǊƻŘƻǘǘƛ 
industriali (inclusi quelli di provenienza artigianale), contrassegnati con nomi, marchi o 
segni distintivi nazionali o esteri anche non registrati.  

 

Art. 517-ter c.p. 
Fabbricazione e 

commercio di beni 
realizzati usurpando titoli 
di proprietà industriale 

Le condotte illecite in commento si realizzano qualora la vendita e la messa in 
ŎƛǊŎƻƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǇǊƻŘƻǘǘƛ Ŝκƻ ƻǇŜǊŜ ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻ ǎƛŀƴƻ ǾƻƭǘŜ ŀŘ ƛƴŘǳǊǊŜ ƛƴ ƛƴganno il 
ŎƻƳǇǊŀǘƻǊŜ ǎǳƭƭΩƻǊƛƎƛƴŜ όƛƴǘŜǎŀ ŎƻƳŜ ƛƭ ƭǳƻƎƻ Řƛ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŀ ŘŜƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻ ŀ 
cui il compratore associ particolari qualità o pregi); sulla provenienza (riguarda il fatto 
ŎƘŜ ƛƭ ōŜƴŜ Ŝκƻ ƻǇŜǊŀ ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻ ǎƛŀ ǎǘŀǘƻ ǇǊƻŘƻǘǘƻ Řŀ ǳƴŀ ŘŜǘŜǊƳƛnata impresa); sulla 
ǉǳŀƭƛǘŁ όƛƴǘŜǎŀ ŎƻƳŜ ŎƻƳǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƳŜǊŎŜ Ŝκƻ ƻǇŜǊŀ ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻύΦ 
Le condotte alternative di reato si articolano nel fabbricare o adoperare industrialmente 
όŎƻƳƳŀ мύΣ Ŝκƻ ƴŜƭƭΩƛƴǘǊƻŘǳǊǊŜ ƴŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻΣ ƴŜƭ ŘŜǘŜƴŜǊŜ ǇŜr la vendita, nel 
porre in vendita con offerta diretta ai consumatori o nel mettere comunque in 
circolazione (comma 2) oggetti o altri beni realizzati usurpando un titolo di proprietà 
industriale o in violazione dello stesso. 

 

Art. 517-quater c.p. 
Contraffazione di 

indicazioni geografiche o 
denominazioni di origine 

dei prodotti 
agroalimentari 

Le condotte alternative di reato si articolano nel contraffare o alterare indicazioni 
geografiche o denominazioni di origine di prodotti agroalimentari (comma 1), introdurre 
nel territorio dello Stato, detenere per la vendita, mettere in vendita con offerta diretta 
ai consumatori o mettere comunque in circolazione prodotti agroalimentari (comma 2).  
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2. Le macroattività sensibili artt. 25 bis e 25 bis1 del D. Lgs. 

231/2001 e ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati di falsit¨ in monete, in carte di pubblico credito, in valori di 

bollo e in strumenti o segni di riconoscimento e nellôambito dei delitti contro 

lôindustria e il commercio previsti, rispettivamente, dagli articoli 25 bis e 25 bis 1 

del decreto e a seguito dellôattivit¨ di risk assessment, sono valutati a ñrischioò i 

seguenti processi: 

פּ  la gestione e l'esecuzione di processi telematici; 

פּ  la gestione del trasporto; 

פּ  la gestione delle transazioni finanziarie; 

פּ  approvvigionamento/vendita di beni e/o servizi. 
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3. Prevenzione dei reati artt. 25 bis e 25 bis1 del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

FALSITA' IN MONETE, IN CARTE DI PUBBLICO CREDITO, IN VALORI DI BOLLO E IN STUMENTI O 
SEGNI DI RICONOSCIMENTO (ART. 25 BIS) 

DELITTI CONTRO L'INDUSTRIA E IL COMMERCIO (ART. 25 BIS 1) 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI 

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
Astenersi dal porre in essere qualsiasi situazione il cui scopo si risolva essenzialmente nel compiere attività finalizzate a 
turbare la libertà dellôindustria e del commercio 
 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 

 
DIVIETI SPECIFICI  

 
E' vietato rivelare a terzi informazioni riguardanti le conoscenze tecniche, tecnologiche e commerciali della Società, se 
non nei casi in cui tale rivelazione sia richiesta dallôAutorit¨ giudiziaria, da leggi o da altre disposizioni regolamentari o 
laddove sia espressamente prevista da specifici accordi contrattuali con cui le controparti si siano impegnate a utilizzarle 
esclusivamente per i fini per i quali dette informazioni sono trasmesse e a mantenerne la confidenzialità. 
 
E' vietato usare nomi o segni distintivi idonei a produrre confusione con nomi o segni distintivi legittimamente usati da 
altri, o imitare servilmente i prodotti di un concorrente o di altra organizzazione in genere, o compiere con qualsiasi altro 
mezzo atti idonei a creare confusione con i prodotti e con lôattivit¨ di un concorrente o di altra organizzazione in genere. 
 
E' vietato diffondere notizie e apprezzamenti sui prodotti e sullôattivit¨ di un concorrente o di altra organizzazione in 
genere, idonei a determinarne il discredito, o appropriarsi di pregi dei prodotti o dellôimpresa di un concorrente o di altra 
organizzazione in genere. 
 

SISTEMA DELEGHE  

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA  

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
REGOLAMENTO PER L'UTILIZZO DEI SISTEMI INFORMATICI (ALLEGATO B) 

 
PROCEDURE  

PGI/02 ς APPROVVIGIONAMENTO 
PGI/24 - Controllo dei contratti 

PGI/21 -  GESTIONE DELLE TRANSAZIONI FINANZIARIE  
PGI/22 - GESTIONE CREDENZIALI DI ACCESSO, SITO INTERNET E FIRMA DIGITALE 

SANZIONI INTERNE 
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale V 
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I reati societari 

1.0 Le fattispecie di reato art. 25 ter del D. Lgs.  231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-TER DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

REATI SOCIETARI 

 
1. In relazione ai reati in materia societaria previsti dal codice civile,  si applicano ŀƭƭΩ9ƴǘŜ le seguenti sanzioni 
pecuniarie: 
a) per il delitto di false comunicazioni sociali, prevista dall'articolo 2621 del codice civile, la sanzione pecuniaria da 
duecento a quattrocento quote; 
a-ōƛǎύ ǇŜǊ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ ŦŀƭǎŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴƛ ǎƻŎƛŀƭƛ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ нснм bis del codice civile, la sanzione pecuniaria da 
cento a duecento quote; 
b) per il delitto di false comunicazioni sociali previsto dall'articolo 2622 del codice civile, la sanzione pecuniaria da 
quattrocento a seicento quote; 
d) per la contravvenzione di falso in prospetto, prevista dall'articolo 2623, primo comma, del codice civile, la sanzione 
pecuniaria da duecento a duecentosessanta quote; 
e) per il delitto di falso in prospetto, previsto dall'articolo 2623, secondo comma, del codice civile, la sanzione 
pecuniaria da quattrocento a seicentosessanta quote; 
f) per la contravvenzione di falsità nelle relazioni o nelle comunicazioni delle società di revisione, prevista dall'articolo 
2624, primo comma, del codice civile, la sanzione pecuniaria da duecento a duecentosessanta quote; 
g) per il delitto di falsità nelle relazioni o nelle comunicazioni delle società di revisione, previsto dall'articolo 2624, 
secondo comma, del codice civile, la sanzione pecuniaria da quattrocento a ottocento quote; 
h) per il delitto di impedito controllo, previsto dall'articolo 2625, secondo comma, del codice civile, la sanzione 
pecuniaria da duecento a trecentosessanta quote; 
i) per il delitto di formazione fittizia del capitale, previsto dall' articolo 2632 del codice civile, la sanzione pecuniaria da 
duecento a trecentosessanta quote; 
l) per il delitto di indebita restituzione dei conferimenti, previsto dall'articolo 2626 del codice civile, la sanzione 
pecuniaria da duecento a trecentosessanta quote; 
m) per la contravvenzione di illegale ripartizione degli utili e delle riserve, prevista dall'articolo 2627 del codice civile, 
la sanzione pecuniaria da duecento a duecentosessanta quote; 
n) per il delitto di illecite operazioni sulle azioni o quote sociali o della società controllante, previsto dall'articolo 2628 
del codice civile, la sanzione pecuniaria da duecento a trecentosessanta quote; 
o) per il delitto di operazioni in pregiudizio dei creditori, previsto dall'articolo 2629 del codice civile, la sanzione 
pecuniaria da trecento a seicentosessanta quote; 
p) per il delitto di indebita ripartizione dei beni sociali da parte dei liquidatori, previsto dall'articolo 2633 del codice 
civile, la sanzione pecuniaria da trecento a seicentosessanta quote; 
q) per il delitto di illecita influenza sull'assemblea, previsto dall'articolo 2636 del codice civile, la sanzione pecuniaria 
da trecento a seicentosessanta quote; 
Ǌύ ǇŜǊ ƛƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ ŀƎƎƛƻǘŀƎƎƛƻΣ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нсот ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ ŎƛǾƛƭŜ Ŝ ǇŜǊ ƛƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ ƻƳŜǎǎŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ 
conflitto d'interessi previsto dall'articolo 2629-bis del codice civile, la sanzione pecuniaria da quattrocento a mille 
quote; 
s) per i delitti di ostacolo all'esercizio delle funzioni delle autorità pubbliche di vigilanza, previsti dall'articolo 2638, 
primo e secondo comma, del codice civile, la sanzione pecuniaria da quattrocento a ottocento quote; 
s-bis) per il delitto di corruzione tra privati, nei casi previsti dal terzo comma dell'articolo 2635 del codice civile, la 
sanzione pecuniaria da quattrocento  a seicento quote ŜΣ ƴŜƛ Ŏŀǎƛ Řƛ ƛǎǘƛƎŀȊƛƻƴŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ǇǊƛƳƻ ŎƻƳƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нсор-
bis del codice civile, la sanzione pecuniaria da duecento a quattrocento quote. Si applicano altresì le sanzioni 
ƛƴǘŜǊŘƛǘǘƛǾŜ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ фΣ  ŎƻƳƳŀ нΦ 
2. Se, in seguito alla commissione dei reati di cui al comma 1, l'ente ha conseguito un profitto di rilevante entità la 
sanzione pecuniaria è aumentata di un terzo. 
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DESCRIZIONE REATO 

 
 
FONTE ORIGINALE 

False comunicazioni sociali 
Salvo quanto previsto dall'articolo 2622, gli amministratori, i direttori generali, i dirigenti 
preposti alla redazione dei documenti contabili societari, i sindaci e i liquidatori, i quali, con 
l'intenzione di ingannare i soci o il pubblico e al fine di conseguire per sé o per altri un 
ingiusto profitto, nei bilanci, nelle relazioni o nelle altre comunicazioni sociali previste dalla 
legge, dirette ai soci o al pubblico, espongono fatti materiali non rispondenti al vero 
ancorché oggetto di valutazioni ovvero omettono informazioni la cui comunicazione è 
imposta dalla legge sulla situazione economica, patrimoniale o finanziaria della società o del 
gruppo al quale essa appartiene, in modo idoneo ad indurre in errore i destinatari sulla 
predetta situazione, sono puniti con l'arresto fino a due anni. 
La punibilità è estesa anche al caso in cui le informazioni riguardino beni posseduti o 
amministrati dalla società per conto di terzi. 
La punibilità è esclusa se le falsità o le omissioni non alterano in modo sensibile la 
rappresentazione della situazione economica, patrimoniale o finanziaria della società o del 
gruppo al quale essa appartiene. La punibilità è comunque esclusa se le falsità o le omissioni 
determinano una variazione del risultato economico di esercizio, al lordo delle imposte, non 
superiore al 5 per cento o una variazione del patrimonio netto non superiore all'1 per cento. 
In ogni caso il fatto non è punibile se conseguenza di valutazioni estimative che, 
singolarmente considerate, differiscono in misura non superiore al 10 per cento da quella 
corretta. 
Nei casi previsti dai commi terzo e quarto, ai soggetti di cui al primo comma sono irrogate la 
sanzione amministrativa da dieci a cento quote e l'interdizione dagli uffici direttivi delle 
persone giuridiche e delle imprese da sei mesi a tre anni, dall'esercizio dell'ufficio di 
amministratore, sindaco, liquidatore, direttore generale e dirigente preposto alla redazione 
dei documenti contabili societari, nonché da ogni altro ufficio con potere di rappresentanza 
della persona giuridica o dell'impresa. 
 
Salvo che costituiscano più grave reato, si applica la pena da sei mesi a tre anni di reclusione 
se i fattƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нснм ǎƻƴƻ Řƛ ƭƛŜǾŜ ŜƴǘƛǘŁΣ ǘŜƴǳǘƻ Ŏƻƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ƴŀǘǳǊŀ Ŝ ŘŜƭƭŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƛ 
della società e della modalità o degli effetti della condotta.  
Salvo che costituiscano più grave reato, si applica la stessa pena di cui al comma precedente 
ǉǳŀƴŘƻ ƛ Ŧŀǘǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нснм ǊƛƎǳŀǊŘŀƴƻ ǎƻŎƛŜǘŁ ŎƘŜ ƴƻƴ ǎǳǇŜǊŀƴƻ ƛ ƭƛƳƛǘƛ ƛƴŘƛŎŀǘƛ Řŀƭ 
ǎŜŎƻƴŘƻ ŎƻƳƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘΣ м ŘŜƭ ǊŜƎƛo decreto 16 marzo 1942, n. 267. In tal caso, il delitto è 
procedibile a querela della società, dei soci, dei creditori o degli altri destinatari della 
comunicazione sociale. 
 

Art. 2621 c.c 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.  2621 bis c.c. 
 
 

False comunicazioni sociali in danno della società, dei soci o dei creditori 
Gli amministratori, i direttori generali, i dirigenti preposti alla redazione dei documenti 
contabili societari, i sindaci e i liquidatori, i quali, con l'intenzione di ingannare i soci o il 
pubblico e al fine di conseguire per sé o per altri un ingiusto profitto, nei bilanci, nelle 
relazioni o nelle altre comunicazioni sociali previste dalla legge, dirette ai soci o al pubblico, 
esponendo fatti materiali non rispondenti al vero ancorché oggetto di valutazioni, ovvero 
omettendo informazioni la cui comunicazione é imposta dalla legge sulla situazione 
economica, patrimoniale o finanziaria della società o del gruppo al quale essa appartiene, in 
modo idoneo ad indurre in errore i destinatari sulla predetta situazione, cagionano un danno 
patrimoniale alla società, ai soci o ai creditori, sono puniti, a querela della persona offesa, 
con la reclusione da sei mesi a tre anni. 
Si procede a querela anche se il fatto integra altro delitto, ancorché aggravato a danno del 
patrimonio di soggetti diversi dai soci e dai creditori, salvo che sia commesso in danno dello 
Stato, di altri enti pubblici o delle Comunità europee. 
Nel caso di società soggette alle disposizioni della parte IV, titolo III, capo II, del testo unico di 
cui al Decreto legislativo 24 febbraio 1998, n. 58 e successive modificazioni, la pena per i fatti 

Art.  2622 c.c. 
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previsti al primo comma è da uno a quattro anni e il delitto è precedibile d'ufficio. 
La pena è da due a sei anni se, nelle ipotesi di cui al terzo comma, il fatto cagiona un grave 
nocumento ai risparmiatori. 
Il nocumento si considera grave quando abbia riguardato un numero di risparmiatori 
superiore allo 0,1 per mille della popolazione risultante dall'ultimo censimento ISTAT ovvero 
se sia consistito nella distruzione o riduzione del valore di titoli di entità complessiva 
superiore allo 0,1 per mille del prodotto interno lordo. 
La punibilità per i fatti previsti dal primo e terzo comma è estesa anche al caso in cui le 
informazioni riguardino beni posseduti o amministrati dalla società per conto di terzi. 
La punibilità per i fatti previsti dal primo e terzo comma é esclusa se le falsità o le omissioni 
non alterano in modo sensibile la rappresentazione della situazione economica, 
patrimoniale o finanziaria della società o del gruppo al quale essa appartiene. La punibilità é 
comunque esclusa se le falsità o le omissioni determinano una variazione del risultato 
economico di esercizio, al lordo delle imposte, non superiore al 5 per cento o una variazione 
del patrimonio netto non superiore all'1 per cento. 
In ogni caso il fatto non é punibile se conseguenza di valutazioni estimative che, 
singolarmente considerate, differiscono in misura non superiore al 10 per cento da quella 
corretta.  
Nei casi previsti dai commi settimo e ottavo, ai soggetti di cui al primo comma sono irrogate 
la sanzione amministrativa da dieci a cento quote e l'interdizione dagli uffici direttivi delle 
persone giuridiche e delle imprese da sei mesi a tre anni, dall'esercizio dell'ufficio di 
amministratore, sindaco, liquidatore, direttore generale e dirigente preposto alla redazione 
dei documenti contabili societari, nonché da ogni altro ufficio con potere di rappresentanza 
della persona giuridica o dell'impresa. 
 
Falso in prospetto  
Abrogato dall'articolo 34, comma 2, della legge 28 dicembre 2005, n. 262 
 

Art. 2623 c.c. 
 

Falsità nelle relazioni o nelle comunicazioni delle società di revisione 
!ōǊƻƎŀǘƻ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ отΣ ŎƻƳƳŀ опΣ ŘŜƭ ŘŜŎǊŜǘƻ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǾƻ нт ƎŜƴƴŀƛƻ нлмлΣ ƴΦ оф 
 

Art. 2624 c.c. 
 

Impedito controllo 
Gli amministratori che, occultando documenti o con altri idonei artifici, impediscono o 
comunque ostacolano lo svolgimento delle attività di controllo legalmente attribuite ai soci o 
ad altri organi sociali, sono puniti con la sanzione amministrativa pecuniaria fino a 10.329 
euro. 
Se la condotta ha cagionato un danno ai soci, si applica la reclusione fino ad un anno e si 
procede a querela della persona offesa. 
La pena è raddoppiata se si tratta di società con titoli quotati in mercati regolamentati 
italiani o di altri Stati dell'Unione europea o diffusi tra il pubblico in misura rilevante ai sensi 
dell'articolo 116 del testo unico di cui al Decreto legislativo 24 febbraio 1998 n. 58. 
 

Art. 2625 c.c. 
 

Indebita restituzione dei conferimenti 
Gli amministratori che, fuori dei casi di legittima riduzione del capitale sociale, restituiscono, 
anche simulatamente, i conferimenti ai soci o li liberano dall'obbligo di eseguirli, sono puniti 
con la reclusione fino ad un anno. 
 

Art. 2626 c.c. 
 

Illegale ripartizione degli utili e delle riserve 
Salvo che il fatto non costituisca più grave reato, gli amministratori che ripartiscono utili o 
acconti su utili non effettivamente conseguiti o destinati per legge a riserva, ovvero che 
ripartiscono riserve, anche non costituite con utili, che non possono per legge essere 
distribuite, sono puniti con l'arresto fino ad un anno. 
La restituzione degli utili o la ricostituzione delle riserve prima del termine previsto per 
l'approvazione del bilancio estingue il reato. 
 

Art. 2627 c.c. 
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Illecite operazioni sulle azioni o quote sociali o della società controllante 
Gli amministratori che, fuori dei casi consentiti dalla legge, acquistano o sottoscrivono azioni 
o quote sociali, cagionando una lesione all'integrità del capitale sociale o delle riserve non 
distribuibili per legge, sono puniti con la reclusione fino ad un anno. 
La stessa pena si applica agli amministratori che, fuori dei casi consentiti dalla legge, 
acquistano o sottoscrivono azioni o quote emesse dalla società controllante, cagionando una 
lesione del capitale sociale o delle riserve non distribuibili per legge. 
Se il capitale sociale o le riserve sono ricostituiti prima del termine previsto per 
l'approvazione del bilancio relativo all'esercizio in relazione al quale è stata posta in essere la 
condotta, il reato è estinto. 
 
 

Art. 2628 c.c. 
 

Operazioni in pregiudizio dei creditori 
Gli amministratori che, in violazione delle disposizioni di legge a tutela dei creditori, 
effettuano riduzioni del capitale sociale o fusioni con altra società o scissioni, cagionando 
danno ai creditori, sono puniti, a querela della persona offesa, con la reclusione da sei mesi a 
tre anni. 
Il risarcimento del danno ai creditori prima del giudizio estingue il reato. 
 

Art. 2629 c.c. 
 

Omessa comunicazione del conflitto d'interessi 
L'amministratore o il componente del consiglio di gestione di una società con titoli quotati in 
mercati regolamentati italiani o di altro Stato dell'Unione europea o diffusi tra il pubblico in 
misura rilevante ai sensi dell'articolo 116 del testo unico di cui al decreto legislativo 24 
febbraio 1998, n. 58 e successive modificazioni, ovvero di un soggetto sottoposto a vigilanza 
ai sensi del testo unico di cui al decreto legislativo 1° settembre 1993, n. 385, del citato testo 
unico di cui al decreto legislativo n. 58 del 1998, del decreto legislativo 7 settembre 2005, n. 
209 o del decreto legislativo 21 aprile 1993, n. 124 che viola gli obblighi previsti dall'articolo 
2391, primo comma, è punito con la reclusione da uno a tre anni, se dalla violazione siano 
derivati danni alla società o a terzi. 
 

Articolo 2391 codice civile 
(Interessi degli amministratori) 

L'amministratore deve dare notizia agli altri amministratori e al collegio sindacale di ogni 
interesse che, per conto proprio o di terzi, abbia in una determinata operazione della società, 
precisandone la natura, i termini, l'origine e la portata; se si tratta di amministratore 
delegato, deve altresì astenersi dal compiere l'operazione, investendo della stessa l'organo 
collegiale, se si tratta di amministratore unico, deve darne notizia anche alla prima 
assemblea utile. 
Nei casi previsti dal precedente comma la deliberazione del consiglio di amministrazione 
deve adeguatamente motivare le ragioni e la convenienza per la società dell'operazione. 
Nei casi di inosservanza a quanto disposto nei due precedenti commi del presente articolo 
ovvero nel caso di deliberazioni del consiglio o del comitato esecutivo adottate con il voto 
determinante dell'amministratore interessato, le deliberazioni medesime, qualora possano 
recare danno alla società, possono essere impugnate dagli amministratori e dal collegio 
sindacale entro novanta giorni dalla loro data; l'impugnazione non può essere proposta da 
chi ha consentito con il proprio voto alla deliberazione se sono stati adempiuti gli obblighi di 
informazione previsti dal primo comma. In ogni caso sono salvi i diritti acquistati in buona 
fede dai terzi in base ad atti compiuti in esecuzione della deliberazione. 
L'amministratore risponde dei danni derivati alla società dalla sua azione od omissione. 
L'amministratore risponde altresì dei danni che siano derivati alla società dalla utilizzazione 
a vantaggio proprio o di terzi di dati, notizie o opportunità di affari appresi nell'esercizio del 
suo incarico. 
 

Art. 2629-bis c.c. 
 

Formazione fittizia del capitale 
Gli amministratori e i soci conferenti che, anche in parte, formano od aumentano 

Art. 2632 c.c. 
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fittiziamente il capitale sociale mediante attribuzioni di azioni o quote in misura 
complessivamente superiore all'ammontare del capitale sociale, sottoscrizione reciproca di 
azioni o quote, sopravvalutazione rilevante dei conferimenti di beni in natura o di crediti 
ovvero del patrimonio della società nel caso di trasformazione, sono puniti con la reclusione 
fino ad un anno. 
 
Indebita ripartizione dei beni sociali da parte dei liquidatori 
I liquidatori che, ripartendo i beni sociali tra i soci prima del pagamento dei creditori sociali o 
dell'accantonamento delle somme necessario a soddisfarli, cagionano danno ai creditori, 
sono puniti, a querela della persona offesa, con la reclusione da sei mesi a tre anni. Il 
risarcimento del danno ai creditori prima del giudizio estingue il reato. 
 

Art. 2633 c.c. 
 

Corruzione tra privati 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, gli amministratori, i direttori generali, i dirigenti 
preposti alla redazione dei documenti contabili societari, i sindaci e i liquidatori, di società o 
enti privati che, anche per interposta persona, sollecitano o ricevono, per sé o per altri, 
denaro o altra utilità non dovuti, o ne accettano la promessa, per compiere o per omettere 
un atto in violazione degli obblighi inerenti al loro ufficio o degli obblighi di fedeltà, sono 
puniti con la reclusione da uno a tre anni. Si applica la stessa pena se il fatto è commesso da 
ŎƘƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƛǾƻ ŘŜƭƭŀ ǎƻŎƛŜǘŁ ƻ ŘŜƭƭΩŜƴǘŜ ǇǊƛǾŀǘƻ ŜǎŜǊŎƛǘŀ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŘƛǊŜǘǘƛǾŜ 
diverse da quelle proprie dei soggetti di cui al precedente periodo. 
Si applica la pena della reclusione fino a un anno e sei mesi se il fatto è commesso da chi è 
sottoposto alla direzione o alla vigilanza di uno dei soggetti indicati al primo comma. 
Chi, anche per interposta persona, offre, dà o promette denaro o altra utilità non dovuti alle 
persone indicate nel primo e nel secondo comma è punito con le pene ivi previste. 
Le pene stabilite nei commi precedenti sono raddoppiate se si tratta di società con titoli 
quotati in mercati regolamentati italiani o di altri Stati dell'Unione europea o diffusi tra il 
pubblico in misura rilevante ai sensi dell'articolo 116 del testo unico delle disposizioni in 
materia di intermediazione finanziaria, di cui al decreto legislativo 24 febbraio 1998, n. 58, e 
successive modificazioni. 
Si procede a querela della persona offesa, salvo che dal fatto derivi una distorsione della 
concorrenza nella acquisizione di beni o servizi. 
Fermo quanto previsto dall'articolo 2641, la misura della confisca per valore equivalente non 
può essere inferiore al valore delle utilità date, promesse o offerte 
 
Istigazione alla corruzione tra privati (1). 
Chiunque offre o promette denaro o altra utilità non dovuti agli amministratori, ai direttori 
generali, ai dirigenti preposti alla redazione dei documenti contabili societari, ai sindaci e ai 
liquidatori, di società o enti privati, nonché a chi svolge in essi un'attività lavorativa con 
l'esercizio di funzioni direttive, affinché compia od ometta un atto in violazione degli obblighi 
inerenti al proprio ufficio o degli obblighi di fedeltà, soggiace, qualora l'offerta o la promessa 
non sia accettata, alla pena stabilita nel primo comma dell'articolo 2635, ridotta di un terzo. 
La pena di cui al primo comma si applica agli amministratori, ai direttori generali, ai dirigenti 
preposti alla redazione dei documenti contabili societari, ai sindaci e ai liquidatori, di società 
o enti privati, nonché a chi svolge in essi attività lavorativa con l'esercizio di funzioni 
direttive, che sollecitano per sé o per altri, anche per interposta persona, una promessa o 
dazione di denaro o di altra utilità, per compiere o per omettere un atto in violazione degli 
obblighi inerenti al loro ufficio o degli obblighi di fedeltà, qualora la sollecitazione non sia 
accettata. 
Si procede a querela della persona offesa. 
----------------------- 
Articolo inserito dall'art. 4, comma 1, D.Lgs. 15 marzo 2017, n. 38, a decorrere dal 14 aprile 
2017. 
 

Art. 2635 c.c. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Art. 2635-bis c.c. 

Illecita ƛƴŦƭǳŜƴȊŀ ǎǳƭƭΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ Art. 2636 c.c. 
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Chiunque, con atti simulati o fraudolenti, determina la maggioranza in assemblea, allo scopo 
di procurare a sé o ad altri un ingiusto profitto, è punito con la reclusione da sei mesi a tre 
anni. 
 

 

Aggiotaggio 
Chiunque diffonde notizie false, ovvero pone in essere operazioni simulate o altri artifici 
concretamente idonei a provocare una sensibile alterazione del prezzo di strumenti finanziari 
non quotati o per i quali non è stata presentata una richiesta di ammissione alle negoziazioni 
in un mercato regolamentato, ovvero ad incidere in modo significativo sull'affidamento che il 
pubblico ripone nella stabilità patrimoniale di banche o di gruppi bancari, è punito con la 
pena della reclusione da uno a cinque anni. 
 

Art. 2637 c.c. 
 

hǎǘŀŎƻƭƻ ŀƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭŜ ŀǳǘƻǊƛǘŁ ǇǳōōƭƛŎƘŜ Řƛ ǾƛƎƛƭanza 
Gli amministratori, i direttori generali, i dirigenti preposti alla redazione dei documenti 
contabili societari, i sindaci e i liquidatori di società o enti e gli altri soggetti sottoposti per 
legge alle autorità pubbliche di vigilanza, o tenuti ad obblighi nei loro confronti, i quali nelle 
comunicazioni alle predette autorità previste in base alla legge, al fine di ostacolare 
l'esercizio delle funzioni di vigilanza, espongono fatti materiali non rispondenti al vero, 
ancorché oggetto di valutazioni, sulla situazione economica, patrimoniale o finanziaria dei 
sottoposti alla vigilanza ovvero, allo stesso fine, occultano con altri mezzi fraudolenti, in 
tutto o in parte fatti che avrebbero dovuto comunicare, concernenti la situazione medesima, 
sono puniti con la reclusione da uno a quattro anni. La punibilità è estesa anche al caso in cui 
le informazioni riguardino beni posseduti o amministrati dalla società per conto di terzi. 
Sono puniti con la stessa pena gli amministratori, i direttori generali, i dirigenti preposti alla 
redazione dei documenti contabili societari, i sindaci e i liquidatori di società o enti e gli altri 
soggetti sottoposti per legge alle autorità pubbliche di vigilanza o tenuti ad obblighi nei loro 
confronti, i quali, in qualsiasi forma, anche omettendo le comunicazioni dovute alle predette 
autorità consapevolmente ne ostacolano le funzioni. 
La pena è raddoppiata se si tratta di società con titoli quotati in mercati regolamentati 
italiani o di altri Stati dell'Unione europea o diffusi tra il pubblico in misura rilevante ai sensi 
dell'articolo 116 del testo unico di cui al Decreto legislativo 24 febbraio 1998, n. 58. 

Art. 2638 c.c. 
 

 

ART. 25 ter D. LGS. 231/2001 

REATI SOCIETARI 

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 2621 c.c. 
False comunicazioni 

sociali 

 

La fattispecie del reato consiste nell'esposizione di fatti materiali non rispondenti al vero 
ancorché oggetto di valutazioni o nell'omissione di informazioni la cui comunicazione è 
imposta per legge  in merito alla situazione economica, patrimoniale, o finanziaria della 
società o del gruppo al quale essa appartiene. 

Si realizza il delitto di false comunicazioni sociali qualora un soggetto investito di una 
carica sociale (amministratori, i direttori generali, i sindaci e i liquidatori), ivi compresi il 
dirigente preposto alla redazione di documenti contabili societari, espone 
intenzionalmente nei bilanci, nelle relazioni o nelle altre comunicazioni sociali previste 
dalla legge, dirette ai soci o al pubblico, fatti non rispondenti al vero, ancorché oggetto 
di valutazione, idonei ad indurre in errore i destinatari della situazione economica, 
patrimoniale o finanziaria della società (o del gruppo al quale essa appartiene), con 
l'intenzione di ingannare i soci o il pubblico; ovvero omette, con la stessa intenzione, 
informazioni sulla situazione la cui comunicazione sociale è imposta dalla legge. 

 

Art. 2622 c.c. 
False comunicazioni 
sociali in danno della 

società, 
dei soci o dei creditori 

[ŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƴŜƭƭΩŜǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ Řƛ Ŧŀǘǘƛ materiali non rispondenti al vero 
ŀƴŎƻǊŎƘŞ ƻƎƎŜǘǘƻ Řƛ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴƛ ƻ ƴŜƭƭΩƻƳƛǎǎƛƻƴŜ Řƛ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ƭŀ Ŏǳƛ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ ŝ 
imposta per legge  in merito alla situazione economica, patrimoniale, o finanziaria della 
società o del gruppo al quale essa appartiene cagionando un danno patrimoniale alla 
società, ai socio ai creditori 

Il reato si considera consumato anche qualora le informazioni abbiano ad oggetto beni 
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di terzi posseduti o amministrati dalla società: si pensi, ad esempio, ai dati relativi ai 
depositi amministrati della clientela o alle gestioni di portafogli per conto terzi 
eventualmente inseriti nelle comunicazioni sociali. 

 

Art. 2625 c.c. 
Impedito controllo 

La condotta si sostanzia nell'impedire o nell'ostacolare lo svolgimento delle attività di 
controllo, legalmente attribuite ai soci, ad altri organi sociali, attraverso l'occultamento 
di documenti o con altri idonei artifici determinando un danno ai soci.  
La condotta del reato è costituita dal fatto degli amministratori che impediscono od 
ostacolano, mediante occultamento di documenti od altri idonei artifici, lo svolgimento 
delle attività di controllo o di revisione legalmente attribuite ai soci o ad altri organi 
sociali. 

 

Art. 2626 c.c. 
Indebita restituzione dei 

conferimenti 

La fattispecie si realizza con la restituzione di conferimenti ai soci al di fuori dei casi 
ǇǊŜǾƛǎǘƛ Řŀƭƭŀ ƭŜƎƎŜ Ŝ ƭŀ ƭƛōŜǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ǎǘŜǎǎƛ ŘŀƭƭΩƻōōƭƛƎƻ Řƛ ŜǎŜƎǳƛǊƭƛΦ  

Lƴ ŜƴǘǊŀƳōƛ ƛ ŎŀǎƛΣ ǇŜǊ ƭŀ ǎǳǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩŜƭŜƳŜƴǘƻ ƻƎƎŜǘǘƛǾƻ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻΣ ŝ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛo che 
la restituzione avvenga al di fuori dell'ipotesi di legittima riduzione del capitale sociale 
ovvero una riduzione effettiva e non anche meramente nominale. 
La fattispecie in esame punisce la condotta degli amministratori che, fuori dei casi di 
legittima riduzione del capitale sociale, restituiscono anche simulatamente i 
ŎƻƴŦŜǊƛƳŜƴǘƛ ŀƛ ǎƻŎƛ ƻ ƭƛ ƭƛōŜǊŀƴƻ ŘŀƭƭΩƻōōƭƛƎƻ Řƛ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊƭƛΦ {ƛ ƴƻǘƛ ŎƘŜ ǘǊŀǘǘŀǎƛ Řƛ ǊŜŀǘƻ 
proprio degli amministratori. 

 

Art. 2627 c.c. 
Illegale ripartizione degli 

utili e delle riserve 

La fattispecie si realizza con la ripartizione di utili o acconti su utili non effettivamente 
conseguiti o destinati per legge a riserva e la ripartizione di riserve, anche non costituite 
con utili, che non possono per legge essere distribuite.  

[ŀ άǊƛǇŀǊǘƛȊƛƻƴŜέ ƛƳǇƭƛŎŀ ƭΩŜŦŦŜǘǘƛǾŀ ŦǳƻǊƛǳǎŎƛǘŀ Řƛ ƳŜȊȊƛ Řƛ ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ Řŀƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ 
ǎƻŎƛŀƭŜΣ Ŏƻƴ ƭŀ ŎƻƴǎŜƎǳŜƴȊŀ ŎƘŜ ƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ŎǊŜŘƛǘƻ ǇŜǊ ŘƛǾƛŘŜƴŘƛ ƛƴ ŦŀǾƻǊŜ ŘŜƛ ǎƻŎƛ 
ƴƻƴ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀ ƭΩƛƴǎƻǊƎŜǊŜ Řƛ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ƛƴ ŎƻƳƳŜƴǘƻΦ La 
fattispecie in esame punisce la condotta degli amministratori che, fuori dei casi di 
legittima riduzione del capitale sociale, ripartiscono utili o acconti su utili non 
effettivamente conseguiti o destinati per legge a riserva, ovvero ripartiscono riserve, 
anche non costituite con utili, che non possono per legge essere distribuite. 

 

Art. 2628 c.c. 
Illecite operazioni sulle 
azioni o quote sociali 

o della società 
controllante 

[ŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ǎƛ ǊŜŀƭƛȊȊŀ ƴŜƭƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ ƻ ǉǳƻǘŜ ǎƻŎƛŀƭƛΣ ŀ ǎŜƎǳƛǘƻ Řƛ ǳƴŀ 
compravendita o di qualunque altro negozio (anche a titolo gratuito) idoneo a trasferire, 
in capo alla società, la proprietà di tali azioni; e/o nella sottoscrizione di azioni o quote 
ǎƻŎƛŀƭƛ ŎƘŜ Ƴƛƴŀ ƭΩŜŦŦŜǘǘƛǾƛǘŁ ŘŜƭ ŎŀǇƛǘŀƭŜ ǎƻŎƛŀƭŜΦ  

Il reato si ǇŜǊŦŜȊƛƻƴŀ Ŏƻƴ ƭΩŀŎquisto o la sottoscrizione di azioni o quote sociali proprie, ivi 
ŎƻƳǇǊŜǎŜ ǉǳŜƭƭŜ ŘŜƭƭŀ ǎƻŎƛŜǘŁ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀƴǘŜΣ ǘŀƭƛ Řŀ ŎŀƎƛƻƴŀǊŜ ǳƴŀ ƭŜǎƛƻƴŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜƎǊƛǘŁ ŘŜƭ 
capitale sociale o delle riserve non distribuibili per legge. 

 

Art. 2629 c.c. 
Operazioni in pregiudizio 

dei creditori 

La condotta criminosa si realizza in presenza di eventi modificativi del capitale che 
cagionino un danno patrimoniale ai creditori ovverosia riduzione del capitale sociale e  
fusione, scissione della società.  
Il reato in esame si configura quando gli amministratori, violando le disposizioni di legge 
a tutela dei creditori, effettuano riduzioni del capitale sociale o fusioni con altra società 
o scissioni, cagionando danno ai creditori. 

 

Art.  2629-bis c.c. 
Omessa comunicazione 
del confƭƛǘǘƻ ŘΩƛƴǘŜǊŜǎǎƛ 

[ŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ Řƛ ǊŜŀǘƻ ǎƛ ǊŜŀƭƛȊȊŀ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ƻ ƛƭ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ŘŜƭ ŎƻƴǎƛƎƭƛƻ 
di gestione di una Società con titoli quotati o diffusi tra il pubblico in misura rilevante ai 
ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ммсΣ ovvero di un soggetto sottoposto a vigilanza ai sensi del testo 
unico, vìola i ŘƻǾŜǊƛ ƛƳǇƻǎǘƛ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ нофмΣ ŎƻƳƳŀ м ŘŜƭ /Φ/Φ ŎƘŜ ǎǘŀōƛƭƛǎŎŜ ƭΩƻōōƭƛƎƻΣ ƛƴ 
ŎŀǇƻ ŀƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜΣ Řƛ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊŜΣ ŀƎƭƛ ŀƭǘǊƛ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊƛ Ŝ ŀƭ ŎƻƭƭŜƎƛƻ ǎƛƴŘŀŎŀƭŜΣ 
eventuali interessi personali in una determinata operazione.  
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Art. 2632 c.c. 
Formazione fittizia del 

capitale 

[Ŝ ŎƻƴŘƻǘǘŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜΣ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŜ ŀƭƭŀ ŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŀƭƭΩŀǳƳŜƴǘƻ ŦƛǘǘƛȊƛƻ ŘŜƭ ŎŀǇƛǘŀƭŜΣ ǎƛ 
ŀǊǘƛŎƻƭŀƴƻ ƴŜƭƭΩŀǘǘǊƛōǳȊƛƻƴŜ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ ƻ ǉǳƻǘŜ ƛƴ ƳƛǎǳǊŀ Ŏƻmplessivamente superiore 
ŀƭƭΩammontare del capitale sociale e/o nella sottoscrizione reciproca di azioni o quote; 
e/o nella sopravvalutazione rilevante dei conferimenti di beni in natura o di crediti 
ovvero del patrimonio della società nel caso di trasformazione.  
Il reato punisce la condotta degli amministratori e dei soci conferenti che, anche in 
parte, formano o aumentano fittiziamente il capitale della società, mediante 
attribuzione di azioni o quote sociali per somma inferiore al loro valore nominale. Sono 
altresì considerate la sottoscrizione reciproca di azioni o quote; sopravvalutazione in 
modo rilevante dei conferimenti dei beni in natura o di crediti ovvero il patrimonio della 
società, nel caso di trasformazione. 

 

Art. 2633 c.c. 
Indebita ripartizione dei 
beni sociali da parte dei 

liquidatori 

[ΩƻƎƎŜǘǘƻ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜ ŘŜƭƭŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ŝ Ŏƻǎǘƛǘǳƛǘƻ Řŀƭƭŀ ŎŀǘŜƎƻǊƛŀ ŘŜƛ ōŜƴƛ ǎƻŎƛŀƭƛ ŎƘŜ 
comprende qualunque elemento del patrimonio idoneo a soddisfare i creditori (denaro, 
beni in natura e/o diritti di credito). 
[ΩƛƭƭŜŎƛǘƻ ƴƻƴ ǾƛŜƴŜ ƛƴ ŜǎǎŜǊe qualora la ripartizione avvenga dopo il pagamento dei 
ŎǊŜŘƛǘƻǊƛ ƻ ƭΩŀŎŎŀƴǘƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ǎƻƳƳŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛŜ ŀ ǎƻŘŘƛǎŦŀǊƭƛΦ  
[ΩǳƭǘƛƳƻ ŜƭŜƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ƻƎƎŜǘǘƛǾŀ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ ŝ Ŏƻǎǘƛǘǳƛǘƻ Řŀƭƭŀ ƭŜǎƛƻƴŜ 
patrimoniale in danno dei creditori sociali; ai fini della configurabilità di tale lesione, 
ǊƛƭŜǾŀƴƻ ŀƴŎƘŜ ƛ ǊƛǘŀǊŘƛ ƴŜƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ Ŝ ƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ƻǘǘŜƴƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ǎƻƳƳŜ ŘƻǾǳǘŜ 
attraverso modalità più gravose. Il reato si perfeziona con la ripartizione di beni sociali 
tra i soci prima del pagamento dei crŜŘƛǘƻǊƛ ǎƻŎƛŀƭƛ ƻ ŘŜƭƭΩŀŎŎŀƴǘƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŜ ǎƻƳƳŜ 
necessarie a soddisfarli, che cagioni un danno ai creditori.  
Per ripartizione deve intendersi ogni trasferimento effettuato a vantaggio di uno o più 
soci; ai fini dellŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀōƛƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩƛƭƭŜŎƛǘƻ ƛƴ ŎƻƳmento è sufficiente anche un solo atto 
di riparto. 

 

Art. 2635 c.c. 
Corruzione tra privati 

Art. 2635- bis 
Istigazione alla corruzione 

tra privati 

!ƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜƎǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ ŎƻǊǊǳȊƛƻƴŜ ǘǊŀ ǇǊƛǾŀǘƛ ƴƻƴ ŝ necessario che sia dato 
seguito alla promessa fatta al soggetto corrotto, né occorre che lo stesso tragga 
effettivamente un beneficio dalla corruzione, risultando sufficiente che, anelando 
ŀƭƭΩǳǘƛƭƛǘŁ ǇǊƻǎǇŜǘǘŀǘŀƎƭƛΣ ŜƎƭƛ ŀƎƛǎŎŀ ƛƴ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ƻōōƭƛƎƘi inerenti il proprio ufficio o 
dei generali obblighi di fedeltà. Tutto ciò che occorre, quindi, è che la dazione o la 
promessa siano idonee a determinare il soggetto attivo a porre in essere la condotta di 
corruzione passiva. 
[ΩŜƭŜƳŜƴǘƻ psicologico richiesto ai fini della configurazione del delitto di corruzione tra 
privati è il dolo generico, anche nella forma del dolo eventuale. I soggetti agenti devono 
dunque agire con la coscienza e la volontà di compiere la condotta tipica del reato di 
ŎƻǊǊǳȊƛƻƴŜ Ŝ Řƛ ǊŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ƭΩŀŎŎƻǊŘƻ ŎǊƛƳƛƴƻǎƻΦ 
A seguitƻ ŘŜƭƭΩŜƳŀƴŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ 5ŜŎǊŜǘƻ [ŜƎƛǎƭŀǘƛǾƻ мр ƳŀǊȊƻ нлмт ƴΦ оу ό!ǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ 
decisione quadro 2003/568/GAI del Consiglio, del 22 luglio 2003, relativa alla lotta 
contro la corruzione nel settorŜ ǇǊƛǾŀǘƻύΣ ŝ ǎǘŀǘƻ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƻ ƭΩŀǊǘΦ нсор ŎŎ ŜŘ ŝ ǎǘŀǘƻ 
introdotto anche il reato di istigazione alla corruzione tra privati (art. 2635-bis c.c.). 
/ƻƴ ǎǇŜŎƛŦƛŎƻ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŀƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нсор ŎΦŎΦΣ ƭŀ ƴǳƻǾŀ ŦƻǊƳǳƭŀȊƛƻƴŜ ŜǎǘŜƴŘŜ 
il novero dei soggetti attivi includendo tra gli autori del reato, oltre a coloro che 
rivestono posizioni apicali di amministrazione o di controllo, anche coloro che svolgono 
ŀǘǘƛǾƛǘŁ ƭŀǾƻǊŀǘƛǾŀ Ŏƻƴ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŘƛǊŜǘǘƛǾŜ ǇǊŜǎǎƻ ǎƻŎƛŜǘŁ ƻ Ŝƴǘƛ ǇǊƛǾŀǘƛΦ 
Vengono ƛƴƻƭǘǊŜ ŀƳǇƭƛŀǘŜ ƭŜ ŎƻƴŘƻǘǘŜ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ Ŏǳƛ ǎƛ ǇŜǊǾƛŜƴŜ ŀƭƭΩaccordo corruttivo 
includendo nella corruzione passiva anche la sollecitazione del denaro o di altra utilità 
ƴƻƴ ŘƻǾǳǘƛ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ έƛƴǘǊŀƴŜƻέΣ ǉǳŀƭƻǊŀ ŀŘ Ŝǎǎŀ ǎŜƎǳŀ ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴŜ 
ŘŜƭƭΩaccordo corruttivo mediante promessa o dazione di quanto richiesto; ed 
ŜǎǘŜƴŘŜƴŘƻ ŀƭǘǊŜǎƜ ƭŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ Řƛ ŎƻǊǊǳȊƛƻƴŜ ŀǘǘƛǾŀ ŀƭƭΩƻŦŦŜǊǘŀ ŘŜƭƭŜ ǳǘƛƭƛǘŁ ƴƻƴ ŘƻǾǳǘŜ 
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Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩŜǎǘǊŀƴŜƻΣ ǉǳŀƭƻǊŀ Ŝǎǎŀ ǾŜƴƎŀ ŀŎŎŜǘǘŀǘŀ Řŀƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ άƛƴǘǊŀƴŜƻέΦ LƴƻƭǘǊŜΣ ǘǊŀ 
le ƳƻŘŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀΣ ǎƛŀ ƴŜƭƭΩƛǇƻǘŜǎƛ ŀǘǘƛǾŀ ŎƘŜ ƛƴ ǉǳŜlla passiva, viene prevista la 
commissione della stessa per interposta persona. 
{ƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾƻΣ ƛƴŦƛƴŜΣ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ŎƘŜ ƴŜƭ ƴǳƻǾƻ ǘŜǎǘƻ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нсор ŎΦŎΦ ǎŎƻƳǇŀƛŀ ƛƭ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ 
alla necessità che la condotta «cagioni nocumento alla società», con conseguente 
trasformazione della fattispecie da reato di danno a reato di pericolo. 

Art. 2636 c.c. 
Illecita influenza 
ǎǳƭƭΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ 

[ΩƛƭƭŜŎƛǘŀ ƛƴŦƭǳŜƴȊŀ ǎǳƭƭΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ ǇǳƼ ǊŜŀƭƛȊȊŀǊǎƛΣ ŀ ǘƛǘolo di esempio, con le seguenti 
modalità: si eserciti il diritto di voto attraverso un prestanome per aggirare un divieto 
ǇǊŜǾƛǎǘƻ Řŀƭƭŀ ƭŜƎƎŜ ƻ Řŀƭƭƻ ǎǘŀǘǳǘƻ όŜΦƎΦ ŘƛǾƛŜǘƻ ǇŜǊ ƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ Řƛ ǾƻǘŀǊŜ ƴŜƭƭŜ 
delibere relative la sua responsabilità); ci si avvalga di azioni o quote non collocate, 
comprendenti le azioni non sottoscritte e anche quelle per le quali sia stata dichiarata la 
decadenza del socio a seguito del mancato versamento del conferimento (art. 2344 c.c.); 
si pongano in essere atti volti al condizionamento del voto (e.g. dichiarazioni false o 
reticenti volte ad iƴƎŀƴƴŀǊŜ ƛ ǎƻŎƛ ǎǳƭƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŁκŎƻƴǾŜƴƛŜƴȊŀ Řƛ ǳƴŀ ŘŜƭƛōŜǊŀΤ 
ŎƻƴǾƻŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ ƛƴ ǘŜƳǇƛ Ŝ ƭǳƻƎƘƛ ŎƘŜ ƴƻƴ ŎƻƴǎŜƴǘŀƴƻ ƭŀ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀȊƛƻƴŜ Řƛ 
tutti i soci; raccolta di deleghe realizzata fraudolentemente); si abusi della presidenza 
ŘŜƭƭΩŀǎǎŜƳōƭŜŀ ŎƻƴǎŜƴǘŜƴŘƻ ƭΩŀƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ǾƻǘŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ŎƘŜ ƴƻƴ ŀǾǊŜōōŜǊƻ 
Ǉƻǘǳǘƻ ŜǎŜǊŎƛǘŀǊŜ ƛƭ ŘƛǊƛǘǘƻ Řƛ Ǿƻǘƻ ƻ ƭΩŜǎŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀƭ Ǿƻǘƻ Řƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ŀǾŜƴǘƛ ŘƛǊƛǘǘƻΦ  
[ŀ άŎƻƴŘƻǘǘŀ ǘƛǇƛŎŀέ ǇǊŜvede che si determini, con atti simulati o con frode, la 
maggioranza in assemblea allo scopo di conseguire, per sé o per altri, un ingiusto 
profitto. La creazione di una maggioranza artificiosa in assemblea può essere tipizzata 
Ŏƻƴ ƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ƳƻŘŀƭƛǘŁΥ ƭΩƛƳǇƛŜƎƻ Řƛ ŀȊƛƻƴƛ ƻ ǉǳƻǘŜ ƴƻƴ ŎƻƭƭƻŎŀǘŜΣ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭ ŘƛǊƛǘǘƻ 
di voto sotto altro nome, ed una terza categoria residuale che include gli altri atti 
simulati o fraudolenti. 

 

Art. 2637 c.c. 
Aggiotaggio 

[ΩƛƭƭŜŎƛǘƻ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ǊŜŀƭƛȊȊŀǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴŜ Řƛ ƴƻǘƛȊƛŜ ŦŀƭǎŜΤ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Řƛ 
operazioni simulate o di altri artifici.  
La realizzazione della fattispecie prevede che si diffondano notizie false ovvero si 
pongano in essere operazioni simulate o altri artifici, concretamente idonei a cagionare 
una sensibile alterazione del prezzo di strumenti finanziari non quotati, ovvero ad 
ƛƴŎƛŘŜǊŜ ƛƴ ƳƻŘƻ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾƻ ǎǳƭƭΩŀŦŦƛŘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ƴŜƭƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŁ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭŜ Řƛ 
banche o gruppi bancari. 

 

Art.  2638 c.c. 
hǎǘŀŎƻƭƻ ŀƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ 
delle funzioni delle 

autorità 
pubbliche di vigilanza 

[ΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ƛƴ ŎƻƳƳŜƴǘƻ ǇǊŜǾŜŘŜ ŘǳŜ distinte fattispecie di reato: false comunicazioni 
ŀƭƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ Řƛ ǾƛƎƛƭŀƴȊŀ όŘƛ Ŏǳƛ ŀƭ ǇǊƛƳƻ ŎƻƳƳŀύ Ŝ ƻǎǘŀŎƻƭƻ ŀƭƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ ŘŜlle autorità 
pubbliche e di vigilanza (di cui al secondo comma).  
In relazione alla fattispecie di false comunicazioni alle autorità di vigilanza, si segnala che 
essa può articolarsi in due distinte modalità di realizzazione:  
ŀύ ƭΩŜǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ Řƛ Ŧŀǘǘƛ ƴƻƴ rispondenti al vero relativi alla situazione economico-
patrimoniale della società;  
ōύ ƭΩƻŎŎǳƭǘŀƳŜƴǘƻΣ ŀƴŎƘŜ ǇŀǊȊƛŀƭŜΣ Řƛ Ŧŀǘǘi che avrebbero dovuto essere comunicati alle 
autorità di vigilanza che riguardino la situazione economico-patrimoniale della società;  
Ŏύ ƭΩŜǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ Řƛ Ŧŀǘǘƛ ƴƻƴ ǊƛǎǇƻƴŘŜƴǘƛ ŀƭ ǾŜǊƻ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ŀƛ ōŜƴƛ ǇƻǎǎŜŘǳǘƛ ƻ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛ 
dalla società per conto di terzi;  
Řύ ƭΩƻŎŎǳƭǘŀƳŜƴǘƻΣ ŀƴŎƘŜ ǇŀǊȊƛŀƭŜΣ Řƛ Ŧŀǘǘƛ ŎƘŜ ŀǾǊŜōōŜǊƻ ŘƻǾǳǘƻ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘƛ ŀƭƭŜ 
autorità di vigilanza che riguardano i beni posseduti o amministrati dalla società per 
conto terzi.  
Per quanto concerne invece la condotta che ostacoli le funzioni delle autorità di 
ǾƛƎƛƭŀƴȊŀΣ ƭΩƻǎǘŀŎƻƭƻ ǇǳƼ ŘŜǊƛǾŀǊŜ Řŀ ǉǳŀƭǳƴǉǳŜ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ŎƘŜ Ŏƻƴǎƛǎǘŀ ŀƴŎƘŜ 
ƴŜƭƭΩƻƳƛǎǎƛƻƴŜ Řƛ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴƛ ŀƭƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŁΦ Il reato si consuma allorquando 
amministratori, direttori generali, (dirigenti preposti alla redazione dei documenti 
contabili societari, sindaci), liquidatori o altre persone sottoposte alla loro vigilanza, 
soggetti al potere di controllo di autorità pubbliche di vigilanza, con comunicazioni alle 
autorità medesime espongono, al fine di ostacolare la vigilanza stessa, falsità sulla 
situazione patrimoniale, economica o finanziaria dei sottoposti alla vigilanza, o 
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occultano con altri mezzi fraudolenti fatti che avrebbero dovuto obbligatoriamente 
comunicare, ovvero omettono le comunicazioni dovute. 

 

 

2.0 Le macroattività sensibili art. 25 ter del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati societari, previsti dallôarticolo 25-ter del decreto e a seguito 

dellôattivit¨ di risk assessment, sono valutati a ñrischioò i seguenti processi: 

פּ  la rilevazione, registrazione e rappresentazione delle attività nelle scritture 

contabili, nelle relazioni, nei bilanci e negli altri documenti di impresa 

nonché il loro controllo;  

פּ  la gestione rapporti con soci e con il Revisore Contabile, qualora esistente; 

פּ  la comunicazione, verbalizzazione e svolgimento delle assemblee. 

פּ  i rapporti con parti terze; 

פּ  la gestione delle risorse finanziarie. 
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3.0 Prevenzione dei reati art. 25 ter del D. Lgs.  231/2001 e 

ss.mm.ii.  

REATI SOCIETARI (ART. 25 TER)  

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI 

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 

e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 
 

SISTEMA DELEGHE  

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA  

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 

 
SANZIONI INTERNE 
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale VI 
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I reati con finalità di terrorismo o di eversione all'ordine 

democratico  

1.0 Le fattispecie di reato art. 25 quater del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-QUATER DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

DELITTI CON FINALITA' DI TERRORISMO O DI EVERSIONE ALL'ORDINE DEMOCRATICO 

 
1. In relazione alla commissione dei delitti aventi finalità di terrorismo o di eversione dell'ordine democratico, previsti 
dal codice penale e dalle leggi speciali, si applicano all'ente le seguenti sanzioni pecuniarie: 
a) se il delitto è punito con la pena della reclusione inferiore a dieci anni, la sanzione pecuniaria da duecento a 
settecento quote; 
b) se il delitto è punito con la pena della reclusione non inferiore a dieci anni o con l'ergastolo, la sanzione pecuniaria 
da quattrocento a mille quote. 
2. Nei casi di condanna per uno dei delitti indicati nel comma 1, si applicano le sanzioni interdittive previste dall'articolo 
9, comma 2, per una durata non inferiore ad un anno. 
3. Se l'ente o una sua unità organizzativa viene stabilmente utilizzato allo scopo unico o prevalente di consentire o 
agevolare la commissione dei reati indicati nel comma 1, si applica la sanzione dell'interdizione definitiva dall'esercizio 
dell'attività ai sensi dell'articolo 16, comma 3. 
4. Le disposizioni dei commi 1, 2 e 3 si applicano altresì in relazione alla commissione di delitti, diversi da quelli indicati 
nel comma 1, che siano comunque stati posti in essere in violazione di quanto previsto dall'articolo 2 della Convenzione 
internazionale per la repressione del finanziamento del terrorismo fatta a New York il 9 dicembre 1999. 

 

DESCRIZIONE REATO 
 

FONTE ORIGINALE 

Associazioni con finalità di terrƻǊƛǎƳƻ ŀƴŎƘŜ ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭŜ ƻ Řƛ ŜǾŜǊǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ 
democratico 
Chiunque promuove, costituisce, organizza, dirige o finanzia associazioni che si 
propongono il compimento di atti di violenza con finalità di terrorismo o di eversione 
ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ŘŜƳƻŎǊŀǘƛco è punito con la reclusione da sette a quindici anni. 
Chiunque partecipa a tali associazioni è punito con la reclusione da cinque a dieci anni. 
Ai fini della legge penale, la finalità di terrorismo ricorre anche quando gli atti di violenza 
sono rivolti cƻƴǘǊƻ ǳƴƻ {ǘŀǘƻ ŜǎǘŜǊƻΣ ǳƴΩƛǎǘƛǘǳȊƛƻƴŜ Ŝ ǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳƻ ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭŜΦ 
Nei confronti del condannato è sempre obbligatoria la confisca delle cose che servirono o 
furono destinate a commettere il reato e delle cose che ne sono il prezzo, il prodotto, il 
profiǘǘƻ ƻ ŎƘŜ ƴŜ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎƻƴƻ ƭΩƛƳǇƛŜƎƻΦ 
 

Art. 270-bis c.p. 

Assistenza agli associati 
Chiunque, fuori dei casi di concorso nel reato o di favoreggiamento, dà rifugio o fornisce 
vitto, ospitalità, mezzi di trasporto, strumenti di comunicazione a taluna delle persone 
che partecipano alle associazioni indicate negli articoli 270 e 270-bis è punito con la 
reclusione fino a quattro anni. 
[ŀ ǇŜƴŀ ŝ ŀǳƳŜƴǘŀǘŀ ǎŜ ƭΩŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ŝ ǇǊŜǎǘŀǘŀ ŎƻƴǘƛƴǳŀǘƛǾŀƳŜƴǘŜΦ 

Art. 270-ter c.p. 



 

104 

 

Non è punibile chi commette il fatto in favore di un prossimo congiunto. 
 
 
Arruolamento con finalità di terrorismo anche internazionale 
Chiunque, al di fuori dei casi di cui all'articolo 270-bis, arruola una o più persone per il 
compimento di atti di violenza ovvero di sabotaggio di servizi pubblici essenziali, con 
finalità di terrorismo, anche se rivolti contro uno Stato estero, un'istituzione o un 
organismo internazionale, è punito con la reclusione da sette a quindici anni. 
 

Art. 270-quater c.p. 

Addestramento ad attività con finalità di terrorismo anche internazionale 
Chiunque, al di fuori dei casi di cui all'articolo 270-bis, addestra o comunque fornisce 
istruzioni sulla preparazione o sull'uso di materiali esplosivi, di armi da fuoco o di altre 
armi, di sostanze chimiche o batteriologiche nocive o pericolose, nonché di ogni altra 
tecnica o metodo per il compimento di atti di violenza ovvero di sabotaggio di servizi 
pubblici essenziali, con finalità di terrorismo, anche se rivolti contro uno Stato estero, 
un'istituzione o un organismo internazionale, é punito con la reclusione da cinque a dieci 
anni. La stessa pena si applica nei confronti della persona addestrata. 
 

Art. 270-quinquies 
c.p. 

Condotte con finalità di terrorismo 
Sono considerate con finalità di terrorismo le condotte che, per la loro natura o contesto, 
possono arrecare grave danno ad un Paese o ad un'organizzazione internazionale e sono 
compiute allo scopo di intimidire la popolazione o costringere i poteri pubblici o 
un'organizzazione internazionale a compiere o astenersi dal compiere un qualsiasi atto o 
destabilizzare o distruggere le strutture politiche fondamentali, costituzionali, 
economiche e sociali di un Paese o di un'organizzazione internazionale, nonché le altre 
condotte definite terroristiche o commesse con finalità di terrorismo da convenzioni o 
altre norme di diritto internazionale vincolanti per l'Italia. 
 

Art. 270-sexies c.p. 

Attentato per finalità terroristiche o di eversione 
Chiunque, per finalità di terrorismo o di eversione dell'ordine democratico attenta alla 
vita od alla incolumità di una persona, è punito, nel primo caso, con la reclusione non 
inferiore ad anni venti e, nel secondo caso, con la reclusione non inferiore ad anni sei. 
Se dall'attentato alla incolumità di una persona deriva una lesione gravissima, si applica 
la pena della reclusione non inferiore ad anni diciotto; se ne deriva una lesione grave, si 
applica la pena della reclusione non inferiore ad anni dodici. 
Se i fatti previsti nei commi precedenti sono rivolti contro persone che esercitano funzioni 
giudiziarie o penitenziarie ovvero di sicurezza pubblica nell'esercizio o a causa delle loro 
funzioni, le pene sono aumentate di un terzo. 
Se dai fatti di cui ai commi precedenti deriva la morte della persona si applicano, nel caso 
di attentato alla vita, l'ergastolo e, nel caso di attentato alla incolumità, la reclusione di 
anni trenta. 
Le circostanze attenuanti, diverse da quelle previste dagli articoli 98 e 114, concorrenti 
con le aggravanti di cui al secondo e al quarto comma, non possono essere ritenute 
equivalenti o prevalenti rispetto a queste e le diminuzioni di pena si operano sulla 
quantità di pena risultante dall'aumento conseguente alle predette aggravanti. 
 

Art. 280 c.p. 

Atto di terrorismo con ordigni micidiali o esplosivi 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque per finalità di terrorismo compie 
qualsiasi atto diretto a danneggiare cose mobili o immobili altrui, mediante l'uso di 
dispositivi esplosivi o comunque micidiali, è punito con la reclusione da due a cinque anni. 
Ai fini del presente articolo, per dispositivi esplosivi o comunque micidiali si intendono le 
armi e le materie ad esse assimilate indicate nell'articolo 585 e idonee a causare 
importanti danni materiali. 
Se il fatto è diretto contro la sede della Presidenza della Repubblica, delle Assemblee 
legislative, della Corte costituzionale, di organi del Governo o comunque di organi previsti 

Art. 280-bis c.p. 
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dalla Costituzione o da leggi costituzionali, la pena e' aumentata fino alla metà. 
Se dal fatto deriva pericolo per l'incolumità pubblica ovvero un grave danno per 
l'economia nazionale, si applica la reclusione da cinque a dieci anni. 
Le circostanze attenuanti, diverse da quelle previste dagli articoli 98 e 114, concorrenti 
con le aggravanti di cui al terzo e al quarto comma, non possono essere ritenute 
equivalenti o prevalenti rispetto a queste e le diminuzioni di pena si operano sulla 
quantità di pena risultante dall'aumento conseguente alle predette aggravanti. 
 
Sequestro di persona a scopo di terrorismo o di eversione 
Chiunque per finalità di terrorismo o di eversione dell'ordine democratico sequestra una 
persona è punito con la reclusione da venticinque a trenta anni. 
Se dal sequestro deriva comunque la morte, quale conseguenza non voluta dal reo, della 
persona sequestrata, il colpevole è punito con la reclusione di anni trenta. 
Se il colpevole cagiona la morte del sequestrato si applica la pena dell'ergastolo . 
Il concorrente che, dissociandosi dagli altri, si adopera in modo che il soggetto passivo 
riacquisti la libertà è punito con la reclusione da due a otto anni; se il soggetto passivo 
muore, in conseguenza del sequestro, dopo la liberazione, la pena è della reclusione da 
otto a diciotto anni. 
Quando ricorre una circostanza attenuante, alla pena prevista dal secondo comma è 
sostituita la reclusione da venti a ventiquattro anni; alla pena prevista dal terzo comma è 
sostituita la reclusione da ventiquattro a trenta anni. Se concorrono più circostanze 
attenuanti, la pena da applicare per effetto delle diminuzioni non può essere inferiore a 
dieci anni, nell'ipotesi prevista dal secondo comma, ed a quindici anni, nell'ipotesi 
prevista dal terzo comma. 
 

Art. 289-bis c.p. 

Istigazione a commettere alcuno dei delitti preveduti dai capi primo e secondo 
Chiunque istiga taluno a commettere uno dei delitti, non colposi, preveduti dai capi primo 
e secondo di questo titolo (articoli 241 e seguenti e articoli 276 e seguenti), per i quali la 
legge stabilisce (la pena di morte o) l'ergastolo o la reclusione, è punito, se la istigazione 
non è accolta, ovvero se l'istigazione è accolta ma il delitto non è commesso, con la 
reclusione da uno a otto anni. 
Tuttavia, la pena da applicare è sempre inferiore alla metà della pena stabilita per il 
delitto al quale si riferisce l'istigazione. 
 

Art. 302 c.p. 

aƛǎǳǊŜ ǳǊƎŜƴǘƛ ǇŜǊ ƭŀ ǘǳǘŜƭŀ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ŘŜƳƻŎǊŀǘƛŎƻ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ǇǳōōƭƛŎŀ 
tŜǊ ƛ ǊŜŀǘƛ ŎƻƳƳŜǎǎƛ ǇŜǊ ŦƛƴŀƭƛǘŁ Řƛ ǘŜǊǊƻǊƛǎƳƻ ƻ Řƛ ŜǾŜǊǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ŘŜƳƻŎǊŀǘƛŎƻΣ 
Ǉǳƴƛōƛƭƛ Ŏƻƴ ǇŜƴŀ ŘƛǾŜǊǎŀ ŘŀƭƭΩŜǊƎŀǎǘƻƭƻΣ ƭŀ ǇŜƴŀ ŝ ŀǳƳŜƴǘŀǘŀ ŘŜƭƭŀ ƳŜǘŁΣ salvo che la 
circostanza sia elemento costitutivo del reato. 
(omissis) 
 
 

Art. 1 D.L. n. 
625/1979 

convertito, con 
modificazioni, 

nella L. n. 15/1980 

Commette un reato ai sensi della presente Convenzione chiunque con qualsiasi mezzo, 
direttamente o indirettamente, illegalmente e intenzionalmente, fornisce o raccoglie 
fondi con l'intento di utilizzarli o sapendo che sono destinati ad essere utilizzati, 
integralmente o parzialmente, al fine di compiere: 
(a) un atto che costituisce reato ai sensi di e come definito in uno dei trattati elencati 
nell'allegato; ovvero 
(b) qualsiasi altro atto diretto a causare la morte o gravi lesioni fisiche ad un civile, o a 
qualsiasi altra persona che non ha parte attiva in situazioni di conflitto armato, quando 
la finalità di tale atto, per la sua natura o contesto, è di intimidire un popolazione, o 
obbligare un governo o un'organizzazione internazionale a compiere o a astenersi dal 
compiere qualcosa. 
(a) Nel depositare i suoi strumenti di ratifica, accettazione, approvazione o adesione, uno 
Stato Parte che non aderisca ad uno dei trattati enumerati nell'allegato può dichiarare 
che, nell'applicazione di questa Convenzione allo Stato Parte, il trattato deve essere 

Art. 2 - Convenzione 
internazionale per la 

repressione 
del finanziamento del 

terrorismo. 
New York 9 dicembre 

1999 
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ritenuto come non incluso nell'allegato di cui al comma 1, alinea (a). La dichiarazione 
deve cessare di avere effetto non appena il trattato entra in vigore nello Stato Parte, che 
ne deve dare notifica al depositario; 
(b) quando uno Stato Parte cessa di far parte di uno dei trattati enumerati nell'allegato, 
può rendere una dichiarazione in merito al trattato come previsto da questo articolo. 
Perché un atto costituisca uno dei reati di cui al comma 1, non è necessario che i fondi 
siano effettivamente utilizzati per compiere uno dei reati di cui al comma 1, alinea (a) o 
(b). 
Commette ugualmente reato chiunque tenti di commettere il reato previsto al comma 1 
di questo articolo. 
Commette altresì un reato chiunque: 
(a) prenda parte in qualità di complice al compimento di un reato secondo quanto 
previsto dai commi 1 o 4 del presente articolo; 
(b) organizzi o diriga altre persone al fine di commettere un reato di cui ai commi 1 o 4 
del presente articolo; 
(c) contribuisca al compimento di uno o più reati, come previsto dai commi 1 o 4 del 
presente articolo, con un gruppo di persone che agiscono con una finalità comune. Tale 
contributo deve essere intenzionale e: 
(i) deve essere compiuto al fine di facilitare l'attività o la finalità criminale del gruppo, 
laddove tale attività o finalità implichino la commissione di un reato secondo quanto 
previsto dal comma 1 del presente articolo; o 
(ii) deve essere fornito con la piena consapevolezza che l'intento del gruppo è di compiere 
un reato, secondo quanto previsto dal comma 1 del presente articolo. 
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ART. 25 quater D. LGS. 231/2001 

REATI CON FINALITA' DI TERRORISMO O DI EVERSIONE DELL'ORDINE DEMOCRATICO   

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 270-bis c.p. 
Associazioni con finalità 

di terrorismo anche 
internazionale o di 
ŜǾŜǊǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ 

democratico 

La condotta è diretta a promuovere, costituire, organizzare, dirigere, partecipare o 
finanziare associazioni che si propongono il compimento di atti di violenza con finalità di 
ǘŜǊǊƻǊƛǎƳƻ ƻ Řƛ ŜǾŜǊǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ŘŜƳƻŎǊŀǘƛŎƻΦ ¢ŀƭƛ ŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴƛ ǎƻƴƻ ŎŀǊŀǘterizzate 
da un programma di violenza, consistente in qualsiasi illegittima estrinsecazione di 
energie psichiche o fisiche contro persone o cose, non necessariamente attraverǎƻ ƭΩǳǎƻ 
di armi.  
Si tratta di un reato di pericolo presunto perché la norma punisce il solo fatto della 
promozione, costituzione, organizzazione, direzione, partecipazione o finanziamento 
ŘŜƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜΣ ƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴǘŜƳŜƴǘŜ Řŀƭ ŎƻƳǇƛƳŜƴǘƻ ŘŜƎƭƛ ŀǘǘƛ ŎǊƛminosi rientranti nel 
programma violento; tuttavia si ritiene che la struttura organizzativa debba presentare 
ǳƴ ƎǊŀŘƻ Řƛ ŜŦŦŜǘǘƛǾƛǘŁ ǘŀƭŜ Řŀ ǊŜƴŘŜǊŜ ŀƭƳŜƴƻ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƭΩŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǇǊƻƎŜǘǘƻ 
ŎǊƛƳƛƴƻǎƻΦ tŜǊ άǇǊƻƎǊŀƳƳŀέ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘŜ ƛƴŦŀǘǘƛ άƭΩƛƴǎƛŜƳŜ Řƛ ǇǊƻpositi concreti e attuali di 
violenza e non posizioni meramente ideologiche che, di per sé, ricevono tutela proprio 
ŘŀƭƭΩƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƳƻŎǊŀǘƛŎƻ Ŝ ǇƭǳǊŀƭƛǎǘƛŎƻ ŎƘŜ ŎƻƴǘǊŀǎǘŀƴƻέΦ {ŜΣ ƛƴŦŀǘǘƛΣ ǾŜƴƛǎǎŜ ŎƻƭǇƛǘƻ 
ƛƭ ǎƻƭƻ Ŧŀǘǘƻ ŘŜƭƭΩŀŘŜǎƛƻƴŜ ŀŘ ǳƴΩŀǎǘǊŀǘǘŀ ƛŘŜƻƭƻgia, si finirebbe per reprimere idee, non 
fatti, potendo al limite configurarsi il reato di cospirazione politica mediante accordo di 
Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ олп ŎΦǇΦносΦ  
!ƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀōƛƭƛǘŁ ŘŜƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нтл-bis la maggiore o minore durata 
del rapporto associativo è irrilevante. 
[άŜǾŜǊǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ŘŜƳƻŎǊŀǘƛŎƻέ ǎƛ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀ Ŏƻƴ ƛƭ ŦƛƴŜ Řƛ ǎƻǾǾŜǊǘƛǊŜ ƭΩŀǎǎŜǘǘƻ 
ŎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŀƭŜ ŜǎƛǎǘŜƴǘŜ Ŝ ǘǊŀǾƻƭƎŜǊŜ ƭΩŀǎǎŜǘǘƻ ǇƭǳǊŀƭƛǎǘƛŎƻ Ŝ ŘŜƳƻŎǊŀǘƛŎƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻΣ 
disarticolandone le strutture, impedendone il funzionamento o deviandolo dai principi 
ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭƛ ŎƘŜ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎƻƴƻ ƭΩŜǎǎŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŀƳŜƴǘƻ ŎƻǎǘƛǘǳȊƛƻƴŀƭŜΦ  
Il perseguimento della finalità di terrorismo si esplica nella programmazione di fatti di 
ŀƎƎǊŜǎǎƛƻƴŜ άŀ ǾƛǘǘƛƳŀ ƛƴŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘŀέΣ Ŏƛƻŝ Řƛretti potenzialmente a colpire un numero 
indeterminato di persone, al fine di generare panico nella collettività.  

 

Art. 270-ter c.p. 
Assistenza agli associati 

[ΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ǇǳƴƛǎŎŜ ŎƘƛ ŘŁ ǊƛŦǳƎƛƻ ƻ ŦƻǊƴƛǎŎŜ ǾƛǘǘƻΣ ƻǎǇƛǘŀƭƛǘŁΣ ƳŜȊȊƛ Řƛ ǘǊŀǎǇƻǊǘƻΣ ǎǘǊǳƳŜƴǘƛ 
di comunicazione a taluna delle persone che partecipano alle associazioni con finalità 
terroristiche od eversive.  

 

Art. 270-quater c.p. 
Arruolamento con finalità 

di terrorismo anche 
internazionale 

Tale ipotesi si configura nei confronti di chiunque, fuori dai casi dell'art. 270-bis, arruoli 
una o più persone per il compimento di atti di violenza, con finalità di terrorismo, anche 
se rivolti contro uno stato estero, un'istituzione o un organismo internazionale. 

 

 

 

Art. 270-quinquies c.p. 
Addestramento ad 

attività con finalità di 
terrorismo 

anche internazionale 

Tale ipotesi si configura nei confronti di chiunque, fuori dai casi dell'art. 270-bis, addestri 
o comunque fornisca istruzioni sulla preparazione o sull'uso di materiali esplosivi, di armi 
da fuoco o di altre armi, di sostanze chimiche o batteriologiche nocive o pericolose, 
nonché di ogni altra tecnica o metodo per il compimento di atti di violenza, con finalità 
di terrorismo, anche se rivolti contro uno stato estero, un'istituzione o un organismo 
internazionale. 

 

Art. 270-sexies c.p. 
Condotte con finalità di 

terrorismo 

Si configurano come attuate con finalità di terrorismo le condotte che, per la loro natura 
o contesto, possano recare grave danno ad un Paese o ad una organizzazione 
internazionale e siano compiute allo scopo di intimidire la popolazione o costringere i 
poteri pubblici o una organizzazione internazionale dal compiere o astenersi dal 
compiere un qualsiasi atto o destabilizzare o distruggere le strutture pubbliche 
fondamentali, costituzionali, economiche e sociali di un Paese o di una Organizzazione 
internazionale, nonché le altre condotte definite terroristiche o commesse con finalità di 
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terrorismo da convenzioni o altre norme di diritto internazionale vincolante per l'Italia. 

 

 

Art. 280 c.p. 
Attentato per finalità 

terroristiche o di 
eversione 

Tale ipotesi di reato si configura nei confronti di chiunque per finalità di terrorismo o di 
eversione all'ordine democratico attenti alla vita o alla incolumità di una persona. Il 
reato è aggravato nel caso in cui dall'attentato alla incolumità di una persona derivi una 
lesione gravissima o la morte della persona ovvero nel caso in cui l'atto sia rivolto contro 
persone che esercitano funzioni giudiziarie o penitenziarie ovvero di sicurezza pubblica 
nell'esercizio o a causa delle loro funzioni. 

 

Art. 280-bis c.p. 
Atto di terrorismo con 

ordigni micidiali o 
esplosivi 

Tale ipotesi di reato si configura nei confronti di chiunque per finalità di terrorismo 
compie qualsiasi atto diretto a danneggiare cose mƻōƛƭƛ ƻ ƛƳƳƻōƛƭƛ ŀƭǘǊǳƛΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭΩǳǎƻ 
di dispositivi esplosivi o comunque micidiali. 

 

 

 

Art. 289-bis c.p. 
Sequestro di persona a 
scopo di terrorismo o di 

eversione 

Tale ipotesi di reato si configura nei confronti di chiunque per finalità di terrorismo o di 
eversione all'ordine democratico sequestri una persona. Il reato è aggravato dalla morte 
voluta o non voluta del sequestrato. 

 

 

 

Art. 302 c.p. 
Istigazione a commettere 

alcuno dei delitti 
preveduti dai capi primo 

e secondo 

[ΩŀǊǘΦ олн ŎΦǇΦ ǎƛ ǊƛŦŜǊƛǎŎŜ ŀƭƭΩƛǎǘƛƎŀȊƛƻƴŜ ŀ ŎƻƳƳŜǘǘŜǊŜ ŘŜƭƛǘǘƛ ŎƻƴǘǊƻ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛǘŁ ƛƴǘŜǊƴŀ 
e internazionale dello Stato (artt. 241 e segg. e 276 e segg. c.p.) quando l'istigazione non 
è accolta o comunque il delitto non viene commesso. 

 

 

 

 

Art. 1 D.L. n. 625/1979 
convertito, con 
modificazioni, 

nella L. n. 15/1980   
Misure urgenti per la 
ǘǳǘŜƭŀ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ 

democratico 
e della sicurezza pubblica 

L'articolo prevede, come circostanza aggravante applicabile a qualsiasi reato, il fatto che 
ƛƭ ǊŜŀǘƻ ǎǘŜǎǎƻ ǎƛŀ ǎǘŀǘƻ άŎƻƳƳŜǎǎƻ ǇŜǊ ŦƛƴŀƭƛǘŁ Řƛ ǘŜǊǊƻǊƛǎƳƻ ƻ Řƛ ŜǾŜǊǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ 
ŘŜƳƻŎǊŀǘƛŎƻέΦ bŜ ŎƻƴǎŜƎǳŜ ŎƘŜ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ŘŜƭƛǘǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ Řŀƭ ŎƻŘƛŎŜ ǇŜƴŀƭŜ o dalle leggi 
speciali, anche diverso da quelli espressamente diretti a punire il terrorismo, può 
diventare, purché commesso con dette finalità, uno di quelli suscettibili di costituire, a 
ƴƻǊƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нр-ǉǳŀǘŜǊΣ ǇǊŜǎǳǇǇƻǎǘƻ ǇŜǊ ƭΩŀŦŦŜǊƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩ9ƴǘŜΦ 

 

 

 

Art. 2 - Convenzione 
internazionale per la 

repressione del 
finanziamento del 

terrorismo. 
New York 9 dicembre 

1999 

[ΩŀǊǘΦ н ŘŜƭƭŀ /ƻƴǾŜƴȊƛƻƴŜ Řƛ bŜǿ ¸ƻǊƪ ǎƛ ǊƛŦŜǊƛǎŎŜΣ ƛƴǾŜŎŜΣ ŀƭƭŀ ŦƻǊƴƛǘǳǊŀ ƻ ǊŀŎŎƻƭǘŀ Řƛ 
fondi finalizzati a commettere illecito sequestro di aeromobili, illeciti contro la sicurezza 
dell'aviazione civile, reati contro le persone che godono di protezione internazionale, 
cattura di ostaggi, reati in materia di tutela del materiale nucleare, atti di violenza negli 
aeroporti utilizzati dall'aviazione civile internazionale, illeciti contro la sicurezza della 
navigazione marittima, illeciti contro la sicurezza delle piattaforme fisse situate sulla 
piattaforma continentale, attentati terroristici perpetrati con esplosivo; ovvero a 
causare la morte o gravi lesioni fisiche a soggetti estranei a conflitti armati con la finalità 
di intimidire la popolazione o obbligare un governo od un'organizzazione internazionale 
a compiere un atto o ad astenersi dal compierlo. Commettere, anche a titolo di concorso 
i reati di cui sopra, partecipare, organizzare o dirigere un gruppo che agisca con le 
finalità di cui sopra. 
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2.0 Le macroattività sensibili art. 25 quater del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

 

Nellôambito dei reati con finalit¨ di terrorismo o di eversione dell'ordine 

democratico, previsti dallôarticolo 25-quater del decreto e a seguito dellôattivit¨ di 

risk assessment, sono valutati a ñrischioò i seguenti processi: 

פּ  la gestione delle transazioni finanziarie; 

פּ  la gestione del sito internet; 

פּ  la gestione del personale; 

פּ  l'approvvigionamento di beni e/o servizi; 

פּ  i rapporti con fornitori e clienti; 

פּ  la vendita di beni e/o servizi. 
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3.0 Prevenzione reati art. 25 quater del D. Lgs.  231/2001 e 

ss.mm.ii.  

REATI CON FINALITA' DI TERRORISMO O DI EVERSIONE ALL'ORDINE DEMOCRATICO 

(ART. 25 QUATER)  

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI 

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
La Societ¨ definisce, un elenco di fornitori ñqualificatiò secondo quanto prescritto nella PGI/02 - Approvvigionamento.  
La Società ha l'obbligo di acquisire informazioni sui fornitori, consulenti e altri collaboratori esterni ñsignificativiò, ad 
eccezione di quelli sottoposti a vigilanza pubblica, ovvero iscritti ad Albi o già in possesso abilitazioni o certif icazioni che 
provino la sussistenza del requisito di affidabilità. 
Si applica, per la formazione dei contratti, la procedura PGI/24 ï Controllo dei contratti. 
Nei casi di contratti d'appalto o d'opera o di somministrazione, la Società ha l'obbligo di verificare i requisiti tecnico-
professionali previsti dalla normativa vigente. 
Per i fornitori significativi, ¯ necessaria lôesibizione del certificato antimafia, al pi½ tardi al momento della conclusione del 
contratto di fornitura e nel corso del rapporto se la prestazione dovesse essere continuativa o periodica. 
Eô contrattualmente imposto al fornitore di comunicare senza indugio la sottoposizione a procedimenti di applicazione di 
misure di prevenzione o procedimenti penali per i reati di terrorismo o di eversione dellôordine democratico (artt. 270-bis 
e segg. c.p., art. 2 della Convenzione internazionale per la repressione del finanziamento del terrorismo, New York 9 
dicembre 1999), o il verificarsi di altre cause che determinano il venir meno dei requisiti di cui sopra. 
La Società ha attivato un sistema di videosorveglianza e di autorizzazione degli ingressi nella Sede della Società. 
I rapporti commerciali di qualunque genere da intrattenersi con soggetti/enti/impresa appartenenti a Stati ricadenti nelle 

cosiddette BLACK LIST (pubblicatŜ ƴŜƭƭΩ¦ƴƛǘŁ Řƛ LƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ CƛƴŀƴȊƛŀǊƛŀ ¦LC ŘŜƭƭŀ .ŀƴŎŀ ŘϥLǘŀƭƛŀ 
http://uif.bancaditalia.it/adempimenti-operatori/contrasto/index.html - liste onu, liste ofac, liste unione europea) 
devono essere precedentemente valutati al fine di giungere alla stipula di qualsivoglia accordo o contratto. La 
valutazione va effettuata attraverso la ricerca nominativa del legale rappresentante del soggetto/ente/impresa di cui 
ǎƛ ŀǾǊŁ ŀǾǳǘƻ ŎǳǊŀ Řƛ ƻǘǘŜƴŜǊŜ ƭŜ ƎŜƴŜǊŀƭƛǘŁέΦ [ŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ Ǿŀ Ŧŀǘǘŀ ǇŜǊ ƛƳǇƻǊǘƛ ǎǳǇŜǊƛƻǊƛ ŀ рлΦллл ŜǳǊƻ ŀƴƴǳŀƭƛΦ 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 

 
SISTEMA DELEGHE  

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA 

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
PROCEDURE 

PGI/02 - APPROVVIGIONAMENTO 
PGI/20 - SELEZIONE ED ASSUNZIONE DEL PERSONALE 
PGI/21 - GESTIONE DELLE TRANSAZIONI FINANZIARIE 

PGI/24 - CONTROLLO DEI CONTRATTI 

 
SANZIONI INTERNE 

 

http://uif.bancaditalia.it/adempimenti-operatori/contrasto/index.html
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale VII 
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I reati contro la personalità individuale  

1.0 Le fattispecie di reato art. 25 quinquies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-QUINQUIES DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

DELITTI CONTRO LA PERSONALITA' INDIVIDUALE 

 
1. In relazione alla commissione dei delitti previsti dalla sezione I del capo III del titolo XII del libro II del codice penale 
si applicano all'ente le seguenti sanzioni pecuniarie: 
a) per i delitti di cui agli articoli 600, 601, 602 e 603 bis, la sanzione pecuniaria da quattrocento a mille quote; 
b) per i delitti di cui agli articoli 600-bis, primo comma, 600-ter, primo e secondo comma, anche se relativi al 
materiale pornografico di cui all'articolo 600-quater1, e 600-quinquies, la sanzione pecuniaria da trecento a 
ottocento quote; 
c) per i delitti di cui agli articoli 600-bis, secondo comma, 600-ter, terzo e quarto comma, e 600-quater, anche se 
relativi al materiale pornografico di cui all'articolo 600-quater1, ƴƻƴŎƘŞ ǇŜǊ ƛƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ слф-undecies la 
sanzione pecuniaria da duecento a settecento quote. 
2. Nei casi di condanna per uno dei delitti indicati nel comma 1, lettere a) e b), si applicano le sanzioni interdittive 
previste dall'articolo 9, comma 2, per una durata non inferiore ad un anno. 
3. Se l'ente o una sua unità organizzativa viene stabilmente utilizzato allo scopo unico o prevalente di consentire o 
agevolare la commissione dei reati indicati nel comma 1, si applica la sanzione dell'interdizione definitiva 
dall'esercizio dell'attività ai sensi dell'articolo 16, comma 3. 

 

 

 

 
DESCRIZIONE REATO 
 

FONTE ORIGINALE 

Riduzione o mantenimento in schiavitù o in servitù 
Chiunque esercita su una persona poteri corrispondenti a quelli del diritto di proprietà 
ovvero chiunque riduce o mantiene una persona in uno stato di soggezione continuativa, 
costringendola a prestaziƻƴƛ ƭŀǾƻǊŀǘƛǾŜ ƻ ǎŜǎǎǳŀƭƛ ƻǾǾŜǊƻ ŀƭƭΩŀŎŎŀǘǘƻƴŀƎƎƛƻ ƻ ŎƻƳǳƴǉǳŜ 
al compimento di attività illecite che ne comportino lo sfruttamento ovvero a sottoporsi 
al prelievo di organi, è punito con la reclusione da otto a venti anni. 
La riduzione o il mantenimento nello stato di soggezione ha luogo quando la condotta è 
attuata mediante violenza, minaccia, inganno, abuso di autorità o approfittamento di 
una situazione di vulnerabilità, di inferiorità fisica o psichica o di una situazione di 
necessità, o mediante la promessa o la dazione di somme di denaro o di altri vantaggi a 
chi ha autorità sulla persona. 
 

Art. 600 c.p. 
 
 
 

Prostituzione minorile 
9ϥ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǎŜƛ ŀ ŘƻŘƛŎƛ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ мрΦлллΣлл ŀ ϵ 
150.000,00 chiunque: 
1) recluta o induce alla prostituzione una persona di età inferiore agli anni diciotto; 
2) favorisce, sfrutta, gestisce, organizza o controlla la prostituzione di una persona di età 
inferiore agli anni diciotto, ovvero altrimenti ne trae profitto. 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque compie atti sessuali con un minore 
di età compresa tra i quattordici e i diciotto anni, in cambio di un corrispettivo in denaro 
o altra utilità, anche solo promessi, è punito con la reclusione da uno a sei anni e con la 
Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ мΦрллΣлл ŀ ϵ сΦлллΣллΦ 
 

Art.  600-bis c.p. 
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Pornografia minorile 
E' punito con la reclusione da sei a dodici anni e con la mulǘŀ Řŀ ϵнпΦлллΣлл ŀ ϵ 
240.000,00 chiunque: 
1) utilizzando minori di anni diciotto, realizza esibizioni o spettacoli pornografici ovvero 
produce materiale pornografico; 
2) recluta o induce minori di anni diciotto a partecipare a esibizioni o spettacoli 
pornografici ovvero dai suddetti spettacoli trae altrimenti profitto. 
Alla stessa pena soggiace chi fa commercio del materiale pornografico di cui al primo 
comma. 
Chiunque, al di fuori delle ipotesi di cui al primo e al secondo comma, con qualsiasi 
mezzo, anche per via telematica, distribuisce, divulga diffonde o pubblicizza il materiale 
pornografico di cui al primo comma, ovvero distribuisce o divulga notizie o informazioni 
finalizzate all'adescamento o allo sfruttamento sessuale di minori degli anni diciotto, è 
Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǳƴƻ ŀ ŎƛƴǉǳŜ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ нΦрунΣлл ŀ ϵ рмΦспрΣллΦ 
Chiunque, al di fuori delle ipotesi di cui ai commi primo, secondo e terzo, offre o cede ad 
altri, anche a titolo gratuito, il materiale pornografico di cui al primo comma, è punito 
Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Ŧƛƴƻ ŀ ǘǊŜ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ мΦрпфΣлл ŀ ϵ рΦмспΣллΦ 
Nei casi previsti dal terzo e dal quarto comma la pena è aumentata in misura non 
eccedente i due terzi ove il materiale sia di ingente quantità . 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque assiste a esibizioni o spettacoli 
pornografici in cui siano coinvolti minori di anni diciotto è punito con la reclusione fino a 
tre ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ мΦрллΣлл ŀ ϵ сΦлллΣллΦ 
Ai fini di cui al presente articolo per pornografia minorile si intende ogni 
rappresentazione, con qualunque mezzo, di un minore degli anni diciotto coinvolto in 
attività sessuali esplicite, reali o simulate, o qualunque rappresentazione degli organi 
sessuali di un minore di anni diciotto per scopi sessuali. 
 

Art.  600-ter c.p. 
 

Detenzione di materiale pornografici 
Chiunque, al di fuori delle ipotesi previste dall'articolo 600 ter, consapevolmente si 
procura o detiene materiale pornografico realizzato utilizzando minori degli anni diciotto, 
ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Ŧƛƴƻ ŀ ǘǊŜ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ ƴƻƴ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀ ϵ мΦрпфΣллΦ 
La pena è aumentata in misura non ecce-dente i due terzi ove il materiale detenuto sia di 
ingente quantità. 
 

Art. 600-quater c.p. 
 

Pornografia virtuale 
Le disposizioni di cui agli articoli 600-ter e 600-quater si applicano anche quando il 
materiale pornografico rappresenta immagini virtuali realizzate utilizzando immagini di 
minori degli anni diciotto o parti di esse, ma la pena è diminuita di un terzo. 
Per immagini virtuali si intendono immagini realizzate con tecniche di elaborazione 
grafica non associate in tutto o in parte a situazioni reali, la cui qualità di 
rappresentazione fa apparire come vere situazioni non reali. 
 

Art. 600-quater 1 c.p. 
 

Iniziative turistiche volte allo sfruttamento della prostituzione minorile 
Chiunque organizza o propaganda viaggi finalizzati alla fruizione di attività di 
prostituzione a danno di minori o comunque comprendenti tale attività è punito con la 
reclusione da sei a dodici anni e cƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ мрΦпфоΣлл ŀ ϵ мрпΦфотΣллΦ 
 

Art. 600-quinquies c.p. 
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Tratta di persone 
9Ω Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ƻǘǘƻ ŀ ǾŜƴǘƛ ŀƴƴƛ ŎƘƛǳƴǉǳŜ ǊŜŎƭǳǘŀΣ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜ ƴŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ 
ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻΣ ǘǊŀǎŦŜǊƛǎŎŜ ŀƴŎƘŜ ŀƭ Řƛ ŦǳƻǊƛ Řƛ ŜǎǎƻΣ ǘǊŀǎǇƻǊǘŀΣ ŎŜŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛtà sulla persona, 
ƻǎǇƛǘŀ ǳƴŀ ƻ ǇƛǴ ǇŜǊǎƻƴŜ ŎƘŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀƴƻ ƴŜƭƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊt. 600, ovvero, realizza 
le stesse condotte su una o più persone, mediante inganno, violenza, minaccia, abuso di 
autorità o approfittamento di una situazione di vulnerabilità, inferiorità fisica, psichica o 
di necessità, o mediante promessa o dazione di denaro o di altri vantaggi alla persona 
che su di essa ha autorità, al fine di indurle o costringerle a prestazioni lavorative, 
ǎŜǎǎǳŀƭƛ ƻǾǾŜǊƻ ŀƭƭΩŀŎŎŀǘǘƻƴŀƎƎƛƻ ƻ ŎƻƳǳƴǉue al compimento di attività illecite che ne 
comportano lo sfruttamento o a sottoporsi al prelievo di organi. 
Alla stessa pena soggiace chiunque, anche al di fuori delle modalità di cui al primo 
comma, realizza le condotte ivi previste nei confronti di persona minore di età. 

 

Art. 601 c.p. 
 

Acquisto e alienazione di schiavi 
Chiunque, fuori dei casi indicati nell'articolo 601, acquista o aliena o cede una persona 
che si trova in una delle condizioni di cui all'articolo 600 è punito con la reclusione da otto 
a venti anni. 
 
Intermediazione illecita e sfruttamento del lavoro 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, è punito con la reclusione da uno a sei anni e 
con la multa da 500 a 1.000 euro per ciascun lavoratore reclutato, chiunque: 
1) recluta manodopera allo scopo di destinarla al lavoro presso terzi in condizioni di 
sfruttamento, approfittando dello stato di bisogno dei lavoratori; 
2) utilizza, assume o impiega manodopera, anche mediante l'attività di intermediazione 
di cui al numero 1), sottoponendo i lavoratori a condizioni di sfruttamento ed 
approfittando del loro stato di bisogno. 
Se i fatti sono commessi mediante violenza o minaccia, si applica la pena della reclusione 
da cinque a otto anni e la multa da 1.000 a 2.000 euro per ciascun lavoratore reclutato. 
Ai fini del presente articolo, costituisce indice di sfruttamento la sussistenza di una o più 
delle seguenti condizioni: 
1) la reiterata corresponsione di retribuzioni in modo palesemente difforme dai contratti 
collettivi nazionali o territoriali stipulati dalle organizzazioni sindacali più rappresentative 
a livello nazionale, o comunque sproporzionato rispetto alla quantità e qualità del lavoro 
prestato; 
2) la reiterata violazione della normativa relativa all'orario di lavoro, ai periodi di riposo, 
al riposo settimanale, all'aspettativa obbligatoria, alle ferie; 
3) la sussistenza di violazioni delle norme in materia di sicurezza e igiene nei luoghi di 
lavoro; 
4) la sottoposizione del lavoratore a condizioni di lavoro, a metodi di sorveglianza o a 
situazioni alloggiative degradanti. 
Costituiscono aggravante specifica e comportano l'aumento della pena da un terzo alla 
metà: 
1) il fatto che il numero di lavoratori reclutati sia superiore a tre; 
2) il fatto che uno o più dei soggetti reclutati siano minori in età non lavorativa; 
3) l'aver commesso il fatto esponendo i lavoratori sfruttati a situazioni di grave pericolo, 
avuto riguardo alle caratteristiche delle prestazioni da svolgere e delle condizioni di 
lavoro. 
 
 
Adescamento di minorenni 
Chiunque, allo scopo di commettere i reati di cui agli articoli 600, 600-bis, 600-ter e 600-
ǉǳŀǘŜǊΣ ŀƴŎƘŜ ǎŜ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ŀƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜ ǇƻǊƴƻƎǊŀŦƛŎƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ слл-quater.1, 600-
quinquies, 609-bis, 609-quater, 609-quinquies e 609-octies, adesca un minore di anni 
sedici, è punito, se il fatto non costituisce più grave reato, con la reclusione da uno a tre 
anni. Per adescamento si intende qualsiasi atto volto a carpire la fiducia del minore 

Art. 602 c.p. 
 
 
 
 

Art. 603-bis c.p. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art. 609-undecies c.p. 
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ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ŀǊǘƛŦƛŎƛΣ ƭǳǎƛƴƎƘŜ ƻ ƳƛƴŀŎŎŜ Ǉƻǎǘƛ ƛƴ ŜǎǎŜǊŜ ŀƴŎƘŜ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭΩǳǘilizzo della rete 
internet o di altre reti o mezzi di comunicazione. 

 

 

 

 

ART. 25 quinquies D. LGS. 231/2001 

REATI CONTRO LA PERSONALITA' INDIVIDUALE 

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 600 c.p. 
Riduzione o 

mantenimento in 
schiavitù o in servitù 

 

Il primo comma delinea un reato a forma libera; rileva pertanto qualunque azione volta a 
ridurre o mantenere una persona in uno stato di soggezione continuativa. Per il secondo 
comma invece, lo stato di soggezione continuativa deve essere instaurato attraverso la 
ǾƛƻƭŜƴȊŀΣ ƭŀ ƳƛƴŀŎŎƛŀΣ ƭΩƛƴƎŀƴƴƻΣ ƭΩŀōǳǎƻ Řƛ ŀǳǘƻǊƛǘŁ ƻ ƭΩŀǇǇǊƻŦƛǘǘŀƳŜƴǘƻ Řƛ ǳƴŀ ǎƛǘǳŀȊƛƻƴŜ 
di inferiorità fisica o psichica o di una situazione di necessità, o mediante la promessa o la 
dazione di somme di denaro o di altri vantaggi a chi ha autorità sul soggetto passivo.  
Per schiavitù deve intendersi lo stato o la condizione di un individuo sul quale si 
esercitano gli attributi del diritto di proprietà o taluni di essi. Tale ipotesi di reato è di 
ǘƛǇƻ άŎƻƳǳƴŜέ ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƳǇƛǳǘƻ Řŀ ŎƘƛǳƴǉǳŜ ǇƻƴƎŀ ƛƴ ŜǎǎŜǊŜ ƛ 
comportamenti incriminati sopra descritti. A titolo esemplificativo tale reato può 
realizzarsi qualora, chiunque consenta o agevoli la riduzione in schiavitù o in servitù un 
individuo costringendolo a prestazioni lavorative o sessuali ovvero all'accattonaggio o 
comunque a prestazioni che ne comportino lo sfruttamento. 

 

Art. 600-bis c.p. 
Prostituzione minorile 

Le condotte di reato sono costituite da:  
ǐ sfruttamento, induzione, favoreggiamento della prostituzione minorile;  

ǐ ŎƻƴǎǳƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǘǘƻ ǎŜǎǎǳŀƭŜ Ŏƻƴ ƛƭ ƳƛƴƻǊŜ Řƛ ŜǘŁ ŎƻƳǇǊŜǎŀ ǘǊŀ мп Ŝ му ŀƴƴƛΦ  

Nel primo caso si configura come non abituale, essendo sufficiente una singola condotta 
per integrarne Ǝƭƛ ŜǎǘǊŜƳƛΦ tŜǊ ǎŦǊǳǘǘŀƳŜƴǘƻ ǎƛ ŘŜǾŜ ƛƴǘŜƴŘŜǊŜ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ǉǳŜƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ 
che, sfruttando la prostituzione minorile, ottenga denaro o altre utilità; per 
favoreggiamento invece ci si riferisce a qualsiasi attività volta ad agevolare la 
prostituzione altruƛ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭŀ ǊƛƳƻȊƛƻƴŜ Řƛ ƻǎǘŀŎƻƭƛ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭ ƳŜǊŜǘǊƛŎƛƻΦ LƴŦƛƴŜΣ 
ƭΩƛƴŘǳȊƛƻƴŜ ŎƻƴǎƛǎǘŜ ƛƴ ƻƎƴƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ƛŘƻƴŜŀ ŀ ǇŜǊǎǳŀŘŜǊŜκŎƻƴǾƛƴŎŜǊŜ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ǇŀǎǎƛǾƻ ŀ 
prostituirsi.  
Infine, nel secondo caso è necessaria la previsione di un corrispettivo; in assenza, gli 
estremi della fattispecie non risultano integrati. 

 

Art. 600-ter c.p.              
Pornografia minorile 

Art. 600-quater.1 
Pornografia virtuale 

Le condotte punite dalla norma si articolano come segue:  
ǐ utilizzazione o induzione di minori a prestarsi alla realizzazione di esibizioni 

pornografiche o produzione di materiale pornografico (comma 1);  

ǐ commercio di materiale pornografico realizzato con lo sfruttamento di minori 
(comma 2);  

ǐ distribuzione, divulgazione, diffusione o pubblicizzazione, anche per via 
telematica, di materiale pornografico ovvero distribuzione o divulgazione di 
notizie o informazioni finalizzate all'adescamento o allo sfruttamento sessuale di 
soggetti minori (comma 3);  

ǐ offerta o cessione ad altri, anche a titolo gratuito, di materiale pornografico 
(comma 4).  

Le condotte sopra descritte sono punite anche laddove il materiale pornografico sia 
Ŏƻǎǘƛǘǳƛǘƻ Řŀ ƛƳƳŀƎƛƴƛ ǾƛǊǘǳŀƭƛ ǇŜǊ ŜǎǇǊŜǎǎŀ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ слл-quater.1. 

 

Art. 600-quater Il delitto in commento si applica solo se il fatto non integra gli estremi della fattispecie 
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Detenzione di materiale 
pornografico 

 
Art. 600-quater 1 

Pornografia virtuale 

ƻƎƎŜǘǘƛǾŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ слл-ter. La condotta consiste nel procurarsi e/o detenere 
materiale pedopornografico realizzato utilizzando soggetti minorenni. Rileva anche la 
detenzione di materiale pedopornografico virtuale costituito cioè da immagini realizzate 
con tecniche di elaborazione grafica. 

 

 

Art. 600-quinquies 
Iniziative turistiche volte 
allo sfruttamento della 
prostituzione minorile 

La norma punisce le iniziative turistiche finalizzate a alla fruizione di attività di 
prostituzione a danno di minori. La punibilità sussiste anche nel caso in cui la fruizione di 
attività di prostituzione non sia lo scopo esclusivo del viaggio. 

 

 

Art. 601 c.p. 
Tratta di persone 

La norma reca due distinte fattispecie delittuose:  
ǐ tratta di persone che si trovino in condizione di schiavitù o servitù; e  

ǐ ƛƴŘǳȊƛƻƴŜ ƻ ŎƻǎǘǊƛȊƛƻƴŜ Řƛ ǇŜǊǎƻƴŜ ŀƭƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻΣ ǎƻƎƎƛƻǊƴƻΣ 
trasferimento/abbandono del territorio dello Stato al fine di ridurre o 
mantenere in schiavitù/servitù tali soggetti.  

Nel ǇǊƛƳƻ ŎŀǎƻΣ  ƭŀ ǇǊƛƳŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ǎƛ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛȊȊŀ ǇŜǊ ƭΩŀōƛǘǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭ ŎƻƳǇƻǊǘŀƳŜƴǘƻ ŎƘŜ 
deve pertanto configurarsi come una vera e propria attività commerciale dotata di 
ǳƴΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ƛƳǇǊŜƴŘƛǘƻǊƛŀƭŜΦ  
Nel secondo caso, il reato ci considera pertanto consumato nel momento in cui è 
ǇǊŜǎǘŀǘŀ ƭΩƛƴŘǳȊƛƻƴŜ Ŝκƻ ƭŀ ŎƻǎǘǊƛȊƛƻƴŜ Ǿƻƭǘŀ ŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊŜ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻΣ ƛƭ ǎƻƎƎƛƻǊƴƻΣ ƛƭ 
trasferimento/abbandono del territorio dello Stato, senza che il reato ex art. 600 venga 
effettivamente commesso. 

 

Art. 602 c.p. 
Acquisto e alienazione di 

schiavi 

[ŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ Řƛ ǊŜŀǘƻ ǎƛ ǎƻǎǘŀƴȊƛŀ ƴŜƭƭΩŀƭƛŜƴŀȊƛƻƴŜΣ Řŀ ƛƴǘŜƴŘŜǊǎƛ ŎƻƳŜ ƛƭ ǘǊŀǎŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭ 
dominio sul soggetto passivo a fronte di un corrispettivo, e/o nella cessione, ovverosia 
nel trasferimento senza controprestazione (anche a titolo gratuito), di una persona che 
versa in stato si schiavitù/servitù. Si noti che entrambe le parti contrattuali sono 
perseguibili. 

Art. 603 bis c.p. 
Intermediazione illecita e 
sfruttamento del lavoro 

Il presente articolo è stato sostituito dalla nuova legge per il contrasto al fenomeno del 
cd. caporalato. E' stata infatti pubblicata in Gazzetta Ufficiale la Legge 29 ottobre 2016, n. 
199, recante "Disposizioni in materia di contrasto ai fenomeni del lavoro nero, dello 
sfruttamento del lavoro in agricoltura e di riallineamento retributivo nel settore agricolo" 
(G.U. n. 257 del 3-11-2016).  
Tra le principali novità del provvedimento vi è la riformulazione del reato di caporalato 
("intermediazione illecita e sfruttamento del lavoro" - art. 603-bis c.p.) e l'estensione 
della responsabilità amministrativa dell'ente per il reato di caporalato. 

Art. 609 undecies c.p.  
Adescamento di 

minorenni 

La condotta di reato si ǎƻǎǘŀƴȊƛŀ ƴŜƭƭΩŀŘŜǎŎŀƳŜƴǘƻ Řƛ ƳƛƴƻǊŜƴƴƛ finalizzato alla riduzione 
e mantenimento in schiavitù o in servitù, ŀƭƭΩƛƴŘǳȊƛƻƴŜ ƻ sfruttamento della 
prostituzione, ƻ ŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ƻ ŀƭ reclutamento per finalità pornografiche. 

 

2.0 Le macroattività sensibili art. 25 quinquies del D. Lgs.  231/2001 

e ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati contro la personalit¨ individuale, previsti dallôarticolo 25-

quinquies del decreto e a seguito dellôattivit¨ di risk assessment, sono valutati a 

ñrischioò i seguenti processi: 
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פּ  la gestione e l' esecuzione di processi telematici; 

פּ  la gestione delle transazioni finanziarie; 

פּ  la gestione del personale; 

פּ  la vendita di beni e servizi. 

 

 

3.0 Prevenzione dei reati art. 25 quinquies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

REATI CONTRO LA PERSONALITA' INDIVIDUALE (ART. 25 QUINQUIES)  

 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI 

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
La Società provvede a mantenere le informazioni necessarie ad identificare sempre gli autori (interni o esterni) dei 
contenuti divulgati sulla rete per mezzo dei propri server. 
 
Nel rispetto dellôordinamento vigente, la Societ¨ si impegna ad assicurare una collaborazione piena alle autorità 
competenti nella prevenzione, contrasto e nella repressione della criminalità informatica ed in particolare nella lotta 
contro lo sfruttamento della prostituzione, la pornografia e il turismo sessuale in danno di minori, attuati tramite lôutilizzo 
della rete telematica. 
 
I responsabili delle funzioni che svolgono o partecipano ad una o più attività sensibili, sopra identificate, devono fornire ai 
propri collaboratori direttive sulle modalità di condotta operativa da adottare, secondo le peculiarità del proprio ambito di 
attività, trasferendo conoscenza della norma e consapevolezza delle situazioni a rischio di reato. 
 
La Societ¨ definisce, un elenco di fornitori ñqualificatiò secondo quanto prescritto nella PGI/02 ï Approvvigionamento. 
 
Tutti i consulenti e fornitori in genere e chiunque abbia rapporti con la Società sono impegnati al rispetto delle leggi e dei 
regolamenti vigenti; non sarà iniziato o proseguito alcun rapporto con chi non intenda allinearsi a tale principio. 
 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 

 
SISTEMA DELEGHE  

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 
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ORGANIGRAMMA  
POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
REGOLAMENTO PER L'UTILIZZO DEI SISTEMI INFORMATICI (ALLEGATO B) 

 
PROCEDURE 

PGI/20 -  SELEZIONE E ASSUNZIONE DEL PERSONALE 
PGI/21 - GESTIONE DELLE TRANSAZIONI FINANZIARIE 

PGI/22 - GESTIONE CREDENZIALI DI ACCESSO, SITO INTERNET E FIRMA DIGITALE 

 
SANZIONI INTERNE 

 

 

Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale VIII 
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I reati relativi alla sicurezza sul lavoro 

1.0 Le fattispecie di reato art. 25 septies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-SEPTIES DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

OMICIDIO COLPOSO O LESIONI GRAVI O GRAVISSIME COMMESSE CON VIOLAZIONE DELLE NORME SULLA TUTELA 
DELLA SALUTE E SICUREZZA SUL LAVORO 

 
1. In relazione al delitto di cui alƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ руф ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ ǇŜƴŀƭŜΣ ŎƻƳƳŜǎǎƻ Ŏƻƴ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ррΣ ŎƻƳƳŀ нΣ 
del decreto legislativo attuativo della delega di cui alla legge 3 agosto 2007, n. 123, in materia di salute e sicurezza 
sul lavoro, si applica una sanzione pecuniaria in misura pari a 1.000 quote. Nel caso di condanna per il delitto di cui 
ŀƭ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜ ǇŜǊƛƻŘƻ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ƛƴǘŜǊŘƛǘǘƛǾŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ фΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ǇŜǊ ǳƴŀ ŘǳǊŀǘŀ ƴƻƴ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ 
a tre mesi e non superiore ad un anno. 
2. Salvo quanto previsto dŀƭ ŎƻƳƳŀ мΣ ƛƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ руф ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ ǇŜƴŀƭŜΣ ŎƻƳƳŜǎǎƻ Ŏƻƴ 
violazione delle norme sulla tutela della salute e sicurezza sul lavoro, si applica una sanzione pecuniaria in misura 
non inferiore a 250 quote e non superiore a 500 quote. Nel caso di condanna per il delitto di cui al precedente 
ǇŜǊƛƻŘƻ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ƛƴǘŜǊŘƛǘǘƛǾŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ фΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ǇŜǊ ǳƴŀ ŘǳǊŀǘŀ ƴƻƴ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ Ŝ 
non superiore ad un anno. 
оΦ Lƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻlo 590, terzo comma, del codice penale, commesso con violazione delle norme 
sulla tutela della salute e sicurezza sul lavoro, si applica una sanzione pecuniaria in misura non superiore a 250 
quote. Nel caso di condanna per il delitto di cui al precedente periodo si applicano le sanzioni interdittive di cui 
ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ фΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ǇŜǊ ǳƴŀ ŘǳǊŀǘŀ ƴƻƴ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛΦ 

 

 

DESCRIZIONE REATO FONTE ORIGINALE 

Omicidio colposo 
Chiunque cagiona per colpa la morte di una persona è punito con la reclusione da sei 
mesi a cinque anni. 
Se il fatto è commesso con violazione delle norme sulla disciplina della circolazione 
stradale o di quelle per la prevenzione degli infortuni sul lavoro la pena è della reclusione 
da due a sette anni. 
Si applica la pena della reclusione da tre a dieci anni se il fatto è commesso con violazione 
delle norme sulla disciplina della circolazione stradale da: 
мύ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ƛƴ ǎǘŀǘƻ Řƛ ŜōōǊŜȊȊŀ ŀƭŎƻƭƛŎŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мусΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ƭŜttera c), del 
decreto legislativo 30 aprile 1992, n. 285, e successive modificazioni; 
нύ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ǎƻǘǘƻ ƭΩŜŦŦŜǘǘƻ Řƛ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ǎǘǳǇŜŦŀŎŜƴǘƛ ƻ ǇǎƛŎƻǘǊƻǇŜΦ 
Nel caso di morte di più persone, ovvero di morte di una o più persone e di lesioni di una o 
più persone, si applica la pena che dovrebbe infliggersi per la più grave delle violazioni 
commesse aumentata fino al triplo, ma la pena non può superare gli anni quindici. 
 

Articolo 55 decreto legislativo 9 aprile 2008, n. 81 
(Sanzioni per il datore di lavoro e il dirigente) 

мΦ 9Ω Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǘǊŜ ŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛ ƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ 2.740,00 a euro 
7.014,40 il datore di lavoro: 
ŀύ ǇŜǊ ƭŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нфΣ ŎƻƳƳŀ мΤ 

Art. 589 c.p. 
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b) che non provvede alla nomina del responsabile del servizio di prevenzione e protezione 
ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мтΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύΣ ƻ ǇŜǊ ƭŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ опΣ ŎƻƳƳŀ 
2; 
нΦ bŜƛ Ŏŀǎƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ŀύΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǉǳŀǘǘǊƻ ŀ ƻǘǘƻ 
mesi se la violazione è commessa: 
a) nellŜ ŀȊƛŜƴŘŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ омΣ ŎƻƳƳŀ сΣ ƭŜǘǘŜǊŜ ŀύΣ ōύΣ ŎύΣ ŘύΣ Ŧ) e g); 
b) in aziende in cui si svolgono attività che espongono i lavoratori a rischi biologici di cui 
ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нсуΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŜ Ŏύ Ŝ ŘύΣ Řŀ ŀǘƳƻǎŦŜǊŜ ŜǎǇƭƻǎƛǾŜΣ ŎŀƴŎŜǊƻƎŜƴƛ ƳǳǘŀƎeni, 
e da attività di manutenzione, rimozione smaltimento e bonifica di amianto; 
c) per le attività disciplinate dal Titolo IV caratterizzate dalla compresenza di più imprese 
e la cui entità presunta di lavoro non sia inferiore a 200 uomini-giorno. 
(omissis) 
Lesioni personali colpose 
Chiunque cagiona ad altri, per colpa, una lesione personale è punito con la reclusione fino 
a tre mesi o con la multa fino a euro 309,00. 
Se la lesione è grave la pena è della reclusione da uno a sei mesi o della multa da euro 
123,00 a euro 619,00; se è gravissima, della reclusione da tre mesi a due anni o della 
multa da euro 309,00 a euro 1.239,00. 
Se i fatti di cui al secondo comma sono commessi con violazione delle norme sulla 
disciplina della circolazione stradale o di quelle per la prevenzione degli infortuni sul 
lavoro la pena per le lesioni gravi è della reclusione da tre mesi a un anno o della multa 
da euro 500,00 a euro 2.000,00 e la pena per le lesioni gravissime è della reclusione da 
uno a tre anni. Nei casi di violazione delle norme sulla circolazione stradale, se il fatto è 
ŎƻƳƳŜǎǎƻ Řŀ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ƛƴ ǎǘŀǘƻ Řƛ ŜōōǊŜȊȊŀ ŀƭŎƻƭƛŎŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мусΣ ŎƻƳƳŀ нΣ 
lettera c), del decreto legislativo 30 aprile 1992, n. 285, e successive modificazioni, ovvero 
Řŀ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ǎƻǘǘƻ ƭΩŜŦŦŜǘǘƻ Řƛ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ǎǘǳǇŜŦŀŎŜƴǘƛ ƻ ǇǎƛŎƻǘǊƻǇŜΣ la pena per le lesioni 
gravi è della reclusione da sei mesi a due anni e la pena per le lesioni gravissime è della 
reclusione da un anno e sei mesi a quattro anni. 
Nel caso di lesioni di più persone si applica la pena che dovrebbe infliggersi per la più 
grave delle violazioni commesse, aumentata fino al triplo; ma la pena della reclusione 
non può superare gli anni cinque. 
Il delitto è punibile a querela della persona offesa, salvo nei casi previsti nel primo e 
secondo capoverso, limitatamente ai fatti commessi con violazione delle norme per la 
ǇǊŜǾŜƴȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ƛƴŦƻǊǘǳƴƛ ǎǳƭ ƭŀǾƻǊƻ ƻ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀƭƭΩƛƎƛŜƴŜ ŘŜƭ ƭŀǾƻǊƻ ƻ ŎƘŜ ŀōōƛŀƴƻ 
determinato una malattia professionale. 
 

Articolo 583 codice penale 
(Circostanze aggravanti) 

La lesione personale è grave, e si applica la reclusione da tre a sette anni: 
1) se dal fatto deriva una malattia che metta in pericolo la vita della persona offesa, 
ƻǾǾŜǊƻ ǳƴŀ Ƴŀƭŀǘǘƛŀ ƻ ǳƴΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŁ Řƛ ŀǘǘŜƴŘŜǊŜ ŀƭƭŜ ƻǊdinarie occupazioni per un tempo 
superiore ai quaranta giorni; 
2) se il Ŧŀǘǘƻ ǇǊƻŘǳŎŜ ƭΩƛƴŘŜōƻƭƛƳŜƴǘƻ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ Řƛ ǳƴ ǎŜƴǎƻ ƻ Řƛ ǳƴ ƻǊƎŀƴƻΤ 
La lesione personale è gravissima, e si applica la reclusione da sei a dodici anni, se dal 
fatto deriva: 
1) una malattia certamente o probabilmente insanabile; 
2) la perdita di un senso; 
оύ ƭŀ ǇŜǊŘƛǘŀ Řƛ ǳƴ ŀǊǘƻΣ ƻ ǳƴŀ ƳǳǘƛƭŀȊƛƻƴŜ ŎƘŜ ǊŜƴŘŀ ƭΩŀǊǘƻ ƛƴǎŜǊǾƛōƛƭŜΣ ƻǾǾŜǊƻ ƭŀ ǇŜǊŘƛǘŀ Řƛ 
ŘŜƭƭΩǳǎƻ Řƛ ǳƴ ƻǊƎŀƴƻ ƻ ŘŜƭƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁ Řƛ ǇǊƻŎǊŜŀǊŜΣ ƻǾǾŜǊƻ ǳƴŀ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ Ŝ ƎǊŀǾŜ 
difficoltà della favella; 
4) la deformazione, ovvero lo sfregio permanente del viso. 

Art. 590 c.p. 
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Art.  30 ς Modelli di organizzazione e gestione 
1.Il modello di organizzazione e gestione idoneo ad avere efficacia esimente della 
responsabilità amministrativa delle persone giuridiche, delle società e delle 
associazioni anche prive dipersonalità giuridica di cui al decreto legislativo 8 giugno 
2001, n. 231, deve essere adottato ed efficacemente attuato, assicurando un sistema 
ŀȊƛŜƴŘŀƭŜ ǇŜǊ ƭΩŀŘŜƳǇƛƳŜƴǘƻ Řƛ ǘǳǘǘƛ Ǝƭƛ ƻōōƭƛƎƘƛ ƎƛǳǊƛŘƛŎƛ ǊŜƭŀǘƛǾƛΥ 
a) al rispetto degli standard tecnico-strutturali di legge relativi a attrezzature, 

impianti, luoghi di lavoro, agenti chimici, fisici e biologici; 
b) alle attività di valutazione dei rischi e di predisposizione delle misure di 

prevenzione e protezione conseguenti; 
c) alle attività di natura organizzativa, quali emergenze, primo soccorso, gestione 

degli appalti, riunioni periodiche di sicurezza, consultazioni dei rappresentanti 
dei lavoratori per la sicurezza; 

d) alle attività di sorveglianza sanitaria; 
e) alle attività di informazione e formazione dei lavoratori; 
f) alle attività di vigilanza con riferimento al rispetto delle procedure e delle 

istruzioni di lavoro in sicurezza da parte dei lavoratori; 
g) alla acquisizione di documentazioni e certificazioni obbligatorie di legge; 
h) ŀƭƭŜ ǇŜǊƛƻŘƛŎƘŜ ǾŜǊƛŦƛŎƘŜ ŘŜƭƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŘŜƭƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛŀ ŘŜƭƭŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ 

adottate. 
2.Il modello organizzativo e gestionale di cui al comma 1 deve prevedere idonei 
ǎƛǎǘŜƳƛ Řƛ ǊŜƎƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǾǾŜƴǳǘŀ ŜŦŦŜǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ мΦ 
3.Il modello organizzativo deve in ogni caso prevedere, per quanto richiesto dalla 
ƴŀǘǳǊŀ Ŝ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Ŝ Řŀƭ ǘƛǇƻ Řƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎǾƻƭǘŀΣ ǳƴΩŀǊǘƛŎƻƭŀȊƛƻƴŜ 
di funzioni che assicuri le competenze tecniche e i poteri necessari per la verifica, 
valutazione, gestione e controllo del rischio,nonché un sistema disciplinare idoneo a 
sanzionare il mancato rispetto delle misure indicate nel modello. 
4.Il modello organizzativo deve altresì prevedere un idoneo sistema di controllo 
ǎǳƭƭΩŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳŜŘesimo modello e sul mantenimento nel tempo delle condizioni 
Řƛ ƛŘƻƴŜƛǘŁ ŘŜƭƭŜ ƳƛǎǳǊŜ ŀŘƻǘǘŀǘŜΦ Lƭ ǊƛŜǎŀƳŜ Ŝ ƭΩeventuale modifica del modello 
organizzativo devono essere adottati, quando siano scoperte violazioni significative 
delle norme relative alla prevŜƴȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ƛƴŦƻǊǘǳƴƛ Ŝ ŀƭƭΩƛƎƛŜƴŜ ǎǳƭ ƭŀǾƻǊƻΣ ƻǾǾŜǊƻ ƛƴ 
ƻŎŎŀǎƛƻƴŜ Řƛ ƳǳǘŀƳŜƴǘƛ ƴŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƴŜƭƭΩŀttività in relazione al progresso 
scientifico e tecnologico. 
5.In sede di prima applicazione, i modelli di organizzazione aziendale definiti 
conformemente alle Linee guida UNI-INAIL per un sistema di gestione della salute e 
sicurezza sul lavoro (SGSL) del 28 settembre 2001 o al British Standard OHSAS 
18001:2007 si presumono conformi ai requisiti di cui al presente articolo per le parti 
corrispondenti. Agli stessi fini ulteriori modelli di organizzazione e gestione aziendale 
Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƛƴŘƛŎŀǘƛ Řŀƭƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ сΦ 
5-bis. La commissione consultiva permanente per la salute e sicurezza sul lavoro 
ŜƭŀōƻǊŀ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ǎŜƳǇƭƛŦƛŎŀǘŜ ǇŜǊ ƭΩadozione e la efficace attuazione dei modelli di 
organizzazione e gestione della sicurezza nelle piccole e medie imprese. Tali 
procedure sono recepite con decreto del Ministero del Lavoro, della salute e delle 
politiche sociali. 
сΦ [ΩŀŘƻȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳƻŘŜƭƭƻ Ři organizzazione e di gestione di cui al presente articolo 
ƴŜƭƭŜ ƛƳǇǊŜǎŜ Ŧƛƴƻ ŀ рл ƭŀǾƻǊŀǘƻǊƛ ǊƛŜƴǘǊŀ ǘǊŀ ƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ŦƛƴŀƴȊƛŀōƛƭƛ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ 
11. 

D.lgs. 81/2008 
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ART. 25 septies D. LGS. 231/2001 

OMICIDIO COLPOSO O LESIONI GRAVI O GRAVISSIME COMMESSE CON VIOLAZIONE DELLE NORME SULLA TUTELA 
DELLA SALUTE E SICUREZZA SUL LAVORO 

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 589 c.p. 
Omicidio colposo 

Il reato si configura ogni qualvolta un soggetto cagioni per colpa la morte di altro 
soggetto. 
La fattiǎǇŜŎƛŜ ǊƛƎǳŀǊŘŀ ǳƴƛŎŀƳŜƴǘŜ ƭŜ ƛǇƻǘŜǎƛ ƛƴ Ŏǳƛ ƭΩŜǾŜƴǘƻ-morte sia stato determinato 
non da colpa di tipo generico, e dunque per imperizia, imprudenza o negligenza, bensì 
da colpa specifica, consistente nella violazione delle norme per la prevenzione degli 
infortuni sul lavoro. 

 

Art. 590 c.p. 
Lesioni personali colpose 

Il reato si configura ogni qualvolta un soggetto, in violazione delle norme per la 
prevenzione degli infortuni sul lavoro, cagioni ad altro soggetto lesioni gravi o 
gravissime. 
Ai sensi del comma 1 dell'art. 583 c.p., la lesione è considerata grave nei seguenti casi: 
1) se dal fatto deriva una malattia che metta in pericolo la vita della persona offesa, 
ovvero una malattia o un'incapacità di attendere alle ordinarie occupazioni per un 
tempo superiore ai quaranta giorni; 
2) se il fatto produce l'indebolimento permanente di un senso o di un organo". 
Ai sensi del comma 2 dell'art. 583 c.p., la lesione è considerata invece gravissima se dal 
fatto deriva: 
ǐ una malattia certamente o probabilmente insanabile; 
ǐ la perdita di un senso; 

ǐ la perdita di un arto, o una mutilazione che renda l'arto inservibile, ovvero la 
ǇŜǊŘƛǘŀ ŘŜƭƭΩǳǎƻ Řƛ ǳƴ ƻǊƎŀƴƻ o della capacità di procreare, ovvero una 
permanente e grave difficoltà della favella; 

ǐ la deformazione, ovvero lo sfregio permanente del viso. 
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2.0 Le macroattività sensibili art. 25 septies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati relativi alla sicurezza sul lavoro previsti dallôarticolo 25-septies 

del decreto e a seguito dellôattivit¨ di risk assessment, sono valutati a ñrischioò i 

seguenti processi:  

 

פּ  il rispetto degli standard tecnico strutturali di legge relativi ad attrezzature, 

impianti, luoghi di lavoro, agenti chimici, fisici e biologici; 

פּ  l'attività di valutazione dei rischi e predisposizione delle misure di 

prevenzione e protezione conseguenti (EFFETTUATO CON 

RIFERIMENTO AL DVR); 

פּ  le attività di natura organizzativa: emergenze, primo soccorso, gestione 

appalti, riunioni periodiche e di sicurezza, consultazione dei rappresentanti 

dei lavoratori per la sicurezza (EFFETTUATO CON RIFERIMENTO AL 

DVR E ALLEGATI); 

פּ  l'attività di sorveglianza sanitaria (EFFETTUATA); 

פּ  l'attività di informazione e formazione (EFFETTUATO CON 

RIFERIMENTO AL DVR E ALLEGATI); 

פּ  l'attività di acquisizione di documentazioni e certificazioni obbligatorie per 

legge; 

פּ  le verifiche periodiche dell'applicazione e dell'efficacia delle procedure 

adottate; 

פּ  l'attività di individuazione di un'articolazione di funzioni (per quanto richiesto 

dalla natura e dimensioni dell'organizzazione e del tipo di attività svolta) che 

assicuri le competenze tecniche e i poteri necessari per:  

ǐ l'attività di verifica, valutazione, gestione e controllo del rischio; 

ǐ l'attuazione di un sistema disciplinare idoneo a sanzionare il mancato 

rispetto delle misure indicate nel Modello; 
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3.0 Prevenzione dei reati art. 25 septies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

 

REATI RELATIVI ALLA SICUREZZA SUL LAVORO  (ART. 25 SEPTIES) 

 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI 

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
I soggetti aziendali preposti allôattuazione delle misure di sicurezza - ciascuno per le attività di sua competenza 
specificamente individuate - sono tenuti: 

ǐ ad assicurare il rispetto degli standard tecnico-strutturali di legge relativi a attrezzature, impianti, luoghi di 
lavoro, agenti chimici, fisici e biologici; 

ǐ allôattuazione delle attivit¨ di valutazione dei rischi e di predisposizione delle misure di prevenzione e 
protezione conseguenti; 

ǐ allôattuazione di modifiche di natura organizzativa finalizzate a far fronte a emergenze, primo soccorso, 
gestione degli appalti; 

ǐ al corretto svolgimento delle riunioni periodiche di sicurezza e delle consultazioni dei rappresentanti dei 
lavoratori per la sicurezza; 

ǐ al corretto svolgimento delle attività di sorveglianza sanitaria; 
ǐ al corretto svolgimento delle attività di informazione e formazione dei lavoratori; 
ǐ al corretto svolgimento delle attività di vigilanza con riferimento al rispetto delle procedure e delle istruzioni 

operative del sistema di gestione integrata qualità, sicurezza e ambiente; 
ǐ allôacquisizione della documentazioni e delle certificazioni obbligatorie di legge; 

ǐ al corretto svolgimento delle verifiche periodiche dell'applicazione e dell'efficacia delle procedure e delle 
istruzioni operative del sistema di gestione integrata qualità, sicurezza e ambiente; 

 
I destinatari devono osservare le disposizioni e le istruzioni impartite dal Datore di Lavoro, dal Responsabile per la 
sicurezza e dai soggetti preposti alla sicurezza ai fini della protezione collettiva ed individuale. 
 
I destinatari devono utilizzare correttamente i macchinari e le apparecchiature, i mezzi di trasporto e le altre attrezzature 
di lavoro, nonché i dispositivi di sicurezza. 
 
I destinatari devono utilizzare in modo appropriato i dispositivi di protezione messi a loro disposizione. 
 
I destinatari devono segnalare immediatamente al Datore di Lavoro, al responsabile per la sicurezza o ai preposti alla 
sicurezza le deficienze dei mezzi e dispositivi di cui ai due punti che precedono, nonché le altre eventuali condizioni di 
pericolo di cui vengono a conoscenza, adoperandosi direttamente, in caso di urgenza, nell'ambito delle loro competenze 
e possibilità, per eliminare o ridurre tali deficienze o pericoli, dandone notizia al rappresentante dei lavoratori per la 
sicurezza. 
 
I Destinatari devono contribuire, insieme al Datore di Lavoro, all'adempimento di tutti gli obblighi imposti dall'autorità 
competente o comunque necessari per tutelare la sicurezza e la salute dei lavoratori durante il lavoro. 
 
I destinatari devono segnalare allôO.d.V. qualunque comportamento o situazione non conforme alla parte Generale 
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Modello, al Codice Etico e alla presente parte Speciale.  
 

DIVIETI SPECIFICI  
E' vietato tenere, promuovere, collaborare o dare causa alla realizzazione di comportamenti tali che, presi 
individualmente o collettivamente, integrino, direttamente o indirettamente, le fattispecie di Reato rientranti tra quelle 
considerate nelle presente Parte Speciale. 
 
E' vietato porre in essere comportamenti imprudenti, negligenti od imperiti che possano costituire un pericolo per la 
sicurezza allôinterno del luogo di lavoro. 
 
E' vietato rifiutare di utilizzare dispositivi di protezione individuale o collettivi o svolgere attività lavorative in violazione 
delle disposizioni impartite dai responsabili per la sicurezza. 
 
E' vietato svolgere attività lavorative (pur rientranti nelle proprie mansioni ma non specificatamente svolte in precedenza) 
senza aver preventivamente ricevuto adeguate istruzioni sulle modalità operative oppure senza aver precedentemente 
partecipato a corsi di formazione. 
 
E' vietato omettere la segnalazione della propria eventuale incapacit¨ o inesperienza nellôuso di macchinari, dispositivi 
od impianti. 
 
E' vietato rifiutarsi di partecipare a corsi di formazione finalizzati a istruire circa lôuso di impianti, macchinari o dispositivi. 
 
Eô vietato porre in essere qualsiasi comportamento che, in violazione dei protocolli, delle procedure, degli obblighi e degli 
adempimenti di cui sopra, possa dare causa alla realizzazione dei reati illustrati nella presente parte speciale. 
 
E' vietato rimuovere o modificare senza autorizzazione o comunque compromettere i dispositivi di sicurezza o di 
segnalazione o di controllo. 
 
E' vietato compiere di propria iniziativa operazioni o manovre che non sono di propria competenza ovvero che possono 
compromettere la sicurezza propria o di altri lavoratori. 

 
SISTEMA DELEGHE  

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA 

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
PROCEDURE 

 PROCEDURE 59[ {L{¢9a! 5L D9{¢Lhb9 Lb¢9Dw!¢! v¦![L¢!ΩΣ SICUREZZA E AMBIENTE 

 

Con riferimento ai rischi indotti dai reati di omicidio e lesioni gravi e gravissime, le principali misure 

preventive adottate dalla Societ¨ sono rappresentate dallôadempimento da parte di questôultima degli 

obblighi previsti dal D. Lgs. 81/2008, inoltre lôorganizzazione ha adottato un sistema di gestione integrata 

qualità, sicurezza e ambiente. La parte della sicurezza segue lo standard della norma OHSAS 18001 con 

specifico campo di applicazione costruzione e manutenzione strade; esecuzione di scavi e produzione di 

conglomerati bituminosi. 
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale IX 
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I reati di ricettazione, riciclaggio e impiego di denaro, 

beni o utilità di provenienza illecita, nonché 

autoriciclaggio 

1.0 Le fattispecie di reato art. 25 octies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-OCTIES DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

wL/9¢¢!½Lhb9Σ wL/L/[!DDLh 9 LatL9Dh 5L 59b!whΣ .9bL h ¦¢L[L¢!ϥ 5L twh±9bL9b½! L[[9/L¢!Σ bhb/I9Ω 
AUTORICICLAGGIO 

 
1. In relazione ai reati di cui agli articoli 648, 648-bis e 648-ter e 648-ter.1 del codice penale, si applica all'ente la 
sanzione pecuniaria da 200 a 800 quote. Nel caso in cui il denaro, i beni o le altre utilità provengono da delitto per il 
quale è stabilita la pena della reclusione superiore nel massimo a cinque anni si applica la sanzione pecuniaria da 400 
a 1.000 quote. 
2. Nei casi di condanna per uno dei delitti di cui al comma 1 si applicano all'ente le sanzioni interdittive previste 
dall'articolo 9, comma 2, per una durata non superiore a due anni. 
3. In relazione agli illeciti di cui ai commi 1 e 2, il Ministero della giustizia, sentito il parere dell'UIF, formula le 
osservazioni di cui all'articolo 6 del decreto legislativo 8 giugno 2001, n. 231. 

 

 

 
 
DESCRIZIONE REATO 
 

 
 
FONTE 
ORIGINALE 

Ricettazione 
Fuori dei casi di concorso nel reato, chi, al fine di procurare a sé o ad altri un profitto, 
acquista, riceve od occulta denaro o cose provenienti da un qualsiasi delitto, o comunque 
ǎΩƛƴǘǊƻƳŜǘǘŜ ƴŜƭ ŦŀǊƭŜ ŀŎǉǳƛǎǘŀǊŜΣ ǊƛŎŜǾŜǊŜ ƻŘ ƻŎŎǳƭǘŀǊŜΣ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ reclusione da due a 
ƻǘǘƻ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ рмсΣлл ŀ ϵ млΦонфΣллΦ La pena è aumentata quando il fatto 
ǊƛƎǳŀǊŘŀ ŘŜƴŀǊƻ ƻ ŎƻǎŜ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǘƛ Řŀ ŘŜƭƛǘǘƛ Řƛ ǊŀǇƛƴŀ ŀƎƎǊŀǾŀǘŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ снуΣ 
ǘŜǊȊƻ ŎƻƳƳŀΣ Řƛ ŜǎǘƻǊǎƛƻƴŜ ŀƎƎǊŀǾŀǘŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ сн9, secondo comma, ovvero di 
ŦǳǊǘƻ ŀƎƎǊŀǾŀǘƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ снрΣ Ǉrimo comma, n. 7 bis). 
[ŀ ǇŜƴŀ ŝ ŘŜƭƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ ǎƛƴƻ ŀ ǎŜƛ ŀƴƴƛ Ŝ ŘŜƭƭŀ Ƴǳƭǘŀ ǎƛƴƻ ŀ ϵ рмсΣлл ǎŜ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ŝ Řƛ 
particolare tenuità. 
Le disposizioni di questo articolo si applicano anche quando l'autore del delitto da cui il 
denaro o le cose provengono non è imputabile o non è punibile ovvero quando manchi una 
condizione di procedibilità riferita a tale diritto. 

Art. 648 c.p. 

Riciclaggio 
Fuori dei casi di concorso nel reato, chiunque sostituisce o trasferisce denaro, beni o altre 
utilità provenienti da delitto non colposo, ovvero compie in relazione ad essi altre 
operazioni, in modo da ostacolare l'identificazione della loro provenienza delittuosa, è 
punito con la reclusione da quattrƻ ŀ ŘƻŘƛŎƛ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ 5.000,00 ŀ ϵ 
25.000,00. 
La pena è aumentata quando il fatto è commesso nell'esercizio di un'attività professionale. 
La pena è diminuita se il denaro, i beni o le altre utilità provengono da delitto per il quale è 
stabilita la pena della reclusione inferiore nel massimo a cinque anni. 
Si applica l'ultimo comma dell'articolo 648. 

Art. 648-bis c.p. 
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Impiego di denaro, beni o utilità di provenienza illecita 
Chiunque, fuori dei casi di concorso nel reato e dei casi previsti dagli articoli 648 e 648-bis, 
impiega in attività economiche o finanziarie denaro, beni o altre utilità provenienti da 
ŘŜƭƛǘǘƻΣ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǉǳŀǘǘǊƻ ŀ ŘƻŘƛŎƛ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ 5.000,00 ŀ ϵ 
25.000,00. 
La pena è aumentata quando il fatto è commesso nell'esercizio di un'attività professionale. 
[ŀ ǇŜƴŀ ŝ ŘƛƳƛƴǳƛǘŀ ƴŜƭƭΩƛǇƻǘŜǎƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ǎŜŎƻƴŘƻ ŎƻƳƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ спуΦ 
{ƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭΩǳƭǘƛƳƻ ŎƻƳƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ спуΦ 
 

Art. 648-ter c.p. 

Autoriciclaggio 
Si applica la pena della reclusione da due a otto anni e della multa da e 5.000,00 a e 
25.000,00 a chiunque, avendo commesso o concorso a commettere un delitto non colposo, 
impiega, sostituisce, trasferisce, in attività economiche, finanziarie, imprenditoriali o 
speculative, il denaro, i beni o le altre utilità provenienti dalla commissione di tale delitto, 
ƛƴ ƳƻŘƻ Řŀ ƻǎǘŀŎƻƭŀǊŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀƳŜƴǘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƭƻǊƻ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ ŘŜƭƛǘǘǳƻǎŀΦ 
Si applica la pena della reclusione da uno a quattro anni e della multa da e 2.500,00 a e 
12.500,00 se il denaro, i beni o le altre utilità provengono dalla commissione di un delitto 
non colposo punito con la reclusione inferiore nel massimo a cinque anni. 
Si applicano comunque le pene previste dal primo comma se il denaro, i beni o le altre 
utilità provengƻƴƻ Řŀ ǳƴ ŘŜƭƛǘǘƻ ŎƻƳƳŜǎǎƻ Ŏƻƴ ƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ƻ ƭŜ ŦƛƴŀƭƛǘŁ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ т 
del decreto legge 13 maggio 1991, n. 152, convertito, con modificazioni, dalla legge 12 
luglio 1991, n. 203, e successive modificazioni. 
Fuori dei casi di cui ai commi precedenti, non sono punibili le condotte per cui il denaro, i 
beni o le altre utilità vengono destinate alla mera utilizzazione o al godimento personale. 
La pena è aumentata quando i fatti sono commessi nelƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ōŀƴŎŀǊƛŀ ƻ 
finanziaria o di altra attività professionale. 
La pena è diminuita fino alla metà per chi si sia efficacemente adoperato per evitare che le 
condotte siano portate a conseguenze ulteriori o per assicurare le prove del reato e 
ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ōŜƴƛΣ ŘŜƭ ŘŜƴŀǊƻ Ŝ ŘŜƭƭŜ ŀƭǘre utilità provenienti dal delitto. 
{ƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭΩǳƭǘƛƳƻ ŎƻƳƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ спуΦ 

Art. 648 ter1 c.p. 

 

 

ART. 25 octies D. LGS. 231/2001 

REATI DI RICETTAZIONE, RICICLAGGIO, IMPIEGO DI DENARO, BENI O ALTRE UTILITA' DI PROVENIENZA ILLECITA 
bhb/I9Ω !¦¢hwL/L/[!GGIO 

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art.  648 c.p. 
Ricettazione 

I presupposti per la configurabilità del reato sono l'acquisto, la ricezione o 
l'occultamento di denaro o cose provenienti da un delitto anteriore. 
La ricettazione è un reato contro il patrimonio che si compone di più attività, successive 
ed autonome rispetto alla consumazione del delitto presupposto, che sono finalizzate al 
conseguimento di un profitto (denaro o cose).  
Il reato di ricettazione è configurabile anche se il reato presupposto resta a carico di 
ignoti.  
tŜǊ άŀŎǉǳƛǎǘƻέ ƴƻƴ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŜǘŁ ŘŜƭ ŘŜƴŀǊƻ ƻ ŘŜƭƭŜ ŀƭǘǊŜ ŎƻǎŜ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǘƛ Řŀƭ 
delitto ma semplicemente il loro possesso e si riferisce a qualsiasi fatto giuridico che 
ƛƳǇƻǊǘƛ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ Řƛ Ŧŀǘǘƻ Řƛ ǳƴŀ Ŏƻǎŀ Řƛ ƻǊƛƎƛƴŜ ƛƭƭŜƎƛǘǘƛƳŀ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩŀƎŜƴǘŜΦ [ŀ 
ricettazione è un reato di natura istantanea che si consuma, cioè, nel momento e nel 
ƭǳƻƎƻ ƛƴ Ŏǳƛ ƭΩŀƎŜƴǘŜ ǊƛŎŜǾŜ ƭŀ Ŏƻǎŀ Řƛ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ ŘŜƭƛǘǘǳƻǎŀΦ  
/ƻƴ ƛƭ ǘŜǊƳƛƴŜ άǊƛŎŜȊƛƻƴŜέ ǎƛ ƛƴŘƛŎŀ ƻƎƴƛ ŀǘǘƻ Ǿƻƭǘƻ ŀƭ ŎƻƴǎŜƎǳƛmento della disponibilità 
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del bene, anche solo temporaneamente.  
tŜǊ άƻŎŎǳƭǘŀƳŜƴǘƻέ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘŜΣ ǳƴŀ Ǿƻƭǘŀ ƻǘǘŜƴǳǘƻ ƛƭ ōŜƴŜ Řƛ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ ŘŜƭƛǘǘǳƻǎŀΣ ƛƭ 
doloso nascondimento dello stesso, ancorché temporaneo.  
La condotta criminosa si realizza con l'otteniƳŜƴǘƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩŀƎŜƴǘŜ Řƛ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘƛ 
patrimoniali derivanti da acquisizione di beni di illegittima provenienza. 

 

Art. 648-bis c.p. 
Riciclaggio 

Sostituzione, trasferimento di beni di provenienza illecita o compimento in relazione ad 
essi di qualsiasi oǇŜǊŀȊƛƻƴŜ ƛƴ ƳƻŘƻ Řŀ ƻǎǘŀŎƻƭŀǊŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜƛ ōŜƴƛΦ 
9Ω ǳƴ ǊŜŀǘƻ ŀ ŦƻǊƳŀ ƭƛōŜǊŀ ŎƘŜ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀ ǎƛŀ ƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǾƻƭǘŜ ŀƭƭŀ ǘǊŀǎŦƻǊmazione del bene 
ǎƛŀ ƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎƘŜΣ ǇǳǊ ƴƻƴ ŀƭǘŜǊŀƴŘƻ ƛ Řŀǘƛ ŜǎǘŜǊƛƻǊƛ ŘŜƭ ōŜƴŜΣ ǎƻƴƻ ŘΩƻǎǘŀŎƻƭƻ ǇŜǊ ƭŀ 
ricerca della sua provenienza delittuosa.  
Costituiscono riciclaggio:  
ǐ la conversione o il trasferimento di beni, effettuati essendo a conoscenza che 
Ŝǎǎƛ ǇǊƻǾŜƴƎƻƴƻ Řŀ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎǊƛƳƛƴƻǎŀ ƻ Řŀ ǳƴŀ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀȊƛƻƴŜ ŀ ǘŀƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁΣ 
allo scopo di occultare o ŘƛǎǎƛƳǳƭŀǊŜ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ƛƭƭŜŎƛǘŀ ŘŜƛ ōŜƴƛ ƳŜŘŜǎƛƳƛ ƻ Řƛ 
aiutare chiunque sia coinvolto in tale attività a sottrarsi alle conseguenze 
giuridiche delle proprie azioni;  

ǐ ƭΩƻŎŎǳƭǘŀƳŜƴǘƻ ƻ ƭŀ ŘƛǎǎƛƳǳƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǊŜŀƭŜ ƴŀǘǳǊŀΣ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀΣ ǳōƛŎŀȊƛƻƴŜΣ 
disposizione, movimento, proprietà dei beni o dei diritti sugli stessi, effettuati 
ŜǎǎŜƴŘƻ ŀ ŎƻƴƻǎŎŜƴȊŀ ŎƘŜ ǘŀƭƛ ōŜƴƛ ǇǊƻǾŜƴƎƻƴƻ Řŀ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎǊƛƳƛƴƻǎŀ ƻ Řŀ 
una partecipazione a tale attività;  

ǐ ƭΩŀŎǉǳƛǎǘƻΣ ƭŀ ŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜ ƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Řƛ ōŜƴƛ ŜǎǎŜƴŘƻ ŀ ŎƻƴƻǎŎŜƴȊa, al 
ƳƻƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ƭƻǊƻ ǊƛŎŜȊƛƻƴŜΣ ŎƘŜ ǘŀƭƛ ōŜƴƛ ǇǊƻǾŜƴƎƻƴƻ Řŀ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎǊƛƳƛƴƻǎŀ 
o da una partecipazione a tale attività;  

ǐ la partecipazione ad ǳƴƻ ŘŜƎƭƛ ŀǘǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭŜ ƭŜǘǘŜǊŜ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘƛΣ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ 
per commettere tale atto, il tentativo di perpetrarlo, il fatto di aiutare, istigare 
ƻ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀǊŜ ǉǳŀƭŎǳƴƻ ŀ ŎƻƳƳŜǘǘŜǊƭƻ ƻ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ Řƛ ŀƎŜǾƻƭŀǊƴŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜέΦ  

La definizione di riciclaggio contenuta nel D. Lgs. 231/2007 ricomprende anche la 
nozione di autoriciclaggio, ossia la condotta di colui che intenzionalmente utilizza e/o 
occulta i proventi derivanti dalla propria attività criminosa ovvero da un reato al quale 
ha partecipato in concorsƻΦ ¢ǳǘǘŀǾƛŀ ƭΩŀǊǘΦ спуςbis c.p. esclude la punibilità di colui che 
ricicla i proventi di un reato da lui comƳŜǎǎƻΣ ōŀǎŀƴŘƻǎƛ ǎǳƭƭΩŀǎǎǳƴǘƻ ŎƘŜ Ŏƻƭǳƛ ŎƘŜ 
partecipa alla realizzazione del delitto presupposto utilizza le cose di provenienza illecita 
quale naturale conseguenza della condotta criminosa e tale comportamento non può 
quindi assumere diverso e autonomo rilievo penale.  

 

Art. 648-ter c.p. 
Impiego di denaro, beni o 

utilità di provenienza 
illecita 

Il reato consiste nell'impiego in attività economiche o finanziarie di denaro, beni o altra 
utilità di provenienza illecita.  
Il reato in questione è in un rapporto di specialità rispetto al reato di riciclaggio e 
ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻ ƭƻ ŝ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ ǊƛŎettazione, avendo tutte e tre le fattispecie come 
ǇǊŜǎǳǇǇƻǎǘƻ ŎƻƳǳƴŜ ƭŀ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ Řŀ ŘŜƭƛǘǘƻ ŘŜƭ ŘŜƴŀǊƻ ƻ ŘŜƭƭΩŀƭǘǊŀ ǳǘƛƭƛǘŁ Řƛ Ŏǳƛ 
ƭΩŀƎŜƴǘŜ ŝ ǾŜƴǳǘƻ ŀ ŘƛǎǇƻǊǊŜΦ Le tre fattispecie si distinguono tuttavia sul piano 
soggettivo poiché la ricettazione richiede solo una generica finalità di profitto, mentre 
ǊƛŎƛŎƭŀƎƎƛƻ Ŝ ƛƳǇƛŜƎƻ ǊƛŎƘƛŜŘƻƴƻ ƭƻ ǎŎƻǇƻ ǳƭǘŜǊƛƻǊŜ Řƛ ŦŀǊ ǇŜǊŘŜǊŜ ƭŜ ǘǊŀŎŎŜ ŘŜƭƭΩƻǊƛƎƛƴŜ 
ƛƭƭŜŎƛǘŀΣ Ŏƻƴ ƭΩǳƭǘŜǊƛore peculiarità che, per il reato di impiego, lo scopo ulteriore deve 
essere perseguito mediaƴǘŜ ƭΩƛƳǇƛŜƎƻ ŘŜƭƭŜ ǊƛǎƻǊǎŜ ƛƴ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ŜŎƻƴƻƳƛŎƘŜ ƻ ŦƛƴŀƴȊƛŀǊƛŜΦ  
Il delitto di reimpiego è destinato a soccombere in presenza di fatti di ricettazione o 
riciclaggio.  

Art. 648 ter1 c.p. 
Autoriciclaggio 

[ΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ƛƴ ŎƻƳƳŜƴǘƻ ǇǳƴƛǎŎŜ ƭΩŀǳǘƻǊŜ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ Ǉresupposto (delitto non colposo) il 
quale impiega, sostituisce, trasferisce, in attività economiche, finanziarie, imprenditoriali 
o speculative, il denaro, i beni o le altre utilità provenienti da tale delitto, in modo da 
ƻǎǘŀŎƻƭŀǊŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀƳŜƴǘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦicazione della loro provenienza delittuosa. La vera 
ŦƛƴŀƭƛǘŁ ǎƻǘǘŜǎŀ ŀƭƭΩƛƴǘǊƻŘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ ŀǳǘƻǊƛŎƛŎƭŀƎƎƛƻ ƴƻƴ ǎŀǊŜōōŜ ǉǳŜƭƭŀ Řƛ ǇǳƴƛǊŜ 
il mero «lavaggio» Řƛ ŘŜƴŀǊƻΣ ōŜƴǎƜ ƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŜŎƻƴƻƳƛŎƻΣ 
imprenditoriale e finanziario attraverǎƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ŘŜƴŀǊƻ ƻ ōŜƴƛ Řƛ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ 



 

130 

 

delittuosa.  
La nuova versione si caratterizza quale fattispecie autonoma e riguarda chiunque abbia 
commesso o concorso a commettere il reato principale provvedendo successivamente 
con riferimento al denaro, beni o altre utilità provenienti dalla commissione proprio di 
tale delitto, alla: 

a) sostituzione, 
b) trasferimento, 
c) impiego in attività economiche o finanziarie, 

in modo Řŀ ƻǎǘŀŎƻƭŀǊŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀƳŜƴǘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƭƻǊƻ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ ŘŜƭƛǘǘǳƻǎŀΦ 
La nuova versione della disposizione attribuisce rilevanza penale a detta condotta 
indipendentemente dalla circostanza che il delitto non colposo sia tra quelli puniti con 
una determinata pena. 
[ΩƻƎƎŜǘǘƻ ŘŜƭƭŀ ǘǳǘŜƭŀ ǇŜƴŀƭŜ ŝ ƭŀ ǎŀƭǾŀƎǳŀǊŘƛŀ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ŜŎƻƴƻmico. 
Infatti, chi autoricicla con investimenti e acquisti di vario genere impedisce o rende più 
difficoltose le operazioni di ristoro della vittima, ma inquina il credito Ŝ ƭΩŀƴŘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ 
prezzi e, in definitiva, tutto il sistema delle relazioni economiche. 

 
La norma stabilisce innanzitutto che per configurare la fattispecie di reato occorre, dal 
Ǉǳƴǘƻ Řƛ Ǿƛǎǘŀ ŘŜƭƭΩŜƭŜƳŜƴǘƻ ǎƻƎƎŜǘǘƛǾƻΣ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŁ Řƛ ƻŎŎǳƭǘŀǊŜ ƭŀ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴza illecita del 
denaro. È esclusa di conseguenza la punibilità in caso di utilizzazione o godimento 
personale. 
Il delitto di autoriciclaggio è punibile a titolo di dolo generico, che consiste nella 
coscienza e volontà di effettuare la sostituzione, il trasferimento o altre operazioni 
riguardanti denaro, beni o altre utilità, unitamente alla consapevolezza della idoneità 
della condotta a creare ostacolo alla identificazione di tale provenienza. 
È esclusa dunque la punibilità del delitto in esame a titolo di dolo specifico, in quanto è 
stata normativamente oggettivata la finalità perseguita dal soggetto agente di 
ƻǎǘŀŎƻƭŀǊŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀƳŜƴǘŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴȊŀ ƛƭƭŜŎƛǘŀ ŘŜƭ ŘŜƴŀǊƻΣ ŘŜƛ ōŜƴƛ 
o delle altre utilità. 

 

 

2.0 Le macroattività sensibili art. 25 octies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati di ricettazione, riciclaggio, impiego di denaro, beni o altre 

utilit¨ di provenienza illecita, previsti dallôarticolo 25 octies del decreto e a seguito 

dellôattivit¨ di risk assessment, sono valutati a ñrischioò i seguenti processi: 

פּ  la gestione delle transazioni finanziarie (compreso lôacquisto o vendita di 

societ¨ o rami dôazienda e la gestione del patrimonio immobiliare, civile ed 

industriale); 

פּ  l'approvvigionamento di beni e/o servizi; 

פּ  la gestione del personale; 

פּ  la vendita di beni e servizi; 

פּ  la gestione dei rifiuti. 



 

131 

 

 

3.0 Prevenzione dei reati art. 25 octies del D. Lgs.  231/2001 e 

ss.mm.ii.  

REATI DI RICETTAZIONE, RICICLAGGIO, IMPIEGO DI DENARO, BENI O ALTRE UTILITA' DI 
PROVENIENZA ILLECITA, NON/I9Ω !¦¢hwL/L/[!DDLh (ART. 25 OCTIES) 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENRALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI  

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
Verificare l'attendibilità commerciale e professionale dei nuovi fornitori attraverso: 

ǐ visure ordinarie presso la Camera di Commercio; 
ǐ analisi del fornitore per verificarne la coerenza con le prestazioni richieste dalla Società; 
ǐ certificato antimafia 

Inserire nei contratti con i fornitori una specifica clausola con la quale si specifica che l'incarico deve essere svolto nel 

rispetto del  Modello e del Codice Etico della C.B.M.C. S.r.l., pubblicati sul sito www.cbmc-conglomerati.it . 

 
I rapporti commerciali di qualunque genere da intrattenersi con soggetti/enti/impresa appartenenti a Stati ricadenti nelle 

cosiddette BLACK LIST (ǇǳōōƭƛŎŀǘŜ ƴŜƭƭΩ¦ƴƛǘŁ Řƛ LƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ CƛƴŀƴȊƛŀǊƛŀ ¦LC ŘŜƭƭŀ Banca d'Italia 
http://uif.bancaditalia.it/adempimenti-operatori/contrasto/index.html - liste onu, liste ofac, liste unione europea) 
devono essere precedentemente valutati al fine di giungere alla stipula di qualsivoglia accordo o contratto. La 
valutazione va effettuata attraverso la ricerca nominativa del legale rappresentante del soggetto/ente/impresa di cui 
sƛ ŀǾǊŁ ŀǾǳǘƻ ŎǳǊŀ Řƛ ƻǘǘŜƴŜǊŜ ƭŜ ƎŜƴŜǊŀƭƛǘŁέΦ [ŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ Ǿŀ fatta per importi superiori a 50.000 euro annuali. 

 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 

 
SISTEMA DELEGHE   

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA  

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
PROCEDURE 

PGI/02 -APPROVVIGIONAMENTO 
PGI/20 - SELEZIONE ED ASSUNZIONE DEL PERSONALE 

PGI/21 - TRANSAZIONI FINANZIARIE 
PGI/22 - GESTIONE CREDENZIALI DI ACCESSO, SITO INTERNET E FIRMA DIGITALE 

PGI/24 - CONTROLLO DEI CONTRATTI 

 
SANZIONI INTERNE 

  

http://www.cbmc-conglomerati.it/
http://uif.bancaditalia.it/adempimenti-operatori/contrasto/index.html
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale X 
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I reati contro il diritto d'autore 

1.0 Le fattispecie di reato art. 25 novies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-NOVIES DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

DELITTI IN MATERIA DI VIOLAZIONE DEL DIRITTO D'AUTORE 

 
1. In relazione alla commissione dei delitti previsti dagli articoli 171, primo comma, lettera a-bis), e terzo comma, 171-
bis, 171-ter, 171-septies e 171-ƻŎǘƛŜǎ ŘŜƭƭŀ ƭŜƎƎŜ нн ŀǇǊƛƭŜ мфпмΣ ƴΦ сооΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Ŧƛƴƻ ŀ 
cinquecento quote. 
2. Nel caso Řƛ ŎƻƴŘŀƴƴŀ ǇŜǊ ƛ ŘŜƭƛǘǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ м ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ƛƴǘŜǊŘƛǘǘƛǾŜ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ 
9, comma 2, per una durata non superiore ad un anno. 
wŜǎǘŀ ŦŜǊƳƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мтп- quinquies della citata legge n. 633 del 1941. 

 

 

DESCRIZIONE REATO FONTE ORIGINALE 

Protezione del diritto d'autore e di altri diritti connessi al suo esercizio 
{ŀƭǾƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭϥŀǊǘƛŎƻƭƻ мтм ōƛǎ Ŝ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мтм ǘŜǊ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ 
ϵ рмΣлл ŀ ϵ нΦлсрΣлл chiunque, senza averne diritto, a qualsiasi scopo e in qualsiasi 
forma: 
a) riproduce, trascrive, recita in pubblico, diffonde, vende o mette in vendita o pone 
altrimenti in commercio un'opera altrui o ne rivela il contenuto prima che sia reso 
pubblico, o introduce e mette in circolazione nello Stato esemplari prodotti all'estero 
contrariamente alla legge italiana; 
a bis) mette a disposizione del pubblico, immettendola in un sistema di reti telematiche, 
mediante connessioni di qualsiasi genere, un'opera dell'ingegno protetta, o parte di essa; 
b) rappresenta, esegue o recita in pubblico o diffonde con o senza variazioni od aggiunte, 
ǳƴΩƻǇŜǊŀ ŀƭǘǊǳƛ ŀŘŀǘǘŀ ŀ ǇǳōōƭƛŎƻ ǎǇŜǘǘŀŎƻƭƻ ƻŘ ǳƴŀ ŎƻƳǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ƳǳǎƛŎŀƭŜΦ [ŀ 
rappresentazione o esecuzione comprende la proiezione pubblica dell'opera 
cinematografica, l'esecuzione in pubblico delle composizioni musicali inserite nelle opere 
cinematografiche e la radiodiffusione mediante altoparlante azionato in pubblico; 
c) compie i fatti indicati nelle precedenti lettere mediante una delle forme di elaborazione 
previste da questa legge; 
d) riproduce un numero di esemplari o esegue o rappresenta un numero di esecuzioni o di 
rappresentazioni maggiore di quello che aveva il diritto rispettivamente di produrre o di 
rappresentare; 
e) (abrogata) 
f) in violazione dell'articolo 79 ritrasmette su filo o per radio o registra in dischi 
fonografici o altri apparecchi analoghi le trasmissioni o ritrasmissioni radiofoniche o 
smercia i dischi fonografici o altri apparecchi indebitamente registrati. 
Chiunque commette la violazione di cui al primo comma, lettera a bis), è ammesso a 
pagare, prima dell'apertura del dibattimento, ovvero prima dell'emissione del decreto 
penale di condanna, una somma corrispondente alla metà del massimo della pena 
stabilita dal primo comma per il reato commesso, oltre le spese del procedimento. Il 

Art. 171 L. n. 633/1941  
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pagamento estingue il reato. 
[ŀ ǇŜƴŀ ŝ ŘŜƭƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Ŧƛƴƻ ŀŘ ǳƴ ŀƴƴƻ ƻ ŘŜƭƭŀ Ƴǳƭǘŀ ƴƻƴ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀ ϵ рмсΣлл ǎŜ ƛ ǊŜŀǘƛ 
di cui sopra sono commessi sopra un'opera altrui non destinata alla pubblicazione, 
ovvero con usurpazione della paternità dell'opera, ovvero con deformazione, mutilazione 
o altra modificazione dell'opera medesima, qualora ne risulti offesa all'onore od alla 
reputazione dell'autore. 
La violazione delle disposizioni di cui al terzo ed al quarto comma dell'articolo 68 
comporta la sospensione della attività di fotocopia, xerocopia o analogo sistema di 
ǊƛǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜ Řŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛ ŀŘ ǳƴ ŀƴƴƻ ƴƻƴŎƘŞ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ϵ 
1ΦлонΣлл ŀ ϵ рΦмспΣллΦ  
 

Articolo 174-quinquies legge del 22 aprile 1941, n. 633 
όtǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘƛǊƛǘǘƻ ŘΩŀǳǘƻǊŜ Ŝ Řƛ ŀƭǘǊƛ ŘƛǊƛǘǘƛ Ŏƻƴƴessi al suo esercizio) 

мΦ vǳŀƴŘƻ ŜǎŜǊŎƛǘŀ ƭΩŀȊƛƻƴŜ ǇŜƴŀƭŜ ǇŜǊ ǘŀƭǳƴƻ ŘŜƛ ǊŜŀǘƛ ƴƻƴ ŎƻƭǇƻǎƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ Řŀƭƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŜ 
sezioƴŜ ŎƻƳƳŜǎǎƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ ǳƴ ŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ ƻ Řƛ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǎƻƎƎŜǘǘŀ ŀŘ 
autorizzazione, il pubblico ministero ne dà comunicazione al questore, indicando gli 
ŜƭŜƳŜƴǘƛ ǳǘƛƭƛ ǇŜǊ ƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǇǊƻǾǾŜŘƛƳŜƴǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ нΦ 
2. Valutati gli elementi indicati nella comunicazione di cui al comma 1, il questore, sentiti 
gli interessati, può disporre, con provvedimento motivato, la sosǇŜƴǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ƻ 
ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǇŜǊ ǳƴ ǇŜǊƛƻŘƻ ƴƻƴ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀ ǉǳƛƴŘƛŎƛ ƎƛƻǊƴƛ Ŝ ƴƻƴ ǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ, 
senza pregiudizio del sequestro penale eventualmente adottato. 
3. In caso di condanna per taluno dei reati di cui al comma 1, è sempre disposta, a titolo 
Řƛ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛŀΣ ƭŀ ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ ǘŜƳǇƻǊŀƴŜŀ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ƻ 
ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǇŜǊ ǳn periodo da tre mesi ad un anno, computata la durata della 
sospensione ŘƛǎǇƻǎǘŀ ŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜƭ ŎƻƳƳŀ нΦ {ƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нп ŘŜƭƭŀ ƭŜƎƎŜ нп 
novembre 1981, n. 689. In caso di recidiva specifica è disposta la revoca della licenza di 
ŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ƻ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭƻ ǎǾƻƭƎƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁΦ 
4. Le disposizioni di cui al presente articolo si applicano anche nei confronti degli 
stabilimenti di sviluppo e di stampa, di sincronizzazione e postproduzione, nonché di 
masterizzazione, tipografia e che comunque esercitino attività di produzione industriale 
connesse alla realizzazione dei supporti contraffatti e nei confronti dei centri di emissione 
o ricezione di programmi televisivi. [Ŝ ŀƎŜǾƻƭŀȊƛƻƴƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ пр ŘŜƭƭŀ ƭŜƎƎŜ п 
novembre 1965, n. 1213, e successive modificazioni, sono sospese in caso di esercizio 
ŘŜƭƭΩŀȊƛƻƴŜ ǇŜƴŀƭŜΤ ǎŜ Ǿƛ ŝ ŎƻƴŘŀƴƴŀΣ ǎƻƴƻ ǊŜǾƻŎŀǘŜ Ŝ ƴƻƴ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƴǳƻǾŀƳŜƴǘŜ 
concesse per almeno un biennio. 
 
 
Protezione del diritto d'autore e di altri diritti connessi al suo esercizio 
1. Chiunque abusivamente duplica, per trarne profitto, programmi per elaboratore o ai 
medesimi fini importa, distribuisce, vende, detiene a scopo commerciale o 
imprenditoriale o concede in locazione programmi contenuti in supporti non 
contrassegnati dalla Società italiana degli autori ed editori (SIAE), è soggetto alla pena 
della reclusione da sei mesi a tre anni e della muƭǘŀ Řŀ ϵ нΦрунΣлл ŀ ϵ мрΦпфоΣллΦ [ŀ 
stessa pena si applica se il fatto concerne qualsiasi mezzo inteso unicamente a consentire 
o facilitare la rimozione arbitraria o l'elusione funzionale di dispositivi applicati a 
protezione di un programma per elaboratori. La pena non è inferiore nel minimo a due 
ŀƴƴƛ Řƛ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ ŀ ϵ мрΦпфоΣлл ǎŜ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ŝ di rilevante gravità. 
2. Chiunque, al fine di trarne profitto, su supporti non contrassegnati SIAE riproduce, 
trasferisce su altro supporto, distribuisce, comunica, presenta o dimostra in pubblico il 
contenuto di una banca di dati in violazione delle disposizioni di cui agli articoli 64 
quinquies e 64 sexies, ovvero esegue l'estrazione o il reimpiego della banca di dati in 
violazione delle disposizioni di cui agli articoli 102 bis e 102 ter, ovvero distribuisce, vende 
o concede in locazione una banca di dati, è soggetto, alla pena della reclusione da sei 
ƳŜǎƛ ŀ ǘǊŜ ŀƴƴƛ Ŝ ŘŜƭƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ нΦрунΣлл ŀ ϵ мрΦпфоΣллΦ [ŀ ǇŜƴŀ ƴƻƴ ŝ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ƴŜƭ 
minimo a due anni Řƛ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ ŀ ϵ мрΦпфоΣлл ǎŜ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ŝ Řƛ ǊƛƭŜǾŀƴǘŜ ƎǊŀǾƛǘŁΦ 
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Protezione del diritto d'autore e di altri diritti connessi al suo esercizio 
1. E' punito, se il fatto è commesso per uso non personale, con la reclusione da sei mesi a 
ǘǊŜ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ нΦрунΣлл ŀ ϵ мрΦпфоΣлл ŎƘƛǳƴǉǳŜ ŀ Ŧƛƴƛ Řƛ lucro: 
a) abusivamente duplica, riproduce, trasmette o diffonde in pubblico con qualsiasi 
procedimento, in tutto o in parte, un'opera dell'ingegno destinata al circuito televisivo, 
cinematografico, della vendita o del noleggio, dischi, nastri o supporti analoghi ovvero 
ogni altro supporto contenente fonogrammi o videogrammi di opere musicali, 
cinematografiche o audiovisive assimilate o sequenze di immagini in movimento; 
b) abusivamente riproduce, trasmette o diffonde in pubblico, con qualsiasi procedimento, 
opere o parti di opere letterarie, drammatiche, scientifiche o didattiche, musicali o 
drammatico-musicali, ovvero multimediali, anche se inserite in opere collettive o 
composite o banche dati; 
c) pur non avendo concorso alla duplicazione o riproduzione, introduce nel territorio dello 
Stato, detiene per la vendita o la distribuzione, distribuisce, pone in commercio, concede 
in noleggio o comunque cede a qualsiasi titolo, proietta in pubblico, trasmette a mezzo 
della televisione con qualsiasi procedimento, trasmette a mezzo della radio, fa ascoltare 
in pubblico le duplicazioni o riproduzioni abusive di cui alle lettere a) e b); 
d) detiene per la vendita o la distribuzione, pone in commercio, vende, noleggia, cede a 
qualsiasi titolo, proietta in pubblico, trasmette a mezzo della radio o della televisione con 
qualsiasi procedimento, videocassette, musicassette, qualsiasi supporto contenente 
fonogrammi o videogrammi di opere musicali, cinematografiche o audiovisive o sequenze 
di immagini in movimento, od altro supporto per il quale è prescritta, ai sensi della 
presente legge, l'apposizione di contrassegno da parte della Società italiana degli autori 
ed editori (S.I.A.E.), privi del contrassegno medesimo o dotati di contrassegno 
contraffatto o alterato; 
e) in assenza di accordo con il legittimo distributore, ritrasmette o diffonde con qualsiasi 
mezzo un servizio criptato ricevuto per mezzo di apparati o parti di apparati atti alla 
decodificazione di trasmissioni ad accesso condizionato; 
f) introduce nel territorio dello Stato, detiene per la vendita o la distribuzione, 
distribuisce, vende, concede in noleggio, cede a qualsiasi titolo, promuove 
commercialmente, installa dispositivi o elementi di decodificazione speciale che 
consentono l'accesso ad un servizio criptato senza il pagamento del canone dovuto. 
f bis) fabbrica, importa, distribuisce, vende, noleggia, cede a qualsiasi titolo, pubblicizza 
per la vendita o il noleggio, o detiene per scopi commerciali, attrezzature, prodotti o 
componenti ovvero presta servizi che abbiano la prevalente finalità o l'uso commerciale 
dì eludere efficaci misure tecnologiche di cui all'art. 102 quater ovvero siano 
principalmente progettati, prodotti, adattati o realizzati con la finalità di rendere 
possibile o facilitare l'elusione di predette misure. Fra le misure tecnologiche sono 
comprese quelle applicate, o che residuano, a seguito della rimozione delle misure 
medesime conseguentemente a iniziativa volontaria dei titolari dei diritti o ad accordi tra 
questi ultimi e i beneficiari di eccezioni, ovvero a seguito di esecuzione di provvedimenti 
dell'autorità amministrativa o giurisdizionale; 
h) abusivamente rimuove o altera le informazioni elettroniche di cui all'articolo 102 
quinquies, ovvero distribuisce, importa a fini di distribuzione, diffonde per radio o per 
televisione, comunica o mette a disposizione del pubblico opere o altri materiali protetti 
dai quali siano state rimosse o alterate le informazioni elettroniche stesse. 
нΦ 9Ω Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Řŀ ǳƴƻ ŀ ǉǳŀǘǘǊƻ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ la multa dŀ ϵ нΦрунΣлл ŀ ϵ 
15.493,00 chiunque: 
a) riproduce, duplica, trasmette o diffonde abusivamente, vende o pone altrimenti in 
commercio, cede a qualsiasi titolo o importa abusivamente oltre cinquanta copie o 
esemplari di opere tutelate dal diritto d'autore e da diritti connessi; 
a bis) in violazione dell'articolo 16, a fini di lucro, comunica al pubblico immettendola in 
un sistema di reti telematiche, mediante connessioni di qualsiasi genere, un'opera 
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dell'ingegno protetta dal diritto d'autore, o parte di essa; 
b) esercitando in forma imprenditoriale attività di riproduzione, distribuzione, vendita o 
commercializzazione, importazione di opere tutelate dal diritto d'autore e da diritti 
connessi, si rende colpevole dei fatti previsti dal comma 1; 
c) promuove o organizza le attività illecite di cui al comma 1. 
3. La pena è diminuita se il fatto è di particolare tenuità. 
4. La condanna per uno dei reati previsti nel comma 1 comporta: 
a) l'applicazione delle pene accessorie di cui agli articoli 30 e 32 bis del codice penale; 
b) la pubblicazione della sentenza ai sensi dell'articolo 36 del codice penale; 
c) la sospensione per un periodo di un anno della concessione o autorizzazione di 
diffusione radiotelevisiva per l'esercizio dell'attività produttiva o commerciale. 
5. Gli importi derivanti dall'applicazione delle sanzioni pecuniarie previste dai precedenti 
commi sono versati all'Ente nazionale di previdenza ed assistenza per i pittori e scultori, 
musicisti, scrittori ed autori drammatici. 
 
 
 
Protezione del diritto d'autore e di altri diritti connessi al suo esercizio 
1. La pena di cui all'articolo 171-ter, comma 1, si applica anche: 
a) ai produttori o importatori dei supporti non soggetti al contrassegno di cui all'articolo 
181-bis, i quali non comunicano alla SIAE entro trenta giorni dalla data di immissione in 
commercio sul territorio nazionale o di importazione i dati necessari alla univoca 
identificazione dei supporti medesimi; 
b) salvo che il fatto non costituisca più grave reato, a chiunque dichiari falsamente 
l'avvenuto assolvimento degli obblighi di cui all'articolo 181-bis, comma 2, della presente 
legge. 
 
 
 

Art. 171 septies L. n. 
633/1941  

Protezione del diritto d'autore e di altri diritti connessi al suo esercizio 
1. Qualora il fatto non costituisca più grave reato, è punito con la reclusione da sei mesi a 
ǘǊŜ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Řŀ ϵ нΦрунΣлл ŀ ϵ нрΦуннΣлл ŎƘƛǳƴǉǳŜ ŀ Ŧƛƴƛ ŦǊŀǳŘƻƭŜƴǘƛ ǇǊƻŘǳŎŜΣ 
pone in vendita, importa, promuove, installa, modifica, utilizza per uso pubblico e privato 
apparati o parti di apparati atti alla decodificazione di trasmissioni audiovisive ad 
accesso condizionato effettuate via etere, via satellite, via cavo, in forma sia analogica 
sia digitale. Si intendono ad accesso condizionato tutti i segnali audiovisivi trasmessi da 
emittenti italiane o estere in forma tale da rendere gli stessi visibili esclusivamente a 
gruppi chiusi di utenti selezionati dal soggetto che effettua l'emissione del segnale, 
indipendentemente dalla imposizione di un canone per la fruizione di tale servizio. 
нΦ [ŀ ǇŜƴŀ ƴƻƴ ŝ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ Řƛ ǊŜŎƭǳǎƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ ŀ ϵ мрΦпфоΣлл ǎŜ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ŝ Řƛ 
rilevante gravità. 
 
 

Art. 171 octies L. n. 
633/1941 

 

 

 

 

ART. 25 novies D. LGS. 231/2001 

REATI IN MATERIA DI VIOLAZIONE DEL DIRITTO D'AUTORE 

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 171 L. n. 633/1941 
Protezione del diritto 
ŘΩŀǳǘƻǊŜ Ŝ Řƛ ŀƭǘǊƛ ŘƛǊƛǘǘƛ 
connessi al suo esercizio 

La norma punisce la messa a disposizione del pubblico, mediante immissione in un 
sistema di reti telematiche e/o con connŜǎǎƛƻƴƛ Řƛ ǉǳŀƭǳƴǉǳŜ ƎŜƴŜǊŜΣ Řƛ ǳƴΩƻǇŜǊŀ 
ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻ ǇǊƻǘŜǘǘŀ ƻ ŀƴŎƘŜ ǎƻƭƻ ǳƴŀ ǇŀǊǘŜ Řƛ ŜǎǎŀΦ !ƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭ ŎƻƳƳŀ н ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ 
171, il reato previsto alla lettera a-ōƛǎ ŝ Ŝǎǘƛƴǘƻ Ŏƻƴ ƛƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘƻΣ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩŀǇŜǊǘǳǊŀ ŘŜƭ 
ŘƛōŀǘǘƛƳŜƴǘƻ ƻ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩŜƳƛǎǎƛone del decreto penale di condanna, di una somma pari 
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alla metà del massimo della pena stabilita al comma 1 (multa da euro 51 a euro 2.065); 
tale previsione, che sarebbe comunque inapplicabile, ai sensi del comma 3, nel caso in 
cui la violazione della lettera a-ōƛǎ ŦƻǎǎŜ ŎƻƳƳŜǎǎŀ ƛƴ Řŀƴƴƻ Řƛ ǳƴΩƻǇŜǊŀ ƛƴŜŘƛǘŀ ƻ Ŏƻƴ 
ǳǎǳǊǇŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǇŀǘŜǊƴƛǘŁΣ ƴƻƴ ƳƻŘƛŦƛŎŀ ƭŀ ǊƛƭŜǾŀƴȊŀ ŘŜƭƭΩƛƭƭŜŎƛǘƻ ŎƻƳƳŜǎǎƻ ŀƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭŀ 
responsabilƛǘŁ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ŘŜƭƭΩŜƴǘŜ ƛƴ ǉǳŀƴǘƻ Ŝǎǎŀ Ŏƻƴǘƛƴǳŀ ŀ ǎǳǎǎƛǎǘŜǊŜ 
ogniqualvolta il reato si eǎǘƛƴƎǳŀ ǇŜǊ ǳƴŀ Ŏŀǳǎŀ ŘƛǾŜǊǎŀ ŘŀƭƭΩŀƳƴƛǎǘƛŀ όǎƛ ǾŜŘŀ ƭΩŀǊǘΦ уΣ 
comma 1, lett. b) del D.Lgs. 231/01). 

Il comma 3 prevede tre distinte circostanze aggravanti dei reati di cui al comma 1 poste 
a protezione degli interessi morali e personali degli autori delle ƻǇŜǊŜ ŘŜƭƭΩƛƴƎŜƎƴƻΦ  
[ŀ ǇǊƛƳŀ ƛǇƻǘŜǎƛ ŀƎƎǊŀǾŀƴǘŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀ ŀƭǘǊǳƛ ƴƻƴ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀ ŀƭƭŀ 
ǇǳōōƭƛŎŀȊƛƻƴŜΤ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ǘǳǘŜƭŀ ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŜ ƳƻǊŀƭŜ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǊŜ ŎƘŜ ǎƛ ŎƻƴŎǊŜǘƛȊȊŀ 
ƴŜƭƭŀ ǊƛǎŜǊǾŀǘŜȊȊŀ ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀ Ŝ ƴŜƭƭŀ ƭƛōŜǊǘŁ Řƛ ŘŜŎƛŘŜǊŜ ǎǳƭƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŁ Řƛ ǊŜƴŘŜǊƭŀ 
pubblica.  
[ŀ ǎŜŎƻƴŘŀ ŀƎƎǊŀǾŀƴǘŜ ŝ Ŏƻǎǘƛǘǳƛǘŀ ŘŀƭƭΩǳǎǳǊǇŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǇŀǘŜǊƴƛǘŁ ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀ ŎƘŜ ǎƛ 
ǊŜŀƭƛȊȊŀ Ŏƻƴ ƭΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴŀ ǇŀǘŜǊƴƛǘŁ ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀ ƴƻƴ ǊƛǎǇƻƴŘŜƴǘŜ ŀƭ ǾŜǊƻΦ  
[ŀ ǘŜǊȊŀ ƛǇƻǘŜǎƛ ŀƎƎǊŀǾŀƴǘŜ ǇǳƴƛǎŎŜ ƭΩƻŦŦŜǎŀ ŀƭƭΩƻƴƻǊŜ Ŝ ŀƭƭŀ ǊŜǇǳǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǊŜ 
realizzate attraverso le condotte di deformazione, modificazione o mutilazione 
ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀΦ 

 

Art. 171-bis L. n. 
633/1941 

Protezione del diritto 
ŘΩŀǳǘƻǊŜ Ŝ Řƛ ŀƭǘǊƛ ŘƛǊƛǘǘƛ 
connessi al suo esercizio 

Le condotte alternative di reato si realizzano nei casi di:  
ǐ duplicazione abusiva di programmi per elaborare contenuti in supporti non 

contrassegnati dalla Società italiana degli autori ed editori (S.I.A.E.); o  

ǐ importazione, distribuzione, vendita, detenzione a scopo commerciale o 
imprenditoriale, concessione in locazione di programmi contenuti in supporti 
non contrassegnati dalla Società italiana degli autori ed editori (S.I.A.E.); o  

ǐ rimozione arbitraria o elusione di dispositivi applicati a protezione di un 
programma; o  

ǐ trasferimento su altro supporto, distribuzione, comunicazione, presentazione o 
dimostrazione in pubblico del contenuto di una banca di dati; o  

ǐ esecuzione dell'estrazione o del reimpiego della banca di dati; o  

ǐ distribuzione, vendita o concessione in locazione di una banca di dati.  

 

Art. 171-ter L. n. 
633/1941             

Protezione del diritto 
ŘΩŀǳǘƻǊŜ Ŝ Řƛ ŀƭǘǊƛ ŘƛǊƛǘǘƛ 
connessi al suo esercizio 

Le condotte alternative di reato sono le seguenti:  
1. duplicazione, riproduzione, trasmissione e diffusione in pubblico di un'opera 

dell'ingegno destinata al circuito televisivo, cinematografico, della vendita o del 
noleggio, dischi, nastri o supporti analoghi ovvero ogni altro supporto 
contenente fonogrammi o videogrammi di opere musicali, cinematografiche o 
audiovisive assimilate o sequenze di immagini in movimento; o  

2. riproduzione, trasmissione o diffusione in pubblico di opere o parti di opere 
letterarie, drammatiche, scientifiche o didattiche, musicali o drammatico-
musicali, ovvero multimediali, anche se inserite in opere collettive o composite 
o banche dati; o  

3. introduzione nel territorio dello Stato, detenzione per la vendita o la 
distribuzione, distribuzione, messa in commercio, concessione in noleggio o 
comunque cessione a qualsiasi titolo, proiezione in pubblico, trasmissione a 
mezzo della televisione con qualsiasi procedimento, trasmissione a mezzo della 
radio delle duplicazioni o riproduzioni abusive sub dei punti 1 e 2; o  

4. detenzione per la vendita o la distribuzione, messa in commercio, vendita, 
noleggio, cessione a qualsiasi titolo, proiezione in pubblico, trasmissione a 
mezzo della radio o della televisione con qualsiasi procedimento, videocassette, 
musicassette, qualsiasi supporto contenente fonogrammi o videogrammi di 
opere musicali, cinematografiche o audiovisive o sequenze di immagini in 
movimento, od altro supporto per il quale è prescritta l'apposizione di 
contrassegno da parte della Società italiana degli autori ed editori (S.I.A.E.), 
privi del contrassegno medesimo o dotati di contrassegno contraffatto o 
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alterato;  
5. ritrasmissione o diffusione con qualsiasi mezzo di un servizio criptato ricevuto 

per mezzo di apparati o parti di apparati atti alla decodificazione di trasmissioni 
ad accesso condizionato in assenza di accordo con il legittimo distributore;  

6. introduzione nel territorio dello Stato, detenzione per la vendita o la 
distribuzione, distribuzione, vendita, concessione in noleggio, cessione a 
qualsiasi titolo, promozione commerciale, installazione di dispositivi o elementi 
di decodificazione speciale che consentono l'accesso ad un servizio criptato 
senza il pagamento del canone dovuto;  

7. fabbricazione, importazione, distribuzione, vendita, noleggio, cessione a 
qualsiasi titolo, pubblicazione per la vendita o il noleggio, o detenzione per 
scopi commerciali, di attrezzature, prodotti o componenti ovvero prestazione di 
servizi che abbiano la prevalente finalità o l'uso commerciale di eludere efficaci 
misure tecnologiche di cui all'art. 102-quater ovvero siano principalmente 
progettati, prodotti, adattati o realizzati con la finalità di rendere possibile o 
facilitare l'elusione di predette misure;  

8. rimozione abusiva o alterazione di informazioni elettroniche di cui all'articolo 
102-quinquies, ovvero distribuzione, importazione a fini di distribuzione, 
diffusione per radio o per televisione, comunicazione o messa a disposizione 
del pubblico di opere o altri materiali protetti dai quali siano state rimosse o 
alterate le informazioni elettroniche stesse.  

 

Art. 171-septies L. n. 
633/1941 

Protezione del diritto 
ŘΩŀǳǘƻǊŜ Ŝ Řƛ ŀƭǘǊƛ diritti  
connessi al suo esercizio 

[ŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŜǎǘŜƴŘŜ ƭŀ ǇŜƴŀ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŘŀƭƭΩŀǊǘΦ мтм-ter ai produttori o importatori che 
non comunichino alla S.I.A.E., entro trenta giorni dalla data di immissione in commercio 
sul territorio nazionale o di importazione, i dati necessari alla univoca identificazione dei 
ǎǳǇǇƻǊǘƛ ƴƻƴ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ŀƭ ŎƻƴǘǊŀǎǎŜƎƴƻ Ŝ ŀ ŎƘƛǳƴǉǳŜ ŘƛŎƘƛŀǊƛ ŦŀƭǎŀƳŜƴǘŜ ƭΩŀǾǾŜƴǳǘƻ 
ŀǎǎƻƭǾƛƳŜƴǘƻ ŘŜƎƭƛ ƻōōƭƛƎƘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ мум-bis, comma 2 L.633/1941. 

 

Art. 171-octies L. n. 
633/1941 

Protezione del diritto 
ŘΩŀǳǘƻǊŜ Ŝ Řƛ ŀƭǘǊƛ ŘƛǊƛǘǘƛ 
connessi al suo esercizio 

Le condotte alternative di reato si sostanziano nel:  
ǐ produrre; e/o  
ǐ porre in vendita; e/o  
ǐ importare; e/o  
ǐ promuove; e/o  
ǐ installare; e/o  
ǐ modificare; e/o  
ǐ utilizzare per uso pubblico e privato apparati o parti di apparati atti alla 

decodificazione di trasmissioni audiovisive ad accesso condizionato effettuate 
via etere, via satellite, via cavo, in forma sia analogica sia digitale.  

Per accesso condizionato si devono intendere quei segnali audiovisivi trasmessi da 
emittenti italiane o estere visibili esclusivamente ad una categoria chiusa di utenti scelta 
ŘŀƭƭΩŜƳƛǘǘŜƴǘŜ ƛƴŘƛǇŜƴŘŜƴǘŜƳŜƴǘŜ Řŀƭƭŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴǎƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ŎŀƴƻƴŜΦ 
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2.0 Le macroattività sensibili art. 25 novies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

Nellôambito dei delitti in materia di violazione del diritto dôautore, previsti  

dallôarticolo 25-novies del decreto e a seguito dellôattivit¨ di risk assessment, 

sono valutati a ñrischioò i seguenti processi: 

פּ  la gestione delle banche dati; 

פּ  lôinstallazione e lôuso dei prodotti software. 
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3.0 Prevenzione dei reati art. 25 novies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

REATI CONTRO IL DIRITTO D'AUTORE (ART. 25 NOVIES) 

 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI  

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
I destinatari della presente Parte Speciale devono verificare che i propri servizi siano realizzati senza usurpare opere 
dôingegno protette. 
 
I destinatari della presente Parte Speciale devono rispettare la normativa vigente che garantisce la tutela dei diritti 
dôautore. 
 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 
 

SISTEMA DELEGHE 

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI(19) 

 
ORGANIGRAMMA 

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
REGOLAMENTO PER L'UTILIZZO DEI SISTEMI INFORMATICI (ALLEGATO B) 

 
PROCEDURE 

PGI/22 - GESTIONE DELLE CREDENZIALI DI ACCESSO, SITO INTERNET E FIRMA DIGITALE 

 
SANZIONI INTERNE 
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale XI 
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I reati contro l'amministrazione della giustizia  

1.0 Le fattispecie di reato art. 25 decies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-DECIES DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

INDUZIONE A NON RENDERE DICHIARAZIONI O A RENDERE DICHIARAZIONI MENDACI ALL'AUTORITA' GIUDIZIARIA  

 
мΦ Lƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ отт-ōƛǎ ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ ǇŜƴŀƭŜΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ 
pecuniaria fino a cinquecento quote. 

 

DESCRIZIONE REATO FONTE ORIGINALE 

Induzione a non rendere dichiarazioni o a rendeǊŜ ŘƛŎƘƛŀǊŀȊƛƻƴƛ ƳŜƴŘŀŎƛ ŀƭƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ 
giudiziaria 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque, con violenza o minaccia, o con offerta 
o promessa di denaro o di altra utilità, induce a non rendere dichiarazioni o a rendere 
dichiarazioni mendaci la persona chiamata a rendere davanti alla autorità giudiziaria 
dichiarazioni utilizzabili in un procedimento penale, quando questa ha la facoltà di non 
rispondere, è punito con la reclusione da due a sei anni. 

Art. 377-bis c.p. 
 

 

ART. 25 decies D.LGS. 231/2001 

INDUZIONE A NON RENDERE DICHIARAZIONI O A RENDERE DICHIARAZIONI MENDACI ALL'AUTORITA' GIUDIZIARIA  

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 377-bis c.p. 
Induzione a non rendere 
dichiarazioni o a rendere 

dichiarazioni mendaci 
ŀƭƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ giudiziaria 

[ŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ǎƛ ŎƻƴŎǊŜǘƛȊȊŀ ƴŜƭƭΩƛƴŘǳȊƛƻƴŜ Řƛ ǘŜǊȊƛ ŀ ƴƻƴ ǊŜƴŘŜǊŜ ƻ ŀ ǊŜƴŘŜǊŜ ŘƛŎƘƛŀǊŀȊƛƻƴƛ 
ƳŜƴŘŀŎƛ ŀƭƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ ƎƛǳŘƛȊƛŀǊƛŀ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻΥ  
ǐ ƭΩƻŦŦŜǊǘŀ ƻ ƭŀ ǇǊƻƳŜǎǎŀ Řƛ ŘŜƴŀǊƻ ƻ Řƛ ŀƭǘǊŀ ǳǘƛƭƛǘŁ Ŝκƻ 

ǐ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭŀ ǾƛƻƭŜƴȊŀ ƻ ŘŜƭƭŀ ƳƛƴŀŎŎƛŀΦ 
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2.0 Le macroattività sensibili art. 25 decies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati contro lôamministrazione della giustizia, previsti dall'art. 25 

decies del decreto e a seguito dellôattivit¨ di risk assessment, sono valutati a 

ñrischioò i seguenti processi: 

פּ  i rapporti con pubblici ufficiali e organi ispettivi; 

פּ  la gestione del contenzioso; 

פּ  i rapporti con lôAutorit¨ Giudiziaria. 
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3.0 Prevenzione reati art. 25 decies del D. Lgs.  231/2001 e 

ss.mm.ii.  

INDUZIONE A NON RENDERE DICHIARAZIONI O A RENDERE DICHIARAZIONI MENDACI 
ALL'AUTORITA' GIUDIZIARIA (ART. 25 DECIES) 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI  

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
In caso lôAutorit¨ Giudiziaria ascolti i Destinatari del Modello e del Codice Etico, gli stessi sono tenuti a rendere 
dichiarazioni veritiere, fatte salve le garanzie previste per legge. 
 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 
 

  
SISTEMA DELEGHE  

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA 

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 
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Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale XII 
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I reati ambientali  

1.0 Le fattispecie di reato art. 25 undecies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-UNDECIES DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

REATI AMBIENTALI 

 
мΦ Lƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŘŜƛ ǊŜŀǘƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ Řŀƭ ŎƻŘƛŎŜ ǇŜƴŀƭŜΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ǎŀƴȊƛƻƴƛ 
pecuniarie: 
ŀύ ǇŜǊ ƭŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ 452-bis la sanzione pecuniaria da duecentocinquanta a seicento quote; 
b) peǊ ƭŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ 452-quater la sanzione pecuniaria da quattrocento a ottocento quote. 
c) per la violazione ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ прн-quinquies la sanzione pecuniaria da duecento a cinquecento quote; 
d) ǇŜǊ ƛ ŘŜƭƛǘǘƛ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛǾƛ ŀƎƎǊŀǾŀǘƛ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘ. 452 octies, la sanzione pecuniaria da seicento a mille quote; 
e) per il delitto di traffico e abbandono di materiale aŘ ŀƭǘŀ ǊŀŘƛƻŀǘǘƛǾƛǘŁ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ прн ǎŜȄƛŜǎΣ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ 
pecuniaria da duecentocinquanta a seicento quote; 
f) per la violazione dŜƭƭΩŀǊǘΦ тнт ōƛǎΣ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Ŧƛƴƻ ŀ нрл ǉǳƻǘŜΤ 
Ǝύ ǇŜǊ ƭŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ тоо ōƛǎΣ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ pecuniaria da centocinquanta a duecentocinquanta quote; 
1-bis. Nei casi di condanna per i delitti indicati al comma 1, lettere a) e b) del presente articolo, si applicano, oltre 
ŀƭƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŜ ƛǾƛ ǇǊŜǾƛǎǘŜΣ ƭŜ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ƛƴǘŜǊŘƛǘǘƛǾŜ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŘŀƭƭΩ9, per un periodo non superiore a un anno 
per il delitto di cui alla citata lettera a. 
2. In relazione alla commissione dei reati previsti dal deŎǊŜǘƻ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǾƻ о ŀǇǊƛƭŜ нллсΣ ƴΦ мрнΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŜ 
seguenti sanzioni pecuniarie: 
a) per i reati Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мотΥ 
1) per la violazione dei commi 3, 5, primo periodo, e 13, la sanzione pecuniaria da centocinquanta a 
duecentocinquanta quote; 
2) per la violazione dei commi 2, 5, secondo periodo, e 11, la sanzione pecuniaria da duecento a trecento quote. 
ōύ ǇŜǊ ƛ ǊŜŀǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нрсΥ 
1) per la violazione dei commi 1, lettera a), e 6, primo periodo, la sanzione pecuniaria fino a duecentocinquanta 
quote; 
2) per la violazione dei commi 1, lettera b), 3, primo periodo, e 5, la sanzione pecuniaria da centocinquanta a 
duecentocinquanta quote; 
3) per la violazione del comma 3, secondo periodo, la sanzione pecuniaria da duecento a trecento quote; 
Ŏύ ǇŜǊ ƛ ǊŜŀǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нртΥ 
1) per la violazione del comma 1, la sanzione pecuniaria fino a duecentocinquanta quote; 
2) per la violazione del comma 2, la sanzione pecuniaria da centocinquanta a duecentocinquanta quote; 
d) per la violazƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нруΣ ŎƻƳƳŀ пΣ ǎŜŎƻƴŘƻ ǇŜǊƛƻŘƻΣ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ŎŜƴǘƻŎƛƴǉǳŀƴǘŀ ŀ 
duecentocinquanta quote; 
Ŝύ ǇŜǊ ƭŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нрфΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ŎŜƴǘƻŎƛƴǉǳŀƴǘŀ ŀ ŘǳŜŎŜƴǘƻŎƛƴǉǳŀƴǘŀ 
quote; 
f) per il delitto di Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нслΣ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ǘǊŜŎŜƴǘƻ ŀ ŎƛƴǉǳŜŎŜƴǘƻ ǉǳƻǘŜΣ ƴŜƭ Ŏŀǎƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ Řŀƭ 
comma 1 e da quattrocento a ottocento quote nel caso previsto dal comma 2; 
Ǝύ ǇŜǊ ƭŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нсл-bis, la sanzione pecuniaria da centocinquanta a duecentocinquanta quote nel 
caso previsto dai commi 6, 7, secondo e terzo periodo, e 8, primo periodo, e la sanzione pecuniaria da duecento a 
trecento quote nel caso previsto dal comma 8, secondo periodo; 
Ƙύ ǇŜǊ ƭŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нтфΣ ŎƻƳƳŀ 5, la sanzione pecuniaria fino a duecentocinquanta quote. 
3. In relazione alla commissione dei reati previsti Řŀƭƭŀ ƭŜƎƎŜ т ŦŜōōǊŀƛƻ мффнΣ ƴΦ мрлΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ 
sanzioni pecuniarie: 
a) per la violazione degli articoli 1, comma 1, 2, commi 1 e 2, e 6, comma 4, la sanzione pecuniaria fino a 
duecentocinquanta quote; 
ōύ ǇŜǊ ƭŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎolo 1, comma 2, la sanzione pecuniaria da centocinquanta a duecentocinquanta quote; 
Ŏύ ǇŜǊ ƛ ǊŜŀǘƛ ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ ǇŜƴŀƭŜ ǊƛŎƘƛŀƳŀǘƛ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ о-bis, comma 1, della medesima legge n. 150 del 1992, 
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rispettivamente: 
1) la sanzione pecuniaria fino a duecentocinquanta quote, in caso di commissione di reati per cui è prevista la pena 
non superiore nel massimo ad un anno di reclusione; 
2) la sanzione pecuniaria da centocinquanta a duecentocinquanta quote, in caso di commissione di reati per cui è 
prevista la pena non superiore nel massimo a due anni di reclusione; 
3) la sanzione pecuniaria da duecento a trecento quote, in caso di commissione di reati per cui è prevista la pena non 
superiore nel massimo a tre anni di reclusione; 
4) la sanzione pecuniaria da trecento a cinquecento quote, in caso di commissione di reati per cui è prevista la pena 
superiore nel massimo a tre anni di reclusione. 
4. In relazione ŀƭƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŘŜƛ ǊŜŀǘƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ оΣ ŎƻƳƳŀ сΣ ŘŜƭƭŀ ƭŜƎƎŜ ну ŘƛŎŜƳōǊŜ мфф3, n. 549, si 
ŀǇǇƭƛŎŀ ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ŎŜƴǘƻŎƛƴǉǳŀƴǘŀ ŀ ŘǳŜŎŜƴǘƻŎƛƴǉǳŀƴǘŀ ǉǳƻǘŜΦ 
5. In relazione alla commissione dei reati previsti dal decreto legislativo 6 novembre 2007, n. 202, si applicano 
ŀƭƭΩŜƴǘŜ ƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ǎŀƴȊƛƻƴƛ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŜΥ 
aύ ǇŜǊ ƛƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ фΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Ŧƛƴƻ ŀ ŘǳŜŎŜƴǘƻŎƛƴǉǳŀƴǘŀ ǉǳƻǘŜΤ 
b) per i reati di cui agli articoli 8, comma 1, e 9, comma 2, la sanzione pecuniaria da centocinquanta a 
duecentocinquanta quote; 
c) per il reato di cui aƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ уΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ŘǳŜŎŜƴǘƻ ŀ ǘǊŜŎŜƴǘƻ ǉǳƻǘŜΦ 
6. Le sanzioni previste dal comma 2, lettera b), sono ridotte della metà nel caso di commissione del reato previsto 
ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нрсΣ ŎƻƳƳŀ пΣ ŘŜƭ ŘŜŎǊŜǘƻ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǾƻ о ŀǇǊƛƭŜ нл06, n. 152. 
7. Nei casi di condanna per i delitti indicati al comma 2, lettere a), n. 2), b), n. 3), e f), e al comma 5, lettere b) e c), si 
applicano le sanzioni inteǊŘƛǘǘƛǾŜ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ фΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ŘŜƭ ŘŜŎǊŜǘƻ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǾƻ у ƎƛǳƎƴƻ нллмΣ ƴΦ ном, per 
una durata non superiore a sei mesi. 
уΦ {Ŝ ƭΩŜƴǘŜ ƻ ǳƴŀ ǎǳŀ ǳƴƛǘŁ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘƛǾŀ ǾŜƴƎƻƴƻ ǎǘŀōƛƭƳŜƴǘŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƛ ŀƭƭƻ ǎŎƻǇƻ ǳƴƛŎƻ ƻ ǇǊŜǾŀƭŜƴǘŜ Řƛ ŎƻƴǎŜƴǘƛǊŜ ƻ 
agevƻƭŀǊŜ ƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŘŜƛ ǊŜŀǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нсл ŘŜƭ ŘŜŎǊŜǘƻ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǾƻ о ŀǇǊƛƭŜ нллсΣ ƴΦ мрнΣ Ŝ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ у 
ŘŜƭ ŘŜŎǊŜǘƻ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǾƻ с ƴƻǾŜƳōǊŜ нллтΣ ƴΦ нлнΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊŘƛȊƛƻƴŜ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŀƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ 
ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мсΣ ŎƻƳƳŀ оΣ ŘŜƭ ŘŜŎǊŜǘƻ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǾƻ у ƎƛǳƎƴƻ нллмΣ ƴΦ номΦ 

 

DESCRIZIONE REATO FONTE ORIGINALE 

(Inquinamento  ambientale).  -  E'  punito  con  la reclusione da due a sei anni e con la 
multa da  euro  10.000  a  euro 100.000  chiunque  abusivamente  cagiona  una  
compromissione  o   un deterioramento significativi e misurabili: 
 1)  delle  acque  o  dell'aria,  o   di   porzioni   estese   o significative del suolo o del 
sottosuolo; 
2) di un ecosistema, della biodiversità, anche agraria,  della flora o della fauna. 
Quando l'inquinamento e' prodotto in un'area naturale protetta  o sottoposta a vincolo 
paesaggistico, ambientale,  storico,  artistico, architettonico o archeologico, ovvero in 
danno di  specie  animali  o vegetali protette, la pena e' aumentata. 
 
 (Morte o lesioni come conseguenza  del  delitto  di inquinamento ambientale). - Se da uno 
dei fatti di  cui  all'articolo 452-bis deriva, quale conseguenza non voluta  dal  reo,  una  
lesione personale, ad eccezione delle ipotesi  in  cui  la  malattia  ha  una durata non 
superiore ai  venti  giorni,  si  applica  la  pena  della reclusione da due anni e sei mesi a 
sette  anni;  se  ne  deriva  una lesione grave, la pena della reclusione da tre a  otto  anni;  
se  ne deriva una lesione gravissima, la pena della reclusione da quattro  a nove anni; se ne 
deriva la morte, la pena della reclusione da  cinque a dieci anni.  
 Nel caso di morte di più persone, di lesioni  di  più  persone, ovvero di morte di una o  più  
persone  e  lesioni  di  una  o  più persone, si applica la pena che dovrebbe  infliggersi  per  
l'ipotesi più grave, aumentata fino al triplo, ma la pena della reclusione non può superare 
gli anni venti.  
 
 (Disastro ambientale). - Fuori dai casi previsti dall'articolo  434,  chiunque  abusivamente   

 
Art. 452-bis. 
 
 
 
 
 
 
 
Art. 452-ter. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Art. 452-quater. 
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cagiona   un   disastro ambientale e' punito con la reclusione da  cinque  a  quindici  anni. 
Costituiscono disastro ambientale alternativamente:  
 1)   l'alterazione   irreversibile   dell'equilibrio   di    un ecosistema;  
 2)  l'alterazione  dell'equilibrio  di  un  ecosistema  la  cui eliminazione risulti 
particolarmente onerosa e conseguibile solo  con provvedimenti eccezionali;  
 3)  l'offesa  alla  pubblica  incolumità  in   ragione   della rilevanza del fatto per l'estensione 
della compromissione o dei  suoi effetti lesivi ovvero per il numero delle persone offese o 
esposte  a pericolo.  
 Quando il disastro e' prodotto in  un'area  naturale  protetta  o sottoposta a vincolo 
paesaggistico, ambientale,  storico,  artistico, architettonico o archeologico, ovvero in 
danno di  specie  animali  o vegetali protette, la pena è aumentata.  
 
. (Delitti colposi  contro  l'ambiente).  -  Se taluno dei fatti  di  cui  agli  articoli  452-bis  e  
452-quater  è commesso per colpa, le  pene  previste  dai  medesimi  articoli  sono 
diminuite da un terzo a due terzi.  
 Se dalla commissione dei fatti di cui al comma precedente  deriva il pericolo di 
inquinamento ambientale o di  disastro  ambientale  le pene sono ulteriormente diminuite 
di un terzo.  
 
 (Traffico  e  abbandono  di  materiale  ad  alta radioattività'). - Salvo che il fatto costituisca 
più  grave  reato, è punito con la reclusione da due a sei anni e con la multa da  euro 
10.000 a euro 50.000 chiunque abusivamente  cede,  acquista,  riceve, trasporta, importa, 
esporta, procura ad altri, detiene,  trasferisce, abbandona  o  si  disfa  illegittimamente  di   
materiale   ad   alta radioattività.  
 La pena di cui al primo comma è aumentata se dal fatto deriva il pericolo di 
compromissione o deterioramento:  
 1)  delle  acque  o  dell'aria,  o   di   porzioni   estese   o significative del suolo o del 
sottosuolo;  
 2) di un ecosistema, della biodiversità, anche agraria,  della flora o della fauna.  
 Se dal fatto deriva pericolo per  la  vita  o  per  ƭΩƛƴŎƻƭǳƳƛǘŁ delle persone, la pena e' 
aumentata fino alla metà.  
 
 (Circostanze    aggravanti).    -    Quando l'associazione di cui all'articolo 416 e' diretta, in 
via esclusiva o concorrente, allo scopo di commettere taluno dei delitti previsti dal 
presente titolo, le pene previste  dal  medesimo  articolo  416  sono aumentate.  
  Quando l'associazione di cui all'articolo 416-bis è  finalizzata a commettere taluno dei 
delitti previsti dal presente  titolo  ovvero all'acquisizione della gestione o comunque del 
controllo di attività economiche, di  concessioni,  di  autorizzazioni,  di  appalti  o  di servizi 
pubblici in materia ambientale, le pene previste dal medesimo articolo 416-bis sono 
aumentate.  
 Le pene di cui ai commi primo e  secondo  sono  aumentate  da  un terzo alla metà se 
dell'associazione fanno parte pubblici  ufficiali o incaricati di  un  pubblico  servizio  che  
esercitano  funzioni  o svolgono servizi in materia ambientale.  
 
Uccisione, distruzione, cattura, prelievo, detenzione di esemplari di specie animali o 
vegetali selvatiche protette 
Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque, fuori dai casi consentiti, uccide, 
cattura o detiene esemplari appartenenti ad una specie animale selvatica protetta è 
Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǳƴƻ ŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛ ƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Ŧƛƴƻ ŀ ŜǳǊƻ пΦлллΣллΣ ǎŀƭǾƻ ƛ Ŏŀǎƛ ƛƴ 
cui lΩŀȊƛƻƴŜ ǊƛƎǳŀǊŘƛ ǳƴŀ ǉǳŀƴǘƛǘŁ ǘǊŀǎŎǳǊŀōƛƭŜ Řƛ ǘŀƭƛ ŜǎŜƳǇƭŀǊƛ Ŝ ŀōōƛŀ ǳƴ ƛƳǇŀǘǘƻ 
trascurabile sullo stato di conservazione della specie. 
Chiunque, fuori dai casi consentiti, distrugge, preleva o detiene esemplari appartenenti ad 
una specie vegetale selvaticŀ ǇǊƻǘŜǘǘŀ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Ŧƛƴƻ ŀ ŜǳǊƻ пΦлллΣллΣ ǎŀƭǾƻ 
ƛ Ŏŀǎƛ ƛƴ Ŏǳƛ ƭΩŀȊƛƻƴŜ ǊƛƎǳŀǊŘƛ ǳƴŀ ǉǳŀƴǘƛǘŁ ǘǊŀǎŎǳǊŀōƛƭŜ Řƛ ǘŀƭƛ ŜǎŜƳǇƭŀǊƛ Ŝ ŀōōƛŀ ǳn impatto 
trascurabile sullo stato di conservazione della specie. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Art. 452-quinquies 
 
 
 
 
 
Art. 452-sexies. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     Art.   452-octies. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Art. 727-bis c.p. 
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Articolo 1 decreto legislativo 7 luglio 2011, n. 121 
(Modifiche al codice penale) 
(omissis) 
!ƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ тнт-bis del codice penale, per specie animali o vegetali 
ǎŜƭǾŀǘƛŎƘŜ ǇǊƻǘŜǘǘŜ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘƻƴƻ ǉǳŜƭƭŜ ƛƴŘƛŎŀǘŜ ƴŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ L± ŘŜƭƭŀ ŘƛǊŜǘǘƛǾŀ фнκпоκ/9 Ŝ 
ƴŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ L della direttiva 2009/147/CE. 
 
 
Distruzione o ŘŜǘŜǊƛƻǊŀƳŜƴǘƻ Řƛ Ƙŀōƛǘŀǘ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǳƴ ǎƛǘƻ ǇǊƻǘŜǘǘƻ 
/ƘƛǳƴǉǳŜΣ ŦǳƻǊƛ Řŀƛ Ŏŀǎƛ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘƛΣ ŘƛǎǘǊǳƎƎŜ ǳƴ Ƙŀōƛǘŀǘ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǳƴ ǎƛǘƻ ǇǊƻǘŜǘǘƻ ƻ 
comunque lo deteriora coƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴŘƻƴŜ ƭƻ ǎǘŀǘƻ Řƛ ŎƻƴǎŜǊǾŀȊƛƻƴŜΣ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ 
fino a diciotto mŜǎƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ ƴƻƴ ƛƴŦŜǊƛƻǊŜ ŀ ŜǳǊƻ оΦлллΣлл ŜǳǊƻΦ 
 

Articolo 1 decreto legislativo 7 luglio 2011, n. 121 
(Modifiche al codice penale) 

(omissis) 
оΦ !ƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ тоо-ōƛǎ ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ ǇŜƴŀƭŜ ǇŜǊ ΩƘŀōƛǘŀǘ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ 
un ǎƛǘƻ ǇǊƻǘŜǘǘƻΩ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘŜ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ Ƙŀōƛǘŀǘ Řƛ ǎǇŜŎƛŜ ǇŜǊ ƭŜ ǉǳŀƭƛ ǳƴŀ Ȋƻƴŀ ǎƛŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘŀ 
ŎƻƳŜ Ȋƻƴŀ ŀ ǘǳǘŜƭŀ ǎǇŜŎƛŀƭŜ ŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ пΣ ǇŀǊŀƎǊŀŦƛ м ƻ нΣ ŘŜƭƭŀ ŘƛǊŜǘǘƛǾŀ 
2009/147/CE, o qualsiasi habitat naturale o un habitat di specie per cui un sito sia 
ŘŜǎƛƎƴŀǘƻ ŎƻƳŜ Ȋƻƴŀ ǎǇŜŎƛŀƭŜ Řƛ ŎƻƴǎŜǊǾŀȊƛƻƴŜ ŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ пΣ ǇŀǊŀƎǊŀŦƻ пΣ ŘŜƭƭŀ 
direttiva 92/43/CE. 

Art. 733-bis c.p. 
 

 

/ƻƳƳŜǊŎƛƻ Řƛ ŜǎŜƳǇƭŀǊƛ Řƛ ǎǇŜŎƛŜ ŘŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ A, appendice I, ed allegato C, parte 1 
1. Salvo che il fatto ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎŀ ǇƛǴ ƎǊŀǾŜ ǊŜŀǘƻΣ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ ŀŘ ǳƴ 
ŀƴƴƻ Ŝ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ тΦтпсΣур ŀ ŜǳǊƻ ттΦпсуΣро ŎƘƛǳƴǉǳŜΣ ƛƴ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ 
quanto previsto dal Regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio del 9 dicembre 1996 
(relativo alla protezione di specie della flora e della fauna selvatiche mediante il controllo 
del loro commercio) e successive attuazioni e modificazioni, per gli esemplari appartenenti 
ŀƭƭŜ ǎǇŜŎƛŜ ŜƭŜƴŎŀǘŜ ƴŜƭƭΩŀƭƭŜgato A del Regolamento medesimo e successive modificazioni: 
a) importa, esporta o riesporta esemplari, sotto qualsiasi regime doganale, senza il 
prescritto certificato o licenza, ovvero con certificato o licenza non validi ai sensi 
ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ммΣ ŎƻƳƳŀ 2a, del Regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, del 9 dicembre 
1996, e successive attuazioni e modificazioni; 
ōύ ƻƳŜǘǘŜ Řƛ ƻǎǎŜǊǾŀǊŜ ƭŜ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŜ ŀƭƭΩƛƴŎƻƭǳƳƛǘŁ ŘŜƎƭƛ ŜǎŜƳǇƭŀǊƛΣ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǘŜ 
in una licenza o in un certificato rilasciati in conformità al Regolamento (CE) n. 338/97 del 
Consiglio, del 9 dicembre 1996, e successive attuazioni e modificazioni e del Regolamento 
(CE) n. 939/97 della Commissione, del 26 maggio 1997 (modalità di applicazione del 
regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, relativo alla protezione di specie della flora e 
della fauna selvatiche mediante il controllo del loro commerci) e successive modificazioni; 
c) utilizza i predetti esemplari in modo difforme dalle prescrizioni contenute nei 
provvedimenti autorizzativi o certificativi rilasciati unitamente alla licenza di importazione 
o certificati successivamente; 
d) trasporta o fa transitare, anche per conto terzi, esemplari senza la licenza o il certificato 
prescritti, rilasciati in conformità del Regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, del 9 
dicembre 1996, e successive attuazioni e modificazioni e del Regolamento (CE) n. 939/97 
della Commissione, del 26 maggio 1997, e successive modificazioni e, nel caso di 
esportazione o riesportazione da un Paese terzo parte contraente della Convenzione di 
Washington, rilasciati in conformità della stessa, ovvero senza una prova sufficiente della 
loro esistenza; 
e) commercia piante riprodotte artificialmente in contrasto con le prescrizioni stabilite in 
ōŀǎŜ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ тΣ ǇŀǊŀƎǊŀfo 1, lettera b), del Regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, 
del 9 dicembre 1996, e successive attuazioni e modificazioni e del Regolamento (CE) n. 
939/97 della Commissione, del 26 maggio 1997 e successive modificazioni; 
f) detiene, utilizza per scopi di lucro, acquista, vende, espone o detiene per la vendita o per 
fini commerciali, offre in vendita o comunque cede esemplari senza la prescritta 
documentazione. 

Art. 1 L. n. 150/1992  
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нΦ Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ǊŜŎƛŘƛǾŀΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ Ŝ 
ŘŜƭƭΩŀƳƳŜƴda da euro 10.329,14 a euro 10.3291,38. Qualora il reato suddetto viene 
ŎƻƳƳŜǎǎƻ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ƛƳǇǊŜǎŀΣ ŀƭƭŀ ŎƻƴŘŀƴƴŀ ŎƻƴǎŜƎǳŜ ƭŀ ǎƻǎǇŜƴǎƛƻƴŜ 
della licenza da un minimo di sei mesi ad un massimo di diciotto mesi. 
(omissis) 
 
 

Commercio degli esemplari di specie ŘŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ !Σ ŀǇǇŜƴŘƛŎŜ L Ŝ LLLΣ ŜŘ ŀƭƭŜƎŀǘƻ /Σ 
parte 2 
мΦ {ŀƭǾƻ ŎƘŜ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎŀ ǇƛǴ ƎǊŀǾŜ ǊŜŀǘƻΣ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ млΦонфΣмп 
ŀ ŜǳǊƻ млонфмΣоу ƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ ŀŘ ǳƴ ŀƴƴƻΣ ŎƘiunque, in violazione di quanto 
previsto dal Regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, del 9 dicembre 1996 (relativo alla 
protezione di specie della flora e della fauna selvatiche mediante il controllo del loro 
Commercio), e successive attuazioni e modificazioni, per gli esemplari appartenenti alle 
specie elencate negli allegati B e C del Regolamento medesimo e successive modificazioni: 
a) importa, esporta o riesporta esemplari, sotto qualsiasi regime doganale, senza il 
prescritto certificato o licenza, ovvero con certificato o licenza non validi ai sensi 
ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ммΣ ŎƻƳƳŀ нŀΣ ŘŜƭ wŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ ό/9ύ ƴΦ ооуκфт ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻΣ ŘŜƭ ф ŘƛŎŜƳōǊŜ 
1996, e successive attuazioni e modificazioni; 
ōύ ƻƳŜǘǘŜ Řƛ ƻǎǎŜǊǾŀǊŜ ƭŜ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŜ ŀƭƭΩƛƴŎƻƭǳƳƛǘŁ ŘŜƎƭi esemplari, specificate 
in una licenza o in un certificato rilasciati in conformità al Regolamento (CE) n. 338/97 del 
Consiglio, del 9 dicembre 1996, e successive attuazioni e modificazioni, e del Regolamento 
(CE) n. 939/97 della Commissione, del 26 maggio 1997 (modalità di applicazione del 
regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, relativo alla protezione di specie della flora e 
della fauna selvatiche mediante il controllo del loro commerci), e successive modificazioni; 
c) utilizza i predetti esemplari in modo difforme dalle prescrizioni contenute nei 
provvedimenti autorizzativi o certificativi rilasciati unitamente alla licenza di importazione 
o certificati successivamente; 
d) trasporta o fa transitare, anche per conto terzi, esemplari senza licenza o il certificato 
prescritti, rilasciati in conformità del Regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, del 9 
dicembre 1996, e successive attuazioni e modificazioni, e del Regolamento (CE) n. 939/97 
della Commissione, del 26 maggio 1997, e successive modificazioni e, nel caso di 
esportazione o riesportazione da un Paese terzo parte contraente della Convenzione di 
Washington, rilasciati in conformità della stessa, ovvero senza una prova sufficiente della 
loro esistenza;  
e) commercia piante riprodotte artificialmente in contrasto con le prescrizioni stabilite in 
ōŀǎŜ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ тΣ ǇŀǊŀƎǊŀŦƻ мΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύΣ ŘŜƭ wŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ ό/9ύ ƴΦ ооуκфт ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻΣ 
del 9 dicembre 1996, e successive attuazioni e modificazioni, e del Regolamento (CE) n. 
939/97 della Commissione, del 26 maggio 1997, e successive modificazioni; 
f) detiene, utilizza per scopi di lucro, acquista, vende, espone o detiene per la vendita o per 
fini commerciali, offre in vendita o comunque cede esemplari senza la prescritta 
documentazione, limitatamente alle ǎǇŜŎƛŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ . ŘŜƭ wŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻΦ 
нΦ Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ǊŜŎƛŘƛǾŀΣ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ ŀ ǳƴ ŀƴƴƻ Ŝ 
ŘŜƭƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ млΦонфΣмп ŀ ŜǳǊƻ млонфмΣоуΦ vǳŀƭƻǊŀ ƛƭ ǊŜŀǘƻ ǎǳŘŘŜǘǘƻ ǾƛŜƴŜ 
ŎƻƳƳŜǎǎƻ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ŀǘǘƛǾƛǘŁ Řƛ ƛƳǇǊŜsa, alla condanna consegue la sospensione 
della licenza da un minimo di quattro mesi ad un massimo di dodici mesi. 
(omissis) 
 
 

Art. 2 L. n. 150/1992  
 
 

мΦ !ƭƭŜ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ǇǊŜǾƛǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мсΣ ǇŀǊŀƎǊŀŦƻ мΣ ƭŜǘǘŜǊŜ ŀύΣ ŎύΣ ŘύΣ ŜύΣ ŜŘ ƭύΣ ŘŜƭ 
Regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, del 9 dicembre 1996, e successive modificazioni, 
in materia di falsificazione o alterazione di certificati, licenze, notifiche di importazione, 
dichiarazioni, comunicazioni di informazioni al fine di acquisizione di una licenza o di un 
certificato, di uso di certificati o licenze falsi o alterati si applicano le pene di cui al libro II, 
titolo VII, capo III del codice penale. 

Art. 3-bis L. n. 
150/1992  
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(omissis) 
 

Articolo 16 Regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio del 9 dicembre 1996 relativo alla 
protezione di specie della flora e della fauna selvatiche mediante il controllo del loro 

Commercio 
Sanzioni 

1. Gli Stati membri adottano i provvedimenti adeguati per garantire che siano irrogate 
sanzioni almeno per le seguenti violazioni del presente regolamento: 
a) introduzione di esemplari nella Comunità ovvero esportazione o riesportazione dalla 
stessa, senza il prescritto certificato o licenza ovvero con certificato o licenza falsi, 
ŦŀƭǎƛŦƛŎŀǘƛ ƻ ƴƻƴ ǾŀƭƛŘƛΣ ƻǾǾŜǊƻ ŀƭǘŜǊŀǘƛ ǎŜƴȊŀ ƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊgano che li ha rilasciati; 
(omissis) 
c) falsa dichiarazione oppure comunicazione di informazioni scientemente false al fine di 
conseguire una licenza o un certificato; 
d) uso di una licenza o certificato falsi, falsificati o non validi, ovvero alterati senza 
autorizzazione, come mezzo per conseguire una licenza o un certificato comunitario ovvero 
per qualsiasi altro scopo rilevante ai sensi del presente regolamento; 
Ŝύ ƻƳŜǎǎŀ ƻ Ŧŀƭǎŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀ ŀƭƭΩƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜΤ 
(omissis) 
l) falsificazione o alterazione di qualsiasi licenza o certificato rilasciati in conformità del 
presente regolamento; 
(omissis) 
 
5ƛǾƛŜǘƻ Řƛ ŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜ Řƛ ŜǎŜƳǇƭŀǊƛ ŎƻǎǘƛǘǳŜƴǘƛ ǇŜǊƛŎƻƭƻ ǇŜǊ ƭŀ ǎŀƭǳǘŜ Ŝ ƭΩƛƴŎƻƭǳƳƛǘŁ 
pubblica. 
1. Fatto salvo quanto previsto dalla legge 11 febbraio 1992, n. 157 (Norme per la 
protezione della fauna selvatica omeoterma e per il prelievo venatorio) è vietato a 
chiunque detenere esemplari vivi di mammiferi e rettili di specie selvatica ed esemplari vivi 
di mammiferi e rettili provenienti da riproduzioni in cattività che costituiscano pericolo per 
ƭŀ ǎŀƭǳǘŜ Ŝ ǇŜǊ ƭΩƛƴŎƻƭǳƳƛǘŁ ǇǳōōƭƛŎŀΦ 
нΦ Lƭ aƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΣ Řƛ ŎƻƴŎŜǊǘƻ Ŏƻƴ ƛƭ aƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻΣ Ŏƻƴ ƛƭ aƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜƭƭŀ 
ǎŀƴƛǘŁ Ŝ Ŏƻƴ ƛƭ aƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜƭƭΩŀƎǊƛŎƻƭǘǳǊŀ Ŝ ŘŜƭƭŜ ŦƻǊŜǎǘŜΣ ǎǘŀōilisce con proprio decreto i 
ŎǊƛǘŜǊƛ Řŀ ŀǇǇƭƛŎŀǊŜ ƴŜƭƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǎǇŜŎƛŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ м Ŝ ǇǊŜŘƛǎǇƻƴŜ Řƛ 
ŎƻƴǎŜƎǳŜƴȊŀ ƭΩŜƭŜƴŎƻ Řƛ ǘŀƭƛ ŜǎŜƳǇƭŀǊƛΣ ǇǊŜǾŜŘŜƴŘƻ ŀƭǘǊŜǎƜ ƻǇǇƻǊǘǳƴŜ ŦƻǊƳŜ Řƛ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴŜ 
ŘŜƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻ ŀƴŎƘŜ Ŏƻƴ ƭΩŀǳǎƛƭƛƻ Řƛ ŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴƛ ŀventi il fine della protezione delle specie. 
(omissis) 
пΦ /ƘƛǳƴǉǳŜ ŎƻƴǘǊŀǾǾƛŜƴŜ ŀƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ м ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Ŧƛƴƻ ŀ 
ǘǊŜ ƳŜǎƛ ƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ тΦтпсΣур ŀ ŜǳǊƻ млонфмΣоуΦ 
(omissis) 
6. Le disposizioni dei commi 1, 3, 4 e 5 non si applicano: a) nei confronti dei giardini 
zoologici, delle aree protette, dei parchi nazionali, degli acquari e delfinari, dichiarati 
ƛŘƻƴŜƛ Řŀƭƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛŎŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ пΣ ŎƻƳƳŀ нΣ ǎǳƭƭŀ ōŀǎŜ ŘŜƛ ŎǊƛǘŜǊƛ 
generali fissati previamente dalla commissione stessa; 
b) nei confronti dei circhi e delle mostre faunistiche permanenti o viaggianti, dichiarati 
idonei dalle autorità competenti in materia di salute e incolumità pubblica, sulla base dei 
criteri generali fissati previamente dalla commissione scientifica di Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ пΣ 
comma 2. 
 
 

Art. 6 L. n. 150/1992 
 

Norme in materia ambientale ς 
Sanzioni penali 
1. CǳƻǊƛ Řŀƛ Ŏŀǎƛ ǎŀƴȊƛƻƴŀǘƛ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нф-quattuordecies, comma 1, chiunque 
apra o comunque effettui nuovi scarichi di acque reflue industriali, senza autorizzazione, 
ƻǇǇǳǊŜ Ŏƻƴǘƛƴǳƛ ŀŘ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜ ƻ ƳŀƴǘŜƴŜǊŜ ŘŜǘǘƛ ǎŎŀǊƛŎƘƛ ŘƻǇƻ ŎƘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎƛŀ 
ǎǘŀǘŀ ǎƻǎǇŜǎŀ ƻ ǊŜǾƻŎŀǘŀΣ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ŘǳŜ ƳŜǎƛ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ ƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ 

Art.  137 D.lgs. 
152/2006 (T.U.A.) 
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da euro 1.500,00 a euro 10.000,00. 
2. Quando le condotte descritte al comma 1 riguardano gli scarichi di acque reflue 
industriali contenenti le sostanze pericolose comprese nelle famiglie e nei gruppi di 
ǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴŘƛŎŀǘŜ ƴŜƭƭŜ ǘŀōŜƭƭŜ р Ŝ оκ! ŘŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ р ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜ ǘŜǊȊŀ ŘŜƭ ǇǊesente decreto, 
la ǇŜƴŀ ŝ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ ŀ ǘǊŜ ŀƴƴƛ Ŝ ŘŜƭƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ рΦллл ŜǳǊƻ ŀ рнΦллл ŜǳǊƻ. 
3. Chiunque, al di fuori delle ipotesi di cui al comma 5ƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ нф-quattuordecies, 
comma 3, effettui uno scarico di acque reflue industriali contenenti le sostanze pericolose 
ŎƻƳǇǊŜǎŜ ƴŜƭƭŜ ŦŀƳƛƎƭƛŜ Ŝ ƴŜƛ ƎǊǳǇǇƛ Řƛ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴŘƛŎŀǘŜ ƴŜƭƭŜ ǘŀōŜƭƭŜ р Ŝ оκ! ŘŜƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ 
р ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜ ǘŜǊȊŀ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŘŜŎǊŜǘƻ ǎŜƴȊŀ ƻǎǎŜǊǾŀǊŜ ƭŜ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜΣ ƻ 
ƭŜ ŀƭǘǊŜ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǊità competente a norma degli articoli 107, comma 1, e 108, 
ŎƻƳƳŀ пΣ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Ŧƛƴƻ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛΦ 
(omissis) 
5. Salvo che il fatto costituisca più grave reato chiunque, in relazione alle sostanze indicate 
ƴŜƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ р ŘŜƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ р ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜ terza del presente ŘŜŎǊŜǘƻΣ ƴŜƭƭΩŜŦŦŜǘǘǳŀȊƛƻƴŜ Řƛ 
uno scarico di acque reflue industriali, superi i valori limite fissati nella tabella 3 o, nel caso 
Řƛ ǎŎŀǊƛŎƻ ǎǳƭ ǎǳƻƭƻΣ ƴŜƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ п ŘŜƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ р ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜ ǘŜǊȊŀ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŘŜŎǊŜǘƻΣ 
oppure i limiti più restrittivi Ŧƛǎǎŀǘƛ ŘŀƭƭŜ ǊŜƎƛƻƴƛ ƻ ŘŀƭƭŜ ǇǊƻǾƛƴŎŜ ŀǳǘƻƴƻƳŜ ƻ ŘŀƭƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŁ 
ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ ŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ млтΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Ŧƛƴƻ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ Ŝ 
Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ оΦлллΣлл ŀ ŜǳǊƻ олΦлллΣллΦ {Ŝ ǎƻƴƻ ǎǳǇŜǊŀǘƛ ŀƴŎƘŜ ƛ ǾŀƭƻǊƛ ƭƛƳite 
fissati per le sostanze contenute nella tabella 3/A del medesimo Allegato 5, si applica 
ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛ ŀ ǘǊŜ ŀƴƴƛ Ŝ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ сΦлллΣлл ŀ ŜǳǊƻ мнлΦлллΣллΦ 
6. Le sanzioni di cui al comma 5 si applicano altresì al gestore di impianti di trattamento 
delle acquŜ ǊŜŦƭǳŜ ǳǊōŀƴŜ ŎƘŜ ƴŜƭƭΩŜŦŦŜǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎŎŀǊƛŎƻ ǎǳǇŜǊŀ ƛ ǾŀƭƻǊƛ-limite previsti 
dallo stesso comma. 
(omissis) 
11. Chiunque non osservi i divieti di scarico previsti dagli articoli 103 e 104 è punito con 
ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ ǎƛƴƻ ŀ ǘǊŜ ŀƴƴƛΦ 
(omissis) 
13. Si ŀǇǇƭƛŎŀ ǎŜƳǇǊŜ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ŘǳŜ ƳŜǎƛ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ ǎŜ ƭƻ ǎŎŀǊƛŎƻ ƴŜƭƭŜ ŀŎǉǳŜ 
del mare da parte di navi od aeromobili contiene sostanze o materiali per i quali è imposto 
il divieto assoluto di sversamento ai sensi delle disposizioni contenute nelle convenzioni 
ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭƛ ǾƛƎŜƴǘƛ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Ŝ ǊŀǘƛŦƛŎŀǘŜ ŘŀƭƭΩLǘŀƭƛŀΣ ǎŀƭǾƻ ŎƘŜ ǎƛŀƴƻ ƛƴ ǉǳŀƴǘƛǘŁ ǘŀƭƛ Řŀ 
essere resi rapidamente innocui dai processi fisici, chimici e biologici, che si verificano 
naturalmente in mare e purché in presenza di preventiva autorizzazione da parte 
ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜΦ 
(omissis) 
 

Articolo 103 T.U.A. 
Scarichi sul suolo 

мΦ 9Ω ǾƛŜǘŀǘƻ ƭƻ ǎŎŀǊƛŎƻ ǎǳƭ ǎǳƻƭƻ ƻ ƴŜƎƭƛ ǎǘǊŀǘƛ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŀƭƛ ŘŜƭ ǎƻǘǘƻǎǳƻƭƻΣ Ŧŀǘǘŀ ŜŎŎŜȊƛƻƴŜΥ 
ŀύ ǇŜǊ ƛ Ŏŀǎƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мллΣ ŎƻƳma 3; 
b) per gli scaricatori di piena a servizio delle reti fognarie; 
Ŏύ ǇŜǊ Ǝƭƛ ǎŎŀǊƛŎƘƛ Řƛ ŀŎǉǳŜ ǊŜŦƭǳŜ ǳǊōŀƴŜ Ŝ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛ ǇŜǊ ƛ ǉǳŀƭƛ ǎƛŀ ŀŎŎŜǊǘŀǘŀ ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŁ 
ǘŜŎƴƛŎŀ ƻ ƭΩŜŎŎŜǎǎƛǾŀ ƻƴŜǊƻǎƛǘŁΣ ŀ ŦǊƻƴǘŜ ŘŜƛ ōŜƴŜŦƛŎƛ ŀƳōƛŜƴǘŀƭƛ ŎƻƴǎŜƎǳƛōƛƭƛΣ ŀ ǊŜŎŀǇitare in 
corpi idrici superficiali, purché gli stessi siano conformi ai criteri ed ai valori-limite di 
ŜƳƛǎǎƛƻƴŜ Ŧƛǎǎŀǘƛ ŀ ǘŀƭ ŦƛƴŜ ŘŀƭƭŜ ǊŜƎƛƻƴƛ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ млмΣ ŎƻƳƳŀ нΦ {ƛƴƻ 
ŀƭƭΩŜƳŀƴŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƴǳƻǾŜ ƴƻǊƳŜ ǊŜƎƛƻƴŀƭƛ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ƛ ǾŀƭƻǊƛ ƭƛƳƛǘŜ di emissione della 
¢ŀōŜƭƭŀ п ŘŜƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ р ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜ ǘŜǊȊŀ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŘŜŎǊŜǘƻΤ 
d) per gli scarichi di acque provenienti dalla lavorazione di rocce naturali nonché dagli 
impianti di lavaggio delle sostanze minerali, purché i relativi fanghi siano costituiti 
esclusivamente da acqua e inerti naturali e non comportino danneggiamento delle falde 
acquifere oinstabilità dei suoli;  
e) per gli scarichi di acque meteoriche convogliate in reti fognarie separate; 
f) per le acque derivanti dallo sfioro dei serbatoi idrici, dalle operazioni di manutenzione 
delle reti idropotabili e dalla manutenzione dei pozzi di acquedotto. 
2. Al di fuori delle ipotesi previste al comma 1, gli scarichi sul suolo esistenti devono essere 
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convogliati in corpi idrici superficiali, in reti fognarie ovvero destinati al riutilizzo in 
ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŀƭƭŜ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ŦƛǎǎŀǘŜ Ŏƻƴ ƛƭ ŘŜŎǊŜǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ффΣ ŎƻƳƳŀ мΦ Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ 
ƳŀƴŎŀǘŀ ƻǘǘŜƳǇŜǊŀƴȊŀ ŀƎƭƛ ƻōōƭƛƎƘƛ ƛƴŘƛŎŀǘƛΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭƻ ǎŎŀǊƛŎƻ ǎƛ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ŀ 
tutti gli effetti revocata. 
3. Gli scarichi di cui alla lettera c) del comma 1 devono essere conformi ai limiti della 
¢ŀōŜƭƭŀ п ŘŜƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ р ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜ ǘŜǊȊŀ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŘŜŎǊŜǘƻΦ wŜǎǘŀ ŎƻƳǳƴǉǳŜ ŦŜǊƳƻ ƛƭ 
ŘƛǾƛŜǘƻ Řƛ ǎŎŀǊƛŎƻ ǎǳƭ ǎǳƻƭƻ ŘŜƭƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴŘƛŎŀǘŜ ŀƭ Ǉǳƴǘƻ нΦм ŘŜƭƭΩAllegato 5 alla parte 
terza del presente decreto. 
 

Articolo 104 T.U.A. 
Scarichi nel sottosuolo e nelle acque sotterranee 

мΦ 9Ω ǾƛŜǘŀǘƻ ƭƻ ǎŎŀǊƛŎƻ ŘƛǊŜǘǘƻ ƴŜƭƭŜ ŀŎǉǳŜ ǎƻǘǘŜǊǊŀƴŜŜ Ŝ ƴŜƭ ǎƻǘǘƻǎǳƻƭƻΦ 
нΦ Lƴ ŘŜǊƻƎŀ ŀ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŀƭ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ ŎƻƳǇŜǘente, dopo indagine 
preventiva, può autorizzare gli scarichi nella stessa falda delle acque utilizzate per scopi 
geotermici, delle acque di infiltrazione di miniere o cave o delle acque pompate nel corso di 
determinati lavori di ingegneria civile, ivi comprese quelle degli impianti di scambio 
termico. 
3. In deroga a quanto previsto al comma 1, per i giacimenti a mare, il Ministero 
ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǘǳǘŜƭŀ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ Ŝ ŘŜƭ ƳŀǊŜΣ ŘΩƛƴǘŜǎŀ Ŏƻƴ ƛƭ aƛƴƛǎǘŜǊƻ ŘŜƭƭƻ 
sviluppo economico e, per i giacimenti a terra, ferme restando le competenze del Ministero 
dello sviluppo economico in materia di ricerca e coltivazione di idrocarburi liquidi e gassosi, 
ƭŜ ǊŜƎƛƻƴƛ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǊŜ ƭƻ ǎŎŀǊƛŎƻ Řƛ ŀŎǉǳŜ Ǌƛǎǳƭǘŀƴǘƛ ŘŀƭƭΩŜǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƛŘǊƻŎŀǊōǳǊƛ 
nelle unità geologiche profonde da cui gli stessi idrocarburi sono stati estratti ovvero in 
unità dotate delle stesse caratteristiche che contengano, o abbiano contenuto, idrocarburi, 
indicando le modalità dello scarico. Lo scarico non deve contenere altre acque di scarico o 
altre sostanze pericolose diverse, per qualità e quantità, da quelle derivanti dalla 
separazione degli idrocarburi. Le relative autorizzazioni sono rilasciate con la prescrizione 
delle precauzioni tecniche necessarie a garantire che le acque di scarico non possano 
raggiungere altri sistemi idrici o nuocere ad altri ecosistemi. 
пΦ Lƴ ŘŜǊƻƎŀ ŀ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŀƭ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜΣ ŘƻǇƻ ƛƴŘŀƎƛƴŜ 
ǇǊŜǾŜƴǘƛǾŀ ŀƴŎƘŜ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŀ ŀƭƭŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀ ŘŜƭƭΩŀǎǎŜƴȊŀ Řƛ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ŜǎǘǊŀƴŜŜΣ ǇǳƼ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǊŜ 
gli scarichi nella stessa falda delle acque utilizzate per il lavaggio e la lavorazione degli 
inerti, purché i relativi fanghi siano costituiti esclusivamente da acqua ed inerti naturali ed 
il loro scarico non comporti danneggiamento alla falda acquifera. A tal ŦƛƴŜΣ ƭΩ!ƎŜƴzia 
ǊŜƎƛƻƴŀƭŜ ǇŜǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ό!wt!ύ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ ǇŜǊ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΣ ŀ ǎǇŜǎŜ ŘŜƭ 
ǎƻƎƎŜǘǘƻ ǊƛŎƘƛŜŘŜƴǘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜΣ ŀŎŎŜǊǘŀ ƭŜ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛǎǘƛŎƘŜ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾŜ Ŝ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ 
ŘŜƛ ŦŀƴƎƘƛ Ŝ ƭΩŀǎǎŜƴȊŀ Řƛ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛ Řŀƴƴƛ ǇŜǊ ƭŀ ŦŀƭŘŀΣ Ŝǎprimendosi con parere vincolante 
sulla richiesta di autorizzazione allo scarico. 

4-bis.Fermo restando il divieto di cui al comma 1, l'autorità competente, al fine del 

raggiungimento dell'obiettivo di qualità dei corpi idrici sotterranei, può autorizzare il 
ravvenamento o l'accrescimento artificiale dei corpi sotterranei, nel rispetto dei criteri 
stabiliti con decreto del Ministero dell'ambiente e della tutela del territorio e del mare. 
L'acqua impiegata può essere di provenienza superficiale o sotterranea, a condizione che 
l'impiego della fonte non comprometta la realizzazione degli obiettivi ambientali fissati per 
la fonte o per il corpo idrico sotterraneo oggetto di ravvenamento o accrescimento. Tali 
misure sono riesaminate periodicamente e aggiornate quando occorre nell'ambito del 
Piano di tutela e del Piano di gestione. 
5. Per le attività di prospezione, ricerca e coltivazione di idrocarburi liquidi o gassosi in 
mare, lo scarico delle acque diretto in mare avviene secondo le modalità previste dal 

Ministro ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǘǳǘŜƭŀ ŘŜƭ territorio e del mare con proprio decreto, 

purché la concentrazione di oli minerali sia inferiore a 40 mg/l. Lo scarico diretto a mare è 
progressivamente sostituito dalla iniezione o reiniezione in unità geologiche profonde, non 
appena disponibili pozzi non più produttivi ed idƻƴŜƛ ŀƭƭΩƛƴƛŜȊƛƻƴŜ ƻ ǊŜƛƴƛŜȊƛƻƴŜΣ Ŝ ŘŜǾŜ 
avvenire comunque nel rispetto di quanto previsto dai commi 2 e 3. 
5-ōƛǎΦ Lƴ ŘŜǊƻƎŀ ŀ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŀƭ ŎƻƳƳŀ м ŝ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘŀ ƭΩƛƴƛŜȊƛƻƴŜΣ ŀ Ŧƛƴƛ Řƛ ǎǘƻŎŎŀƎƎƛƻ, 
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di flussi di biossido di carbonio in formazioni geologiche prive di scambio di fluidi con altre 
formazioni che per motivi naturali sono definitivamente inadatte ad altri scopi, a 
ŎƻƴŘƛȊƛƻƴŜ ŎƘŜ ƭΩƛƴƛŜȊƛƻƴŜ ǎƛŀ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘŀ ŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜƭ ŘŜŎǊŜǘƻ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǾƻ Ři recepimento 
della direttiva 2009/31/CE in materia di stoccaggio geologico di biossido di carbonio. 
сΦ Lƭ aƛƴƛǎǘŜǊƻ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǘǳǘŜƭŀ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ e del mare, in sede di 
autorizzazione allo scarico in unità geologiche profonde di cui al comma 3, autorizza anche 
lo scarico diretto a mare, secondo le modalità previste dai commi 5 e 7, per i seguenti casi: 
a) per la frazione di acqua eccedente, qualora la capacità del pozzo iniettore o reiniettore 
non sia sufficiente a garantire la ricezione di tǳǘǘŀ ƭΩŀŎǉǳŀ ǊƛǎǳƭǘŀƴǘŜ ŘŀƭƭΩŜǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ 
idrocarburi; 
b) per il tempo necessario allo svolgimento della manutenzione, ordinaria e straordinaria, 
volta a garantire la corretta funzionalità e sicurezza del sistema costituito dal pozzo e 
ŘŀƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻ Řƛ ƛƴiezione o di reiniezione. 
7. Lo scarico diretto in mare delle acque di cui ai commi 5 e 6 è autorizzato previa 
ǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ Ǉƛŀƴƻ Řƛ ƳƻƴƛǘƻǊŀƎƎƛƻ Ǿƻƭǘƻ ŀ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ƭΩŀǎǎŜƴȊŀ Řƛ ǇŜǊƛŎƻƭƛ ǇŜǊ ƭŜ 
acque e per gli ecosistemi acquatici. 
8. Al di fuori delle ipotesi previste dai commi 2, 3, 5 e7, gli scarichi nel sottosuolo e nelle 
acque sotterranee, esistenti e debitamente autorizzati, devono essere convogliati in corpi 
ƛŘǊƛŎƛ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŀƭƛ ƻǾǾŜǊƻ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛΣ ƻǾŜ ǇƻǎǎƛōƛƭŜΣ ŀƭ ǊƛŎƛŎƭƻΣ ŀƭ ǊƛǳǘƛƭƛȊȊƻ ƻ ŀƭƭΩǳtilizzazione 
agronomica. In caso di mancata ottemperanza ŀƎƭƛ ƻōōƭƛƎƘƛ ƛƴŘƛŎŀǘƛΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭƻ 
scarico è revocata. 
 

Articolo 107 T.U.A. 
Scarichi in reti fognarie 

1.Ferma restando l'inderogabilità dei valori-limite di emissione di cui alla tabella 3/A 

dell'Allegato 5 alla parte terza del presente decreto e, limitatamente ai parametri di cui 
alla nota 2 della Tabella 5 del medesimo Allegato 5, alla Tabella 3, gli scarichi di acque 
reflue industriali che recapitano in reti fognarie sono sottoposti alle norme tecniche, alle 
prescrizioni regolamentari e ai valori-limite adottati dall'ente di governo dell'ambito 
competente in base alle caratteristiche dell'impianto, e in modo che sia assicurata la tutela 
del corpo idrico ricettore nonché il rispetto della disciplina degli scarichi di acque reflue 

urbane definita ai sensi dell'articolo 101, commi 1 e 2. 

(omissis) 
 

Articolo 108 T.U.A. 
Scarichi di sostanze pericolose 

(omissis) 
2. Per le sostanze di cui alla Tabellŀ оκ! ŘŜƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ р ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜ ǘŜǊȊŀ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ 

decreto, derivanti dai cicli produttivi indicati nella medesima tabella, le autorizzazioni 
stabiliscono altresì la quantità massima della sostanza espressa in unità di peso per 
unità di elemento caratteriǎǘƛŎƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ƛƴǉǳƛƴŀƴǘŜ Ŝ Ŏƛƻŝ ǇŜǊ ƳŀǘŜǊƛŀ ǇǊƛƳŀ ƻ ǇŜǊ 
unità di prodotto, in conformità con quanto indicato nella stessa Tabella. Gli scarichi 
contenenti le sostanze pericolose di cui al comma 1 sono assoggettati alle prescrizioni 
di cui al punto 1.нΦоΦ ŘŜƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ р ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜ ǘŜǊȊŀ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŘŜŎǊŜǘƻΦ 

 
 
 

Attività di gestione di rifiuti non autorizzata 
1. CǳƻǊƛ Řŀƛ Ŏŀǎƛ ǎŀƴȊƛƻƴŀǘƛ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ 29-quattuordecies, comma 1, chiunque effettua 
una attività di raccolta, trasporto, recupero, smaltimento, commercio ed intermediazione 
di rifiuti in mancanza della prescritta autorizzazione, iscrizione o comunicazione di cui agli 
articoli 208, 209, 210, 211, 212, 214, 215 e 216 è punito: 
a) con la pena deƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ ŀ ǳƴ ŀƴƴƻ ƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ нΦсллΣлл ŀ ŜǳǊƻ 
26.000,00 se si tratta di rifiuti non pericolosi; 
ōύ Ŏƻƴ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ нΦсллΣлл ŀ 

Art. 256 T.U.A. 

http://www.studiolegale.leggiditalia.it/#id=10LX0000401022ART102,__m=document
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euro 26.000,00 se si tratta di rifiuti pericolosi. 
2. Le pene di cui al comma 1 si applicano ai titolari di imprese ed ai responsabili di enti che 
abbandonano o depositano in modo incontrollato i rifiuti ovvero li immettono nelle acque 
superficiali o sotterranee in violazione del divieto di cui ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мфнΣ ŎƻƳƳƛ м Ŝ нΦ 
3. CǳƻǊƛ Řŀƛ Ŏŀǎƛ ǎŀƴȊƛƻƴŀǘƛ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ нф-quattuordecies, comma 1, chiunque realizza 
ƻ ƎŜǎǘƛǎŎŜ ǳƴŀ ŘƛǎŎŀǊƛŎŀ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘŀ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛ ŀ ŘǳŜ 
anni e Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ нΦсллΣлл ŀ ŜǳǊƻ нсΦлллΣллΦ {ƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ 
Řŀ ǳƴƻ ŀ ǘǊŜ ŀƴƴƛ Ŝ ŘŜƭƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ рΦнллΣлл ŀ ŜǳǊƻ р2.000,00 se la discarica è 
destinata, anche in parte, allo smaltimento di rifiuti pericolosi. Alla sentenza di condanna o 
ŀƭƭŀ ǎŜƴǘŜƴȊŀ ŜƳŜǎǎŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ппп ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ Řƛ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ ǇŜƴŀƭŜΣ ŎƻƴǎŜƎǳŜ ƭŀ 
ŎƻƴŦƛǎŎŀ ŘŜƭƭΩŀǊŜŀ ǎǳƭƭŀ ǉǳŀƭŜ ŝ ǊŜŀƭƛȊȊŀǘŀ ƭŀ ŘƛǎŎŀǊƛŎŀ ŀōǳǎƛǾŀ ǎŜ Řƛ ǇǊƻǇǊƛŜǘŁ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǊŜ ƻ 
del compartecipe al reato, fatti salvi gli obblighi di bonifica o di ripristino dello stato dei 
luoghi.  
4. Le pene di cui ai commi 1, 2 e 3 sono ridotte della metà nelle ipotesi di inosservanza 
delle prescrizioni contenute o richiamate nelle autorizzazioni, nonché nelle ipotesi di 
carenza dei requisiti e delle condizioni richiesti per le iscrizioni o comunicazioni. 
рΦ /ƘƛǳƴǉǳŜΣ ƛƴ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘƛǾƛŜǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мутΣ ŜŦŦŜǘǘǳŀ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ƴƻƴ Ŏƻƴǎentite 
di miscelazione di rifiuti, è punito con la pena di cui al comma 1, lettera b). 
6. Chiunque effettua il deposito temporaneo presso il luogo di produzione di rifiuti sanitari 
ǇŜǊƛŎƻƭƻǎƛΣ Ŏƻƴ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ннтΣ ŎƻƳƳa 1, lettera b), è 
Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ ŀŘ ǳƴ ŀƴƴƻ ƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ 
euro 2.600,00 a euro 26.000,00. Si applica la sanzione amministrativa pecuniaria da euro 
2.600,00 a euro 15.500,00 per i quantitativi non superiori a duecento litri o quantità 
equivalenti. 
(omissis) 

Articolo 208 T.U.A.  
Autorizzazione unica per i nuovi impianti di smaltimento e di recupero dei rifiuti 

(omissis) 
Articolo 209 T.U.A.  

Rinnovo delle autorizzazioni alle imprese in possesso di certificazione ambientale 
(omissis) 

Articolo 210 T.U.A.  
Autorizzazioni in ipotesi particolari 

(omissis) 
Articolo 211 T.U.A.  

Autorizzazione di impianti di ricerca e di sperimentazione 
 (omissis) 

Articolo 212 T.U.A  
Albo nazionale gestori ambientali 

(omissis) 
Articolo 214 T.U.A  

5ŜǘŜǊƳƛƴŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ Ŝ ŘŜƭƭŜ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛǎǘƛŎƘŜ ŘŜƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ǇŜǊ ƭΩŀƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŀƭƭŜ 
procedure semplificate 

(omissis) 
Articolo 215 T.U.A.  
Autosmaltimento 

(omissis) 
Articolo 216 T.U.A.  

Operazioni di recupero 
(omissis) 

Articolo 192 T.U.A. 
Divieto di abbandono 

мΦ [ΩŀōōŀƴŘƻƴƻ Ŝ ƛƭ ŘŜǇƻǎƛǘƻ ƛƴŎƻƴǘǊƻƭƭŀǘƛ Řƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ǎǳƭ ǎǳƻƭƻ Ŝ ƴŜƭ ǎǳƻƭƻ ǎƻƴƻ ǾƛŜǘŀǘƛΦ 
нΦ 9Ω ŀƭǘǊŜǎƜ ǾƛŜǘŀǘŀ ƭΩƛƳƳƛǎǎƛƻƴŜ Řƛ ǊƛŦƛǳǘƛ Řƛ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ƎŜƴŜǊŜΣ ŀƭƭƻ ǎǘŀǘƻ ǎƻƭƛŘƻ ƻ ƭƛǉǳƛŘƻΣ 
nelle acque superficiali e sotterranee. 
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3. Fatta ǎŀƭǾŀ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƎƭƛ ŀǊǘƛŎƻƭƛ нрр Ŝ нрсΣ ŎƘƛǳƴǉǳŜ Ǿƛƻƭŀ ƛ 
divieti di cui ai commi 1 e 2 è tenuto ŀ ǇǊƻŎŜŘŜǊŜ ŀƭƭŀ ǊƛƳƻȊƛƻƴŜΣ ŀƭƭΩŀǾǾƛƻ ŀ ǊŜŎǳǇŜǊƻ ƻ ŀƭƭƻ 
smaltimento dei rifiuti ed al ripristino dello stato dei luoghi in solido con il proprietario e 
Ŏƻƴ ƛ ǘƛǘƻƭŀǊƛ Řƛ ŘƛǊƛǘǘƛ ǊŜŀƭƛ ƻ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛ Řƛ ƎƻŘƛƳŜƴǘƻ ǎǳƭƭΩŀǊŜŀΣ ŀƛ ǉǳŀƭƛ ǘŀƭŜ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ǎƛŀ 
imputabile a titolo di dolo o colpa, in base agli accertamenti effettuati, in contraddittorio 
con i soggetti interessati, dai soggetti preposti al controllo. Il Sindaco dispone con 
ordinanza le operazioni a tal fine necessarie ed il termine entro cui provvedere, decorso il 
ǉǳŀƭŜ ǇǊƻŎŜŘŜ ŀƭƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ƛƴ Řŀƴƴƻ ŘŜƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ƻōōƭƛƎŀǘƛ ŜŘ ŀƭ ǊŜŎǳǇŜǊƻ ŘŜƭƭŜ ǎƻƳƳŜ 
anticipate. 4. Qualora la responsabilità del fatto illecito sia imputabile ad amministratori o 
rappresentanti di persona giuridica ai sensi e per gli effetti del comma 3, sono tenuti in 
solido la persona giuridica ed i soggetti che siano subentrati nei diritti della persona stessa, 
secondo le previsioni del decreto legislativo 8 giugno 2001, n. 231 in materia di 
responsabilità amministrativa delle persone giuridiche, delle società e delle associazioni. 
 

Articolo 187 T.U.A.  
Divieto di miscelazione di rifiuti pericolosi 

(omissis) 

 
Articolo 227 T.U.A. 

Rifiuti elettrici ed elettronici, rifiuti sanitari, veicoli fuori uso e prodotti contenenti 
amianto 

(omissis) 
b) rifiuti sanitari: decreto del Presidente della Repubblica 15 luglio 2003, n. 254; 
(omissis) 
 
 
Bonifica dei siti 
мΦ /ƘƛǳƴǉǳŜ ŎŀƎƛƻƴŀ ƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǎǳƻƭƻΣ ŘŜƭ ǎƻǘǘƻǎǳƻƭƻΣ ŘŜƭƭŜ ŀŎǉǳŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŀƭƛ ƻ 
delle acque sotterranee con il superamento delle concentrazioni soglia di rischio è punito 
Ŏƻƴ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛ ŀ ǳƴ ŀƴƴƻ ƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ нΦслл,00 a euro 
нсΦлллΣллΣ ǎŜ ƴƻƴ ǇǊƻǾǾŜŘŜ ŀƭƭŀ ōƻƴƛŦƛŎŀ ƛƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŀƭ ǇǊƻƎŜǘǘƻ ŀǇǇǊƻǾŀǘƻ ŘŀƭƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ 
ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řel procedimento di cui agli articoli 242 e seguenti. In caso di 
ƳŀƴŎŀǘŀ ŜŦŦŜǘǘǳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нпнΣ il trasgressore è punito 
Ŏƻƴ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǘǊŜ ƳŜǎƛ ŀ ǳƴ ŀƴƴƻ ƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ мΦлллΣлл ŀ ŜǳǊƻ 
26.000,00. 
2. {ƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǳƴ ŀƴƴƻ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ Ŝ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ 
рΦнллΣлл ŀ ŜǳǊƻ рнΦлллΣлл ǎŜ ƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻ è provocato da sostanze pericolose. 
3. Nella sentenza di condanna per la contravvenzione di cui ai commi 1 e 2, o nella 
sentenȊŀ ŜƳŜǎǎŀ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ппп ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ Řƛ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ ǇŜƴŀƭŜΣ ƛƭ ōŜƴŜŦƛŎƛƻ ŘŜƭƭŀ 
sospensione condizionale della pena può essere subordinato alla esecuzione degli 
interventi di emergenza, bonifica e ripristino ambientale. 
пΦ [ΩƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀ ŘŜƛ ǇǊƻƎŜǘǘƛ approvati ai sensi degli articoli 242 e seguenti costituisce 
condizione di non punibilità per i reati ambientali contemplati da altre leggi per il 
medesimo evento e per la stessa condotta di inquinamento di cui al comma 1. 
 
 
 

Art. 257 T.U.A. 
 

Violazione degli obblighi di comunicazione, di tenuta dei registri obbligatori e dei 
formulari 
(omissis) 
4. Le imprese che ǊŀŎŎƻƭƎƻƴƻ Ŝ ǘǊŀǎǇƻǊǘŀƴƻ ƛ ǇǊƻǇǊƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ƴƻƴ ǇŜǊƛŎƻƭƻǎƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ 
212, comma 8, che non aderiscono, su base volontaria, al sistema di controllo della 
ǘǊŀŎŎƛŀōƛƭƛǘŁ ŘŜƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ό{L{¢wLύ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ муу-bis, comma 2, lettera a), ed effettuano 
ƛƭ ǘǊŀǎǇƻǊǘƻ Řƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ǎŜƴȊŀ ƛƭ ŦƻǊƳǳƭŀǊƛƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мфо ƻǾǾŜǊƻ ƛƴŘƛŎŀƴƻ ƴŜƭ 
formulario stesso dati incompleti o inesatti sono puniti con la sanzione amministrativa 

Art. 258 T.U.A. 
 



 

157 

 

ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ŜǳǊƻ мΦсллΣлл ŀ ŜǳǊƻ фΦоллΣллΦ {ƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǇŜƴŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀrticolo 483 del 
codice penale a chi, nella predisposizione di un certificato di analisi di rifiuti, fornisce false 
indicazioni sulla natura, sulla composizione e sulle caratteristiche chimico-fisiche dei rifiuti 
e a chi fa uso di un certificato falso durante il trasporto. 
5. Se le indicazioni di cui ai commi 1 e 2 sono formalmente incomplete o inesatte ma i dati 
riportati nella comunicazione al catasto, nei registri di carico e scarico, nei formulari di 
identificazione dei rifiuti trasportati e nelle altre scritture contabili tenute per legge 
consentono di ricostruire le informazioni dovute, si applica la sanzione amministrativa 
pecuniaria da euro 260,00 a euro 1.550,00. La stessa pena si applica se le indicazioni di cui 
al comma 4 sono formalmente incomplete o inesatte ma contengono tutti gli elementi per 
ricostruire le informazioni dovute per legge, nonché nei casi di mancato invio alle autorità 
cƻƳǇŜǘŜƴǘƛ Ŝ Řƛ ƳŀƴŎŀǘŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǊŜƎƛǎǘǊƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мфлΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƻ ŘŜƭ 
ŦƻǊƳǳƭŀǊƛƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩarticolo 193 da parte dei soggetti obbligati. 
(omissis) 
 

Articolo 483 codice penale 
Falsità ideologica commessa dal privato in atto pubblico 

ChiǳƴǉǳŜ ŀǘǘŜǎǘŀ ŦŀƭǎŀƳŜƴǘŜ ŀƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜΣ ƛƴ ǳƴ ŀǘǘƻ ǇǳōōƭƛŎƻΣ Ŧŀǘǘƛ ŘŜƛ ǉǳŀƭƛ ƭΩŀǘǘƻ 
è destinato a provare la verità, è punito con la reclusione fino a due anni. 
Se si tratta di false attestazioni in atti dello stato civile, la reclusione non può essere 
inferiore a tre mesi. 
 
 
Traffico illecito di rifiuti 
1. Chiunque effettua una spedizione di rifiuti costituente traffico illecito ai sensi 
ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нс ŘŜƭ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ ό/99ύ мϲ ŦŜōōǊŀƛƻ мффоΣ ƴΦ нрфΣ ƻ ŜŦŦŜǘǘǳŀ ǳƴŀ ǎǇŜŘƛȊƛƻƴŜ 
di ǊƛŦƛǳǘƛ ŜƭŜƴŎŀǘƛ ƴŜƭƭΩ!ƭƭŜƎŀǘƻ LL ŘŜƭ Ŏƛǘŀǘƻ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ ƛƴ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мΣ ŎƻƳƳŀ 
3, lettŜǊŜ ŀύΣ ōύΣ Ŏύ Ŝ ŘύΣ ŘŜƭ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ ǎǘŜǎǎƻ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ 
мΦррлΣлл ŀ ŜǳǊƻ нсΦлллΣлл Ŝ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Ŧƛƴƻ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛΦ [ŀ ǇŜƴŀ ŝ aumentata in caso di 
spedizione di rifiuti pericolosi. 
(omissis) 
 
Regolamento (CEE) n. 259/93 del consiglio del 1° febbraio 1993 relativo alla sorveglianza 
Ŝ ŀƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŘŜƭƭŜ ǎǇŜŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŀ /ƻƳǳƴƛǘŁ ŜǳǊƻǇŜŀΣ ƴƻƴŎƘŞ ƛƴ 

entrata e in uscita dal suo territorio 
Articolo 1 

(omissis) 
3. a) Le spedizioni di rifiuti destinati unicamente ŀƭ ǊƛŎǳǇŜǊƻ Ŝ ǊƛǇƻǊǘŀǘƛ ƴŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LL ǎƻƴƻ 
parimenti escluse dal disposto del presente regolamento, fatto salvo quanto previsto dalle 
lettere b), c), d) ŜŘ Ŝύ ƛƴ ŀǇǇǊŜǎǎƻΣ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мм ƴƻƴŎƘŞ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ мтΣ ǇŀǊŀƎǊŀŦƛ мΣ н Ŝ 
3. 
b) Tali rifiuti sono soggetti a tutte le disposizioni della direttiva 75/442/CEE. Essi sono in 
particolare: 
- destinati unicamente ad impianti debitamente autorizzati, i quali devono essere 
autorizzati conformemente agli articoli 10 e 11 della direttiva 75/442/CEE: 
- soggetti a tutte le disposizioni previste agli articoli 8, 12, 13 e 14 della direttiva 
75/442/CEE. 
Ŏύ ¢ŀƭǳƴƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǘƛ ŘŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LLΣ ǘǳǘǘŀǾƛŀΣ Ǉƻǎǎƻno essere sottoposti a controlli, 
alla stregua di quelli contemplati dagli allegati III o IV, qualora ǇǊŜǎŜƴǘƛƴƻ ǘǊŀ ƭΩŀƭǘǊƻ 
ŜƭŜƳŜƴǘƛ Řƛ ǊƛǎŎƘƛƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LLL ŘŜƭƭŀ ŘƛǊŜǘǘƛǾŀ фмκсуфκ/99 ŘŜƭ /ƻƴǎƛƎƭƛƻΣ ŘŜƭ мн 
dicembre 1991, relativa ai rifiuti pericolosi. 
I rifiuti in questione e la decisione relativa alla scelta fra le due procedure da seguire 
ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘƛ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭŀ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ му ŘŜƭƭŀ ŘƛǊŜǘǘƛǾŀ 
75/442/CEE. 
¢ŀƭƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ǎƻƴƻ ŜƭŜƴŎŀǘƛ ƴŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LL !Φ 
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d) In Ŏŀǎƛ ŜŎŎŜȊƛƻƴŀƭƛΣ ƭŜ ǎǇŜŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ŜƭŜƴŎŀǘƛ ƴŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LL ǇƻǎǎƻƴƻΣ 
per motivi ambientali o sanitari, essere controllate dagli Stati membri alla stregua di quelli 
contemplati dagli allegati III o IV. 
Gli Stati membri che si avvalgono di tale possibilità notificano immediatamente tali casi 
alla Commissione ed informano opportunamente gli altri Stati membri e forniscono i 
ƳƻǘƛǾƛ ŘŜƭƭŀ ƭƻǊƻ ŘŜŎƛǎƛƻƴŜΦ [ŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜΣ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭŀ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ му 
della direttiva 75/42/CEE, può confermare tale azione aggiungendo, se necessario, i rifiuti 
ƛƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LL !Φ 
(omissis) 
 

Articolo 26 
1. Costituisce traffico illecito qualsiasi spedizione di rifiuti: 
a) effettuata senza che la notifica sia stata inviata a tutte le autorità competenti 
interessate conformemente al presente regolamento, o 
b) effettuata senza il consenso delle autorità competenti interessate, ai sensi del presente 
regolamento, o 
c) effettuata con il consenso delle autorità competenti interessate ottenuto mediante 
falsificazioni, false dichiarazioni o frode, o 
d) non concretamente specificata nel documento di accompagnamento, o 
e) che comporti uno smaltimento o un ricupero in violazione delle norme comunitarie o 
internazionali, o 
f) contraria alle disposizioni degli articoli 14, 16, 19 e 21. 
2. Se di tale traffico illecito è responsabile il ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƻǊŜΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ Řƛ 
spedizione controlla che i rifiuti in questione: 
a) siano ripresi dal notificatore o, se necessario dalla stessa autorità competente, 
ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻ Řƛ ǎǇŜŘƛȊƛƻƴŜΣ ƻǇǇǳǊŜΣ ǎŜ ŎƛƼ Ǌƛǎǳƭǘŀ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭŜΣ 
b) vengano smaltiti o ricuperati secondo metodi ecologicamente corretti, entro un termine 
Řƛ ол ƎƛƻǊƴƛ ŀ ŘŜŎƻǊǊŜǊŜ Řŀƭ ƳƻƳŜƴǘƻ ƛƴ Ŏǳƛ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ ŝ ǎǘŀǘŀ ƛƴŦƻǊƳŀǘŀ ŘŜƭ 
traffico illecito o entro qualsiasi altro termine eventualmente fissato dalle autorità 
competenti interessate. 
In tal caso viene effettuata una nuova notifica. Gli Stati membri di spedizione e gli Stati 
membri di transito non si oppongono alla reintroduzione ŘŜƛ ǊƛŦƛǳǘƛ ǉǳŀƭƻǊŀ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ 
competente di destinazione ne presenti motivata richiesta illustrandone le ragioni. 
оΦ {Ŝ Řƛ ǘŀƭŜ ǘǊŀŦŦƛŎƻ ƛƭƭŜŎƛǘƻ ŝ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭŜ ƛƭ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀǊƛƻΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ Řƛ 
destinazione provvede affinché i rifiuti in questione siano smaltiti con metodi 
ecologicamente corretti dal destinatario o, se ciò risulta impossibile, dalla stessa autorità 
competente entro il termine di 30 giorni a decorrere dal momento in cui è stata informata 
del traffico illecito o entro qualsiasi altro termine fissato dalle autorità competenti 
interessate. A tale scopo esse cooperano, se necessario, allo smaltimento o al ricupero dei 
rifiuti secondo metodi ecologicamente corretti. 
4. Quando la responsabilità del traffico illecito non può essere imputata né al notificatore 
né al destinatario, le autorità competenti provvedono, cooperando, affinché i rifiuti in 
questione siano smaltiti o ricuperati secondo metodi ecologicamente corretti. Tale 
cooperazione segue orientamenti stabiliti in conformità della procedura prevista 
ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ му ŘŜƭƭŀ ŘƛǊŜǘǘƛǾŀ трκппнκ/99Φ 
5. Gli Stati membri adottano le appropriate misure legali per vietare e punire il traffico 
illecito. 
 
 
Attività organizzate per il traffico illecito di rifiuti 
1. Chiunque, al fine di conseguire un ingiusto profitto, con più operazioni e attraverso 
ƭΩŀƭƭŜǎǘƛƳŜƴǘƻ Řƛ ƳŜȊȊƛ Ŝ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎƻƴǘƛƴǳŀǘƛǾŜ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘŜΣ ŎŜŘŜΣ ǊƛŎŜǾŜΣ ǘǊŀǎǇƻǊǘŀΣ ŜǎǇƻǊǘŀΣ 
importa, o comunque gestisce abusivamente ingenti quantitativi di rifiuti è punito con la 
reclusione da uno a sei anni. 
2. Se si tratta di rifiuti ad alta radioattività si applica la pena della reclusione da tre a otto 
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anni. 
(omissis) 
 
 
Sistema informatico di controllo della tracciabilità dei rifiuti 
(omissis) 
6. Si applicŀ ƭŀ ǇŜƴŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ пуо ŎƻŘƛŎŜ ǇŜƴŀƭŜ ŀ Ŏƻƭǳƛ ŎƘŜΣ nella predisposizione 
Řƛ ǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƻ Řƛ ŀƴŀƭƛǎƛ Řƛ ǊƛŦƛǳǘƛΣ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŘŜƭƭŀ 
tracciabilità dei rifiuti fornisce false indicazioni sulla natura, sulla composizione e sulle 
caratteristiche chimico-fisiche dei rifiuti e a chi inserisce un certificato falso nei dati da 
fornire ai fini della tracciabilità dei rifiuti. 
7. Il trasportatore che omette di accompagnare il trasporto dei rifiuti con la copia cartacea 
della scheda SISTRI - AREA MOVIMENTAZIONE e, ove necessario sulla base della normativa 
vigente, con la copia del certificato analitico che identifica le caratteristiche dei rifiuti è 
punito con la sanzione amministrativa pecuniaria da euro 1.600,00 a euro 9.300,00. Si 
ŀǇǇƭƛŎŀ ƭŀ ǇŜƴŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘΦ пуо ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ ǇŜƴale in caso di trasporto di rifiuti pericolosi. 
Tale ultima pena si applica anche a colui che, durante il trasporto fa uso di un certificato di 
analisi di rifiuti contenente false indicazioni sulla natura, sulla composizione e sulle 
caratteristiche chimico-fisiche dei rifiuti trasportati. 
8. Il trasportatore che accompagna il trasporto di rifiuti con una copia cartacea della 
scheda SISTRI - AREA Movimentazione fraudolentemente alterata è punito con la pena 
prevista dal combinato disposto degli articoli 477 e 482 del codice penale. La pena è 
aumentata fino ad un terzo nel caso di rifiuti pericolosi. 
9. Se le condotte di cui al comma 7 non pregiudicano la tracciabilità dei rifiuti, si applica la 
sanzione amministrativa pecuniaria da euro 260,00 ad euro 1.550,00. 
(omissis) 
 

Articolo 483 codice penale 
Falsità ideologica commessa dal privato in atto pubblico 

/ƘƛǳƴǉǳŜ ŀǘǘŜǎǘŀ ŦŀƭǎŀƳŜƴǘŜ ŀƭ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜΣ ƛƴ ǳƴ ŀǘǘƻ ǇǳōōƭƛŎƻΣ Ŧŀǘǘƛ ŘŜƛ ǉǳŀƭƛ ƭΩŀǘǘƻ 
è destinato a provare la verità, è punito con la reclusione fino a due anni. 
Se si tratta di false attestazioni in atti dello stato civile, la reclusione non può essere 
inferiore a tre mesi. 
 

Articolo 477 codice penale 
Falsità materiale commessa dal pubblico ufficiale in certificati o autorizzazioni 

amministrative 
Il ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜΣ ŎƘŜΣ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭŜ ǎǳŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛΣ ŎƻƴǘǊŀŦŦŁ ƻ ŀƭǘŜǊŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛ ƻ 
autorizzazioni amministrative, ovvero, mediante contraffazione o alterazione, fa apparire 
adempiute le condizioni richieste per la loro validità, è punito con la reclusione da sei mesi 
a tre anni. 
 

Articolo 482 codice penale 
Falsità materiale commessa dal privato 

Se alcuno dei fatti preveduti dagli articoli 476, 477 e 478 è commesso da un privato, 
ovvero dŀ ǳƴ ǇǳōōƭƛŎƻ ǳŦŦƛŎƛŀƭŜ ŦǳƻǊƛ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭŜ ǎǳŜ ŦǳƴȊƛƻni, si applicano 
rispettivamente le pene stabilite nei detti articoli, ridotte di un terzo. 
 
 

Art. 260-bis T.U.A. 

Sanzioni 
(omissis) 
нΦ /ƘƛΣ ƴŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Řƛ ǳƴƻ ǎǘŀōƛƭƛƳŜƴǘƻΣ Ǿƛƻƭŀ ƛ ǾŀƭƻǊƛ ƭƛmite di emissione o le prescrizioni 
stabiliti ŘŀƭƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜΣ ŘŀƎƭƛ !ƭƭŜƎŀǘƛ LΣ LLΣ LLL ƻ ± ŀƭƭŀ ǇŀǊǘŜ ǉǳƛƴǘŀ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ŘŜŎǊŜǘƻΣ 
Řŀƛ Ǉƛŀƴƛ Ŝ Řŀƛ ǇǊƻƎǊŀƳƳƛ ƻ Řŀƭƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нтм ƻ ƭŜ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ 
ŀƭǘǊƛƳŜƴǘƛ ƛƳǇƻǎǘŜ ŘŀƭƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ competente ai sensi del presente titolo è punito con 

Art. 279 T.U.A. 
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ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Ŧƛƴƻ ŀŘ ǳƴ ŀƴƴƻ ƻ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Ŧƛƴƻ ŀ ŜǳǊƻ мΦлонΣллΦ {Ŝ ƛ ǾŀƭƻǊƛ ƭƛƳƛǘŜ ƻ ƭŜ 
ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ Ǿƛƻƭŀǘƛ ǎƻƴƻ ŎƻƴǘŜƴǳǘƛ ƴŜƭƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ƛƴǘŜƎǊŀǘŀ ŀƳōƛŜƴǘŀƭŜ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ƭŜ 
sanzioni previste dalla normativa che disciplina tale autorizzazione. 
(omissis) 
рΦ bŜƛ Ŏŀǎƛ ǇǊŜǾƛǎǘƛ Řŀƭ ŎƻƳƳŀ н ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀ ǎŜƳǇǊŜ ƭŀ ǇŜƴŀ ŘŜƭƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Ŧƛƴƻ ŀŘ ǳƴ ŀƴƴƻ ǎŜ ƛƭ 
superamento dei valori limite di emissione determina anche il superamento dei valori 
limite di qualità dŜƭƭΩŀǊƛŀ ǇǊŜǾƛǎǘƛ Řŀƭƭŀ ǾƛƎŜƴǘŜ normativa. 
(omissis) 
 
aƛǎǳǊŜ ŀ ǘǳǘŜƭŀ ŘŜƭƭΩƻȊƻƴƻ ǎǘǊŀǘƻǎŦŜǊƛŎƻ Ŝ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ 
/ŜǎǎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǊƛŘǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŜƎƻ ŘŜƭƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ƭŜǎƛǾŜ 
мΦ [ŀ ǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜΣ ƛƭ ŎƻƴǎǳƳƻΣ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜΣ ƭΩŜǎǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜΣ ƭŀ ŘŜǘŜnzione e la 
commercializzazione delle sostanze lesive di cui alla tabella A allegata alla presente legge 
sono regolati dalle disposizioni di cui al regolamento (CE) n. 3093/94 (del Consiglio, del 15 
dicembre 1994, sulle sostanze che riducono lo strato di ozono). 
2. A ŘŜŎƻǊǊŜǊŜ Řŀƭƭŀ Řŀǘŀ Řƛ ŜƴǘǊŀǘŀ ƛƴ ǾƛƎƻǊŜ ŘŜƭƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ƭŜƎƎŜ ŝ ǾƛŜǘŀǘŀ ƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ 
Řƛ ƛƳǇƛŀƴǘƛ ŎƘŜ ǇǊŜǾŜŘŀƴƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ ! ŀƭƭŜƎŀǘŀ ŀƭƭŀ 
presente legge, fatto salvo quanto disposto dal regolamento (CE) n. 3093/94. 
оΦ /ƻƴ ŘŜŎǊŜǘƻ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΣ Řƛ ŎƻƴŎŜǊǘƻ Ŏƻƴ ƛƭ aƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀΣ ŘŜƭ 
ŎƻƳƳŜǊŎƛƻ Ŝ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛƎƛŀƴŀǘƻΣ ǎƻƴƻ ǎǘŀōƛƭƛǘƛΣ ƛƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŀƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ ŜŘ ŀƛ ǘŜƳǇƛ ŘŜƭ 
programma di eliminazione progressiva di cui al regolamento (CE) n. 3093/94, la data fino 
ŀƭƭŀ ǉǳŀƭŜ ŝ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘƻ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ Řƛ ǎƻǎǘŀƴȊŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ !Σ ŀƭƭŜƎŀǘŀ ŀƭƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŜ 
legge, per la manutenzione e la ricarica di apparecchi e di impianti già venduti ed installati 
alla data di entrata in vigore della presente legge, ed i tempi e le modalità per la 
ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ .Σ ŀƭƭŜƎŀǘŀ ŀƭƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŜ 
legge, e sono altresì individuati gli usi essenziali delle sostanze di cui alla tabella B, 
relativamente ai quali possono essere concesse deroghe a quanto previsto dal presente 
ŎƻƳƳŀΦ [ŀ ǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜΣ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜΣ ƭŀ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜΣ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ Ŝ 
ƭΩŜǎǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭŜ ǘŀōŜƭƭŜ ! Ŝ . ŀƭƭŜƎŀǘŜ ŀƭƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ƭŜƎƎŜ ŎŜǎǎŀƴƻ ƛƭ 
31 dicembre 2008, fatte salve le sostanze, le lavorazioni e le produzioni non comprese nel 
campo di applicazione del regolamento (CE) n. 3093/94, secondo le definizioni ivi previste. 
пΦ [ΩŀŘƻȊƛƻƴŜ Řƛ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘƛǾŜǊǎƛ Řŀ ǉǳŜƭƭƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ оΣ ŘŜǊƛǾŀǘƛ Řŀƭƭŀ ǊŜǾƛǎƛƻƴŜ ƛƴ atto 
del regolamento (CE) n. 3093/94, comporta la sostituzione dei termini indicati nella 
presente legge ed il contestuale adeguamento ai nuovi termini. 
рΦ [Ŝ ƛƳǇǊŜǎŜ ŎƘŜ ƛƴǘŜƴŘƻƴƻ ŎŜǎǎŀǊŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭŀ 
tabella B, allegata alla presente legge, prima dei termini prescritti possono concludere 
ŀǇǇƻǎƛǘƛ ŀŎŎƻǊŘƛ Řƛ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀ Ŏƻƴ ƛ aƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘŜƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀΣ ŘŜƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛƻ Ŝ 
ŘŜƭƭΩŀǊǘƛƎƛŀƴŀǘƻ Ŝ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΣ ŀƭ ŦƛƴŜ Řƛ ǳǎǳŦǊǳƛǊŜ ŘŜƎƭƛ ƛƴŎŜƴǘƛǾƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ млΣ Ŏon 
priorità ŎƻǊǊŜƭŀǘŀ ŀƭƭΩŀƴǘƛŎƛǇƻ ŘŜƛ ǘŜƳǇƛ Řƛ ŘƛǎƳƛǎǎƛƻƴŜΣ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭŜ ƳƻŘŀƭƛǘŁ ŎƘŜ ǎŀǊŀƴƴƻ 
ŦƛǎǎŀǘŜ Ŏƻƴ ŘŜŎǊŜǘƻ ŘŜƭ aƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜƭƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŀΣ ŘŜƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛƻ Ŝ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛƎƛŀƴŀǘƻΣ ŘΩƛƴǘŜǎŀ 
Ŏƻƴ ƛƭ aƛƴƛǎǘǊƻ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΦ 
6. Chiunque viola le disposizioni di cui al presente ŀǊǘƛŎƻƭƻ ŝ Ǉǳƴƛǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Ŧƛƴƻ ŀ ŘǳŜ 
ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Ŧƛƴƻ ŀƭ ǘǊƛǇƭƻ ŘŜƭ ǾŀƭƻǊŜ ŘŜƭƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘŜ ǇŜǊ Ŧƛƴƛ ǇǊƻŘǳǘǘƛǾƛΣ 
importate o commercializzate. 
bŜƛ Ŏŀǎƛ ǇƛǴ ƎǊŀǾƛΣ ŀƭƭŀ ŎƻƴŘŀƴƴŀ ŎƻƴǎŜƎǳŜ ƭŀ ǊŜǾƻŎŀ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ƻ Řella licenza in 
ōŀǎŜ ŀƭƭŀ ǉǳŀƭŜ ǾƛŜƴŜ ǎǾƻƭǘŀ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ŎƻǎǘƛǘǳŜƴǘŜ ƛƭƭŜŎƛǘƻΦ 
 

Art. 3 L. n. 
549/1993 

Inquinamento doloso 
1. Salvo che il fatto costituisca più grave reato, il Comandante di una nave, battente 
qualsiasi bandiera, nonché i membri ŘŜƭƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻΣ ƛƭ ǇǊƻǇǊƛŜǘŀǊƛƻ Ŝ ƭΩŀǊƳŀǘƻǊŜ ŘŜƭƭŀ 
nave, nel caso in cui la violazione sia avvenuta con il loro concorso, che dolosamente 
Ǿƛƻƭŀƴƻ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ п ǎƻƴƻ Ǉǳƴƛǘƛ Ŏƻƴ ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ Ŝ Ŏƻƴ 
ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ млΦл00,00 ad euro 50.000,00. 
2. Se la violazione di cui al comma 1 causa danni permanenti o, comunque, di particolare 
gravità, alla qualità delle acque, a specie animali o vegetali o a parti di queste, si applica 

Art. 8 D. Lgs. n. 
202/2007          

Attuazione della 
Direttiva 2005/35/CE 

relativa 
ŀƭƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻ 

provocato dalle navi e 
conseguenti sanzioni 
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ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǳƴƻ ŀ ǘǊŜ ŀƴƴƛ Ŝ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ 10.000,00 ad euro 80.000,00. 
оΦ Lƭ Řŀƴƴƻ ǎƛ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ Řƛ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ ƎǊŀǾƛǘŁ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩŜƭƛƳƛƴŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǎǳŜ ŎƻƴǎŜƎǳŜƴȊŜ 
risulta di particolare complessità sotto il profilo tecnico, ovvero particolarmente onerosa o 
conseguibile solo con provvedimenti eccezionali. 
 

Articolo 2 decreto legislativo del 6 novembre 2007, n. 202 
Definizioni 

1. Ai fini del presente decreto si intende per: 
(omissis) 
ōύ άǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴǉǳƛƴŀƴǘƛέΥ ƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴǎŜǊƛǘŜ ƴŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ L όƛŘǊƻŎŀǊōǳǊƛύ Ŝ ƴŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LL 
(sostanze liquide nocive trasportate alla rinfusa) alla Convenzione Marpol 73/78, come 
ǊƛŎƘƛŀƳŀǘŜ ƴŜƭƭΩŜƭŜƴŎƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ ! ŀƭƭŀ ƭŜƎƎŜ ом ŘƛŎŜƳōǊŜ мфунΣ ƴΦ фтф ŀƎƎƛƻǊƴŀǘƻ 
dal decreto del Ministro della marina mercantile 6 luglio 1983, pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale n. 229 del 22 agosto 1983; 
 

Articolo 3 decreto legislativo del 6 novembre 2007, n. 202 
Ambito di applicazione 

1. Le disposizioni del presente decreto si applicano agli scarichi in mare delle sostanze 
ƛƴǉǳƛƴŀƴǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нΣ ŎƻƳƳŀ мΣ lettera b), provenienti dalle navi battenti qualsiasi 
bandiera effettuati: 
a) nelle acque interne, compresi i porti, nella misura in cui è applicabile il regime previsto 
dalla Convenzione Marpol 73/78; 
b) nelle acque territoriali; 
c) negli stretti utilizzati per la navigazione internazionale e soggetti al regime di passaggio 
di transito, come specificato nella parte III, sezione 2, della Convenzione delle Nazioni 
Unite del 1982 sul diritto del mare; 
d) nella zona economica esclusiva o in una zona equivalente istituita ai sensi del diritto 
internazionale e nazionale; 
e) in alto mare. 
2. Le disposizioni del presente decreto non si applicano alle navi militari da guerra o 
ausiliarie e alle navi possedute o gestite dallo Stato, solo se impiegate per servizi 
governativi e non commerciali. 
 

Articolo 4 decreto legislativo del 6 novembre 2007, n. 202 
Divieti 

мΦ Cŀǘǘƻ ǎŀƭǾƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ рΣ ƴŜƭƭŜ ŀǊŜŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ оΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ŝ 
vietato alle navi, senza alcuna discriminazione di nazionalità, versare in mare le sostanze 
ƛƴǉǳƛƴŀƴǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύΣ ƻ ŎŀǳǎŀǊŜ ƭƻ ǎǾŜǊǎŀƳŜƴǘƻ Řƛ ŘŜǘǘŜ 
sostanze. 
 

Articolo 5 decreto legislativo del 6 novembre 2007, n. 202 
Deroghe 

мΦ [ƻ ǎŎŀǊƛŎƻ Řƛ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴǉǳƛƴŀƴǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩarticolo 2, comma 1, lettera b), in una delle 
ŀǊŜŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ оΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ŝ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘƻ ǎŜ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘƻ ƴŜƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ 
Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LΣ ƴƻǊƳŜ мрΣ опΣ пΦм ƻ пΦо ƻ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LLΣ ƴƻǊƳŜ моΣ оΦм ƻ оΦо ŘŜƭƭŀ 
Convenzione Marpol 73/78. 
2. Lo scarico di sostanze inquinanti dƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύΣ ƴŜƭƭŜ ŀǊŜŜ Řƛ 
Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ оΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŜ ŎύΣ Řύ ŜŘ ŜύΣ ŝ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘƻ ŀƭ ǇǊƻǇǊƛŜǘŀǊƛƻΣ ŀƭ ŎƻƳŀƴŘŀƴǘŜ 
ƻ ŀƭƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻ Ǉƻǎǘƻ ǎƻǘǘƻ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ Řƛ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻΣ se effettuato nel rispetto 
delle condiziƻƴƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LΣ ƴƻǊƳŀ пΦнΣ ƻ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LLΣ ƴƻǊƳŀ оΦн ŘŜƭƭŀ 
Convenzione Marpol 73/78. 
 
 

 

Inquinamento colposo 
1. Salvo che il fatto costituisca più grave reato, il Comandante di una nave, battente 

Art. 9 D. Lgs. n. 
202/2007         
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ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ōŀƴŘƛŜǊŀΣ ƴƻƴŎƘŞ ƛ ƳŜƳōǊƛ ŘŜƭƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻΣ ƛƭ ǇǊƻǇǊƛŜǘŀǊƛƻ Ŝ ƭΩŀǊƳŀǘƻǊŜ ŘŜƭƭŀ 
nave, nel caso in cui la violazione sia avvenuta con la loro cooperazione, che violano per 
ŎƻƭǇŀ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ пΣ ǎƻƴƻ Ǉǳƴƛǘƛ Ŏƻƴ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ млΦлллΣлл ŀŘ ŜǳǊƻ 
30.000,00. 
2. Se la violazione di cui al comma 1 causa danni permanenti o, comunque, di particolare 
gravità, alla qualità delle acque, a specie animali o vegetali o a parti di queste, si applica 
ƭΩŀǊǊŜǎǘƻ Řŀ ǎŜƛ ƳŜǎƛ ŀ ŘǳŜ ŀƴƴƛ Ŝ ƭΩŀƳƳŜƴŘŀ Řŀ ŜǳǊƻ млΦлллΣлл ŀŘ ŜǳǊƻ олΦлллΣллΦ 
оΦ Lƭ Řŀƴƴƻ ǎƛ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ Řƛ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ ƎǊŀǾƛǘŁ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩŜƭƛƳƛƴŀȊƛƻne delle sue conseguenze 
risulta di particolare complessità sotto il profilo tecnico, ovvero particolarmente onerosa o 
conseguibile solo con provvedimenti eccezionali. 
 

Articolo 2 decreto legislativo del 6 novembre 2007, n. 202 
Definizioni 

1. Ai fini del presente decreto si intende per: 
(omissis) 
ōύ άǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴǉǳƛƴŀƴǘƛέΥ ƭŜ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴǎŜǊƛǘŜ ƴŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ L όƛŘǊƻŎŀǊōǳǊƛύ Ŝ ƴŜƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LL 
(sostanze liquide nocive trasportate alla rinfusa) alla Convenzione Marpol 73/78, come 
ǊƛŎƘƛŀƳŀǘŜ ƴŜƭƭΩŜƭŜƴŎƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ ! ŀƭƭŀ ƭŜƎƎŜ ом ŘƛŎŜƳōǊŜ мфунΣ ƴΦ фтф ŀƎƎƛƻrnato 
dal decreto del Ministro della marina mercantile 6 luglio 1983, pubblicato nella Gazzetta 
Ufficiale n. 229 del 22 agosto 1983 
 

Articolo 3 decreto legislativo del 6 novembre 2007, n. 202 
Ambito di applicazione 

1. Le disposizioni del presente decreto si applicano agli scarichi in mare delle sostanze 
inquinanti di cui 
ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύΣ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǘƛ ŘŀƭƭŜ ƴŀǾƛ ōŀǘǘŜƴǘƛ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ōŀƴŘƛŜǊŀ 
effettuati: 
a) nelle acque interne, compresi i porti, nella misura in cui è applicabile il regime previsto 
dalla Convenzione Marpol 73/78; 
b) nelle acque territoriali; 
c) negli stretti utilizzati per la navigazione internazionale e soggetti al regime di passaggio 
di transito, come specificato nella parte III, sezione 2, della Convenzione delle Nazioni 
Unite del 1982 sul diritto del mare; 
d) nella zona economica esclusiva o in una zona equivalente istituita ai sensi del diritto 
internazionale e nazionale; 
e) in alto mare. 
2. Le disposizioni del presente decreto non si applicano alle navi militari da guerra o 
ausiliarie e alle navi possedute o gestite dallo Stato, solo se impiegate per servizi 
governativi e non commerciali.  
 

Articolo 4 decreto legislativo del 6 novembre 2007, n. 202 
Divieti 

1. Fatto ǎŀƭǾƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ рΣ ƴŜƭƭŜ ŀǊŜŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ оΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ŝ 
vietato alle navi, senza alcuna discriminazione di nazionalità, versare in mare le sostanze 
ƛƴǉǳƛƴŀƴǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύΣ ƻ ŎŀǳǎŀǊŜ ƭƻ ǎǾŜǊǎŀƳŜƴǘƻ di dette 
sostanze. 
 

Articolo 5 decreto legislativo del 6 novembre 2007, n. 202 
Deroghe 

мΦ [ƻ ǎŎŀǊƛŎƻ Řƛ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴǉǳƛƴŀƴǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύΣ ƛƴ ǳƴŀ ŘŜƭƭŜ 
ŀǊŜŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ оΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ŝ ŎƻƴǎŜƴǘƛǘƻ ǎŜ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘƻ ƴŜƭ ǊƛǎǇŜǘǘo delle condizioni di 
Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LΣ ƴƻǊƳŜ мрΣ опΣ пΦм ƻ пΦо ƻ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LLΣ ƴƻǊƳŜ моΣ оΦм ƻ оΦо ŘŜƭƭŀ 
Convenzione Marpol 73/78. 
нΦ [ƻ ǎŎŀǊƛŎƻ Řƛ ǎƻǎǘŀƴȊŜ ƛƴǉǳƛƴŀƴǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ƭŜǘǘŜǊŀ ōύΣ ƴŜƭƭŜ ŀǊŜŜ Řƛ 
Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ оΣ ŎƻƳƳa 1, lettere c), d) ed e), è consentito al proprietario, al comandante 

Attuazione della 
Direttiva 2005/35/CE 

relativa 
ŀƭƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻ 

provocato dalle navi e 
conseguenti sanzioni 

 



 

163 

 

ƻ ŀƭƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛƻ Ǉƻǎǘƻ ǎƻǘǘƻ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ Řƛ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻΣ ǎŜ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘƻ ƴŜƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ 
ŘŜƭƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LΣ ƴƻǊƳŀ пΦнΣ ƻ ŀƭƭΩŀƭƭŜƎŀǘƻ LLΣ ƴƻǊƳŀ оΦн ŘŜƭƭŀ 
Convenzione Marpol 
73/78. 
 

 

ART. 25 undecies D. LGS. 231/2001 

REATI AMBIENTALI 

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 452-bis c.p. 
Inquinamento ambientale 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art. 452 quater c.p. 
Disastro ambientale 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Art. 452 quinquies c.p. 

[ΩŀǊǘΦ прн-bis c.p., innovando rispetto alla tradizione in materia di reati ambientali, si 
distacca dal modello del reato contravvenzionale di mera condotta, incentrato 
ǎǳƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ƛƴǉǳƛƴŀƴǘŜ ǎŜƴȊŀ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ƻ ƛƴ ǎǳǇŜǊŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ ǾŀƭƻǊƛ-
soglia, per abbracciare lo schema del delitto di evento.  
Si tratta altresì di un delitto di danno, rappresentato dalla compromissione o dal 
deterioramento significativo e misurabile della qualità del suolo, del sottosuolo, delle 
ŀŎǉǳŜ ƻ ŘŜƭƭΩŀǊƛŀΣ ƻǾǾŜǊƻ ŘŜƭƭΩŜŎƻǎƛǎǘŜma, della biodiversità, anche agraria, della flora o 
ŘŜƭƭŀ Ŧŀǳƴŀ ǎŜƭǾŀǘƛŎŀΦ Dƭƛ ŜǾŜƴǘƛ ƻŦŦŜƴǎƛǾƛ ŘŜƭ ōŜƴŜ άŀƳōƛŜƴǘŜέΣ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǘƻ ƴŜƭƭŜ ǎǳŜ ǾŀǊƛŜ 
ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛΣ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ Ŏŀǳǎŀǘƛ άŀōǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜέΣ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀΣ ǉǳƛƴŘƛΣ 
effettuata non solo in violazione di disposizioni legislative, regolamentari o 
amministrative, ma anche di principi (ad es. di precauzione, di prevenzione ecc., cfr. art. 
3-ter d.lgs. n. 152/2006) non tradottisi in specifici precetti muniti di autonome sanzioni 
amministrative o penali, così come di prescrizioni contenute in autorizzazioni 
ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ ƴƻƴ ǎǘǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ŦǳƴȊƛƻƴŀƭƛ ŀƭƭŀ ǘǳǘŜƭŀ ŘŜƭƭΩŀƳōiente. 
La condotta di inquinamento può consistere non solo nella violazione di precetti in tema 
di acque, aria e rifiuti (secondo quanto previǎǘƻ ƴŜƭƭΩŀǊǘΦ оΣ ƭŜǘǘΦ ŀΦ ŘŜƭƭŀ ŘƛǊŜǘǘƛǾŀ нллуκфф 
CE), ma anche di inquinamento acustico, di OGM, di materiali radioattivi, di sostanze 
chimiche e di ogni altra materia riconducibile alla nozione ς notoriamente complessa ς 
di ambiente. 
Il legislatore non dŜŦƛƴƛǎŎŜ ƛ ŎƻƴŎŜǘǘƛ Řƛ άŎƻƳǇǊƻƳƛǎǎƛƻƴŜέ Ŝ Řƛ άŘŜǘŜǊƛƻǊŀƳŜƴǘƻ 
ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾƛ Ŝ ƳƛǎǳǊŀōƛƭƛέΦ Lƭ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƻ Řƛ ǘŀƭƛ Ŏoncetti può essere ricostruito in negativo 
rispetto alla definizione di disastro ambientale fornita dal successivo art. 452-quater c.p.: 
άŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ƛǊǊŜǾŜǊǎƛōƛƭŜ ŘŜƭƭΩŜǉǳƛƭƛōǊƛƻ ŘŜƭƭΩŜŎƻǎƛǎǘŜƳŀέ ƻ ŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ƭŀ Ŏǳƛ ŜƭƛƳƛƴŀȊƛƻƴŜ 
risulti particolarmente onerosa e conseguibile solo con provvedimenti eccezionali. Vi 
ǎŀǊŀƴƴƻ ŘǳƴǉǳŜ άŎƻƳǇǊƻƳƛǎǎƛƻƴŜέ Ŝ άŘŜǘŜǊƛƻǊŀƳŜƴǘƻ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾƛ Ŝ ƳƛǎǳǊŀōƛƭƛέ ǉǳŀlora 
ƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ǎƛŀ ǊŜǾŜǊǎƛōƛƭŜ ƻ ǉǳŀƭƻǊŀ Ǝƭƛ ŜŦŦŜǘǘƛ ŘŜƭƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻ ǎƛŀƴƻ 
eliminabili con operazioni non particolarmente onerose o con provvedimenti non 
eccezionali. 
 
[ΩŀǊǘΦ прн ǉǳŀǘŜǊ ǇǊŜǾŜŘŜ ǳƴΩŀǳǘƻƴƻƳŀ ŦƛƎǳǊŀ Řƛ ǊŜŀǘƻ ǎƎŀƴŎƛŀǘŀ ŘŀƭƭΩŀǊǘ поп ŎΦǇΦ ό/Ǌƻƭƭƻ 
di costruzioni o altri disastri dolosi). 
In giurisprudenza il disastro ambientale viene definito come accadimento di dimensioni 
straordinarie atto a produrre effetti dannosi gravi, complessi ed estesi, idoneo a causare 
pericolo per la Ǿƛǘŀ ƻ ǇŜǊ ƭΩƛƴǘŜƎǊƛǘŁ ŦƛǎƛŎŀ Řƛ ǳƴ ƴǳƳŜǊƻ ƛƴŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘƻ Řƛ ǇŜǊǎƻƴŜΦ  
[ΩŀǘǘǳŀƭŜ ŦƻǊƳǳƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ прн ǉǳŀǘŜǊ esige che la condotta sanzionata sia posta in 
ŜǎǎŜǊŜ άŀōǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜέ όǇŜǊ ƭŀ ŘŜŦƛƴƛȊƛƻƴŜ ŎŦǊΦ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜ ŀǊǘΦ прн ōƛǎύΦ 
[ΩŜǾŜƴǘƻ Řƛ Řŀƴƴƻ ŀƳōƛŜƴǘŀƭŜ ǇǊƻǇǊƛŀƳŜƴǘŜ ƛƴǘŜǎƻ ŝ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀǘƻ Řŀƭƭŀ άŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ 
ƛǊǊŜǾŜǊǎƛōƛƭŜ ŘŜƭƭΩŜǉǳƛƭƛōǊƛƻ ŘŜƭƭΩŜŎƻǎƛǎǘŜƳŀέ ƻΣ ƛƴ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŀΣ ŘŀƭƭΩŀƭǘŜǊŀȊƛƻƴŜ ƭŀ Ŏǳƛ 
eliminazione risulti particolarmente onerosa e conseguibile solo con provvedimenti 
ŜŎŎŜȊƛƻƴŀƭƛέΦ Lƭ ǊƛŦŜrimento è al costo e alla complessità delle opere di ripristino, messa in 
sicurezza e bonifica necessari per reintegrare il bene offeso. 
[ΩǳƭǘƛƳŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŎƻƳǇǊŜƴŘŜ ǎƛŀ ƭŀ ǇǳōōƭƛŎŀ ƛƴŎƻƭǳƳƛǘŁΣ ƛƴǘŜǎŀ ƛƴ ǘŜǊƳƛƴƛ 
quantitativi come estensione della compromissione o dei suoi effetti lesivi, sia un 
numero (non aggettivato) di persone offese o esposte a pericolo. 
 
[ΩŀǊǘΦ прн ǉǳƛƴǉǳƛŜǎ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜ ƛƭ ŘŜƭƛǘǘƻ ŎƻƭǇƻǎƻ ŎƻƴǘǊƻ ƭΩŀƳōƛŜƴǘŜΣ ǇǊŜǾŜŘŜƴŘƻ ǳƴŀ 
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Delitti colposi contro 
ƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ 

 
 
 

Art. 452 sexies 
c.p.Traffico e abbandono 

di materiale ad alta 
radioattività 

 
 

Art. 452 octies c.p. 
Circostanze aggravanti 

 
 
 
 
 

Art.  727-bis c.p. 
Uccisione, distruzione, 

cattura, prelievo, 
detenzione di esemplari 

di specie animali o 
vegetali selvatiche 

protette 

diminuzione di pena nel caso in cui i delitti di cui agli artt. 452 bis e quater siano 
ŎƻƳƳŜǎǎƛ ǇŜǊ ŎƻƭǇŀΣ ƴƻƴŎƘŞ ƛƴǎŜǊƛǎŎŜ ƛƭ ŎƻƴŎŜǘǘƻ Řƛ άǇŜǊƛŎƻƭƻέ Řƛ ƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻ 
ambientale o di disastro ambientale. 
 
[ΩŀǊǘΦ прн ǎŜȄƛŜǎ prevede il reato di traffico e abbandono di materiale ad alta 
radioattività, contemplando le fattispecie di cessione, acquisto, ricezione, trasporto, 
importazione, esportazione, procacciamento, detenzione, trasferimento, abbandono o 
disfacimento illegittimo di tale materiale.  
[ŀ ŎƻƴŘƻǘǘŀ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ Ǉƻǎǘŀ ƛƴ ŜǎǎŜǊŜ άŀōǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜέ όŎŦǊΦ ŎƻƳƳŜƴǘƻ ŀǊǘΦ прн ōƛǎύΦ 
 
[ΩŀǊǘΦ прн ƻŎǘƛŜǎ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜΣ ǘǊŀ ƭŜ ŎƛǊŎƻǎǘŀƴȊŜ ŀƎƎǊŀǾŀƴǘƛΣ ƭŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ŘŜƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ 
eco-mafiosa o comunque di associazioni per delinquere, i cui profitti derivano in tutto o 
in misura consistente dalla criminalità ambientale.  
¢Ǌŀ ƭŜ ŎƛǊŎƻǎǘŀƴȊŜ ŀƎƎǊŀǾŀƴǘƛ Ǿƛ ŝ ƭŀ ǇŀǊǘŜŎƛǇŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǇǳōōƭƛŎƛ ǳŦŦƛŎƛŀƭƛ ƻ 
incaricati di pubblico servizio che esercitano funzioni o svolgono servizi in materia 
ambientale. 
 
Il reato in questione si realizza quando, al fine di lucro, sono integrate condotte 
finalizzate ad uccidere, catturare o detenere esemplari appartenenti ad una specie 
animale selvatica protetta ovvero distruggere prelevare o detenere esemplari 
appartenenti ad una specie vegetale selvatica protetta. 
[ΩŀǊǘΦ тнт-bis, rappresenta il primo dei due articoli neo-costituiti ed introdotti nel codice 
penale con il d.lgs. 121/2011. In esso vengono punite due differenti condotte: 
άƭΩǳŎŎƛǎƛƻƴŜΣ ŎŀǘǘǳǊŀ Ŝ ŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜ Řƛ ǎǇŜŎƛŜ ŀƴƛƳŀƭŜ ǎŜƭǾŀǘƛŎŀ ǇǊƻǘŜǘǘŀέΣ Ŝ ƭŀ άŘƛǎǘǊǳȊƛƻƴŜΣ 
ƛƭ ǇǊŜƭŜǾŀƳŜƴǘƻ ƻ ƭŀ ŘŜǘŜƴȊƛƻƴŜ Řƛ ǎǇŜŎƛŜ ǾŜƎŜǘŀƭƛ ǎŜƭǾŀǘƛŎƘŜ ǇǊƻǘŜǘǘŜέΦ [ŀ ǇǊƛƳŀ 
considerazione che si rende necessaria è che queste due fattispecie, tutelando il bene 
ƎƛǳǊƛŘƛŎƻ ŘŜƭƭƻ άǎǘŀǘƻ Řƛ ŎƻƴǎŜǊǾŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǎǇŜŎƛŜέ όŀƴƛƳŀƭŜ ƻ ǾŜƎŜǘŀƭŜύΣ ƴƻƴ Ǉƻǎǎƻƴƻ 
trovare applicazione con riferimento a condotte aventi ad oggetto un solo esemplare o 
una quantità di esemplari trascurabile rispetto alla conservazione della specie. Tale 
considerazione, quindi, comporta che il rischio è configurabile solamente qualora si 
verifichi un evento di impatto ambientale rilevante (es.: un grosso sversamento di 
sostanze pericolose in un ambiente in cui si trovano specie animali o vegetali selvatiche 
protette, oppure una grossa esplosione). 

 

Art. 733-bis c.p. 
Distruzione o 

deterioramento di habitat 
ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǳƴ ǎƛǘƻ 

protetto  

Il reato in questione si realizza quando sono integrate condotte finalizzate a distruggere 
un habitat all'interno di un sito protetto o comunque a deteriorarlo compromettendone 
lo stato di conservazione. 
!ƴŎƘŜ ǇŜǊ ƭΩŀǊǘΦ тоо-bis del codice penale, valgono le medesime considerazioni già svolte 
ǇŜǊ ƭΩŀǊǘΦ тнт-bis. Infatti, ai fini dellΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ тоо-bis del codice penale, 
ǇŜǊ άƘŀōƛǘŀǘ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǳƴ ǎƛǘƻ ǇǊƻǘŜǘǘƻέ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘŜ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ Ƙŀōƛǘŀǘ Řƛ ǎǇŜŎƛŜ ǇŜǊ ƭŜ 
ǉǳŀƭƛ ǳƴŀ Ȋƻƴŀ ǎƛŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘŀ ŎƻƳŜ Ȋƻƴŀ ŀ ǘǳǘŜƭŀ ǎǇŜŎƛŀƭŜ ŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ пΣ 
paragrafi 1 o 2, della direttiva 2009/147/CE, o qualsiasi habitat naturale o un habitat di 
specie per cui un sito sia designato come zona speciale di conservazione a norma 
ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ пΣ ǇŀǊŀƎǊŀŦƻ пΣ ŘŜƭƭŀ ŘƛǊŜǘǘƛǾŀ фнκпоκ/9Φ [ΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜΣ ǉǳƛƴŘƛΣ ŘƻǾǊŁ ǇǊƛƳŀ Řƛ 
tutto verificare se, nelle vicinanze delle proprie aree produttive, si possa collocare una di 
queste aree. 
[Ŝ ŎƻƴŘƻǘǘŜ ŘŜƭ άŘƛǎǘǊǳƎƎŜǊŜέ ƻ ŘŜƭ άŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜǊƴŜ ƭƻ ǎǘŀǘƻ Řƛ ŎƻƴǎŜǊǾŀȊƛƻƴŜέ 
implicano il verificarsi di un evento di eccezionale rilevanza che può coinvolgere anche le 
aree limitrofe allo stabilimento o al luogo dove la società esercita la propria attività. 

 

Artt. 1, 2, 3-bis e 6 L. 
150/1992 

Violazioni in tema di 
importazione, 
esportazione e 

I reati di cui agli articoli 1 e 2 della legge sopra richiamata si realizzano quando sono 
integrate condotte finalizzate a: 
ǐ importare, esportare o riesportare esemplari, sotto qualsiasi regime doganale, senza 

il prescritto certificato o licenza, ovvero con certificato o licenza non validi ai sensi 
dell'articolo 11, comma 2a, del Regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, del 9 
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commercio delle specie 
protette 

dicembre 1996, e s.m.i. per gli esemplari appartenenti alle specie elencate negli 
allegati A, B e C del Regolamento medesimo e s.m.i.; 

ǐ violare le prescrizioni finalizzate all'incolumità degli esemplari, specificate in una 
licenza o in un certificato rilasciati in conformità al Regolamento (CE) n. 338/97 e al 
Regolamento (CE) 939/97, e s.m.i.; 

ǐ utilizzare i predetti esemplari in modo difforme dalle prescrizioni contenute nei 
provvedimenti autorizzativi o certificativi rilasciati unitamente alla licenza di 
importazione o certificati successivamente; 

ǐ trasportare o fare transitare, anche per conto terzi, esemplari senza la licenza o il 
certificato prescritti, rilasciati in conformità al Regolamento(CE) n. 338/97 e al 
Regolamento (CE) 939/97, e s.m.i. e, nel caso di esportazione o riesportazione da un 
Paese terzo parte contraente della Convenzione di Washington; 

ǐ commerciare piante riprodotte artificialmente in contrasto con le prescrizioni 
stabilite in base all'articolo 7, paragrafo 1, lettera b), del Regolamento (CE) n. 338/97 
e al Regolamento (CE) 939/97, e s.m.i.; 

ǐ detenere, utilizzare per scopi di lucro, acquistare, vendere, esporre o detenere per la 
vendita o per fini commerciali, offrire in vendita o comunque cedere esemplari senza 
la prescritta documentazione. 

Lƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ о-bis della legge sopra richiamata si realizza quando sono 
integrate condotte finalizzate a: 
ǐ falsificare o alterare certificati, licenze, notifiche di importazione, dichiarazioni, 

comunicazioni di informazioni al fine di acquisire una licenza o un certificato, usare 
certificati o licenze falsi o alterati. 

Lƭ ǊŜŀǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ с ŘŜƭƭŀ ƭŜƎƎŜ ǎƻǇǊŀ ǊƛŎƘƛŀƳŀǘŀ ǎƛ ǊŜŀƭƛȊȊŀ ǉǳŀƴŘƻ ǎƻƴƻ ƛntegrate 
condotte finalizzate a: 
ǐ detenere esemplari vivi di mammiferi e rettili di specie selvatica ed esemplari vivi di 

mammiferi e rettili provenienti da riproduzioni in cattività che costituiscano pericolo 
per la salute e per l'incolumità pubblica, così come individuati ed elencati con 
decreto dal Ministro dell'Ambiente. 

 

Art. 137 T.U.A. 
Scarichi acque reflue 

Sanzioni penali 

 

Il reato in questione si realizza quando sono integrate condotte finalizzate a: 
ǐ aprire o comunque effettuare nuovi scarichi di acque reflue industriali, senza 

autorizzazione, oppure continuare ad effettuare o mantenere detti scarichi dopo che 
l'autorizzazione sia stata sospesa o revocata, quando le acque reflue industriali 
contengono le sostanze pericolose comprese nelle famiglie e nei gruppi di sostanze 
indicate nelle tabelle 5 e 3/A dell'Allegato 5 alla parte terza del T.U.A.; 

ǐ effettuare uno scarico di acque reflue industriali contenenti le sostanze pericolose 
comprese nelle famiglie e nei gruppi di sostanze indicate nelle tabelle 5 e 3/A 
dell'Allegato 5 alla parte terza del presente decreto senza osservare le prescrizioni 
dell'autorizzazione, o le altre prescrizioni dell'autorità competente a norma degli 
articoli 107, comma 1, e 108, comma del T.U.A.; 

ǐ effettuare scarico di acque reflue industriali contenenti le sostanza di cui alla tabella 
5 dell'Allegato 5 allŀ ǇŀǊǘŜ ǘŜǊȊŀ ŘŜƭ ǘŜǎǘƻ ǳƴƛŎƻ ǎǳƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ǎǳǇŜǊŀƴŘƻ ƛ ǾŀƭƻǊƛ 
limite fissati nella tabella 3 o, nel caso di scarico sul suolo, nella tabella 4 dell'Allegato 
5 alla parte terza del presente decreto, oppure i limiti più restrittivi fissati dalle 
regioni o dalle province autonome o dall'Autorità competente a norma dell'articolo 
107, comma 1 del T.U.A.; 

ǐ ǾƛƻƭŀǊŜ ƛ ŘƛǾƛŜǘƛ Řƛ ǎŎŀǊƛŎƻ ǇǊŜǾƛǎǘƛ ŘŀƎƭƛ ŀǊǘƛŎƻƭƛ мло Ŝ млп ŘŜƭ ¢Φ¦Φ ǎǳƭƭΩŀmbiente; 
ǐ violare il divieto assoluto di sversamento in mare ai sensi delle disposizioni 

contenute nelle convenzioni internazionali vigenti in materia e ratificate dall'Italia da 
parte di navi od aeromobili previsto per talune sostanze o materiali. 
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Art. 256 T.U.A. 
Attività di gestione di 
rifiuti non autorizzata 

 

Il reato in questione si realizza quando, al fine di lucro, sono integrate condotte 
finalizzate a: 
ǐ effettuare una attività di raccolta, trasporto, recupero, smaltimento, commercio ed 

intermediazione di rifiuti in mancanza della prescritta autorizzazione, iscrizione o 
comunicazione; 

ǐ realizzare o gestire una discarica non autorizzata anche in relazione allo smaltimento 
di rifiuti pericolosi; effettuare attività non consentite di miscelazione di rifiuti; 

ǐ effettuare il deposito temporaneo presso il luogo di produzione di rifiuti sanitari 
pericolosi, con violazione delle disposizioni applicabili in materia di modalità e 
tempistiche. 

 

Art. 257 T.U.A. 
Bonifica dei siti 

 

Il reato in questione si realizza quando, al fine di lucro, sono integrate condotte 
finalizzate a: 
ǐ omettere interventi di bonifica nel caso di eventi inquinanti di suolo, sottosuolo, 

acque superficiali o sotterranee con il superamento delle concentrazioni soglia di 
rischio anche nel caso di sostanze pericolose; 

ǐ non effettuare la ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜǾŜƴǘƻ ƛƴǉǳƛƴŀƴǘŜ ŀƎƭƛ Ŝƴǘƛ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭƛ Ŝ ƭŜ ŀƭǘǊŜ 
autorità competenti, anche nel caso di sostanze pericolose. 

Art. 258 T.U.A. 
Violazione degli obblighi 

di comunicazione, di 
tenuta dei registri 
obbligatori e dei 

formulari 

Il reato in questione si realizza quando sono integrate condotte finalizzate a: 
ǐ fornire false indicazioni sulla natura, sulla composizione e sulle caratteristiche 

chimico-fisiche dei rifiuti nella predisposizione di un certificato di analisi di rifiuti; 
ǐ usare un certificato falso durante il trasporto. 

 

 

Art. 259 T.U.A. 
Traffico illecito di rifiuti 

 

 

 

Il reato in questione si realizza quando, al fine di lucro, sono integrate condotte 
finalizzate a: 
ǐ effettuare una spedizione di rifiuti costituente traffico illecito ai sensi dell'articolo 26 

del regolamento (CEE) 1° febbraio 1993, n. 259; 

ǐ effettuare una spedizione di rifiuti elencati nell'Allegato II del citato regolamento in 
violazione dell'articolo 1, comma 3, lettere a), b), c) e d), del regolamento stesso. 

 
Tale fattispecie trova applicazione unicamente con riferimento alle spedizioni 
transfrontaliere, per via del richiamo al Regolamento CEE del 1° febbraio 1993, n. 259 
(abrogato e sostituito dal n. 1013/06), che sono effettuate da soggetti che esercitano 
questa attività in modo professionale. 
Ad ogni modo, anche nei loro confronti valgono le considerazioni fatte in termini di 
concorso e, quindi, anche quanto detto con riferimento alle procedure di selezione dei 
fornitori. 

 

Art. 260 T.U.A. 
Attività organizzative per 
il traffico illecito di rifiuti 

 

Il reato in questione si realizza quando, al fine di lucro, sono integrate condotte 
finalizzate a: 
ǐ cedere, ricevere, trasportare, esportare, importare, o comunque gestire 

abusivamente ingenti quantitativi di rifiuti, anche radioattivi, con più operazioni e 
attraverso l'allestimento di mezzi e attività continuative organizzate, al fine di 
conseguire un ingiusto profitto 

 
vǳŜǎǘŀ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜ ǊŀǇǇǊŜǎŜƴǘŀ ƭΩƛǇƻǘŜǎƛ ǇƛǴ ƎǊŀǾŜ ǘǊŀ ƛ ǊŜŀǘƛ ƛƴ ƳŀǘŜria ambientale 
richiamati dal Decreto 231, in quanto costruita sotto forma di delitto anziché di 
ŎƻƴǘǊŀǾǾŜƴȊƛƻƴŜΣ Ŝ ǇǊŜǎǳǇǇƻǎǘƻ ǇŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ƛƴǘŜǊŘƛǘǘƛǾŀΣ ŎƘŜ 
ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ǇŜǊ Řƛ ǇƛǴ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΣ ƴŜƭ Ŏŀǎƻ ƛƴ Ŏǳƛ ƛƭ ƎƛǳŘƛŎŜ ǊƛǘŜƴƎŀ ŎƘŜ ƭΩente sia costituito 
ŀƭ ǎƻƭƻ ǎŎƻǇƻ Řƛ άŎƻƴǎŜƴǘƛǊŜέ ƛƭ ǊŜŀǘƻΦ 
¢ŀƭŜ ŦŀǘǘƛǎǇŜŎƛŜΣ ǇƻƛΣ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ŎƻƴǘŜǎǘŀǘŀ ǉǳŀƭŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜǎƛǎǘŜƴȊŀ Řƛ ǳƴŀ 
άŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ŘŜƭƛƴǉǳŜǊŜέ ǘǊŀ ǘǳǘǘƛ ƛ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ŎƘŜ ƛƴǘŜǊǾŜƴƎƻƴƻ ƴŜƭ ǇǊƻŎŜǎǎƻ Řƛ 
gestione dei rifiuti, nella qǳŀƭŜ ƭΩŀŎŎǳǎŀ ǇǳƼ ǊƛǘŜƴŜǊŜ ŎƻƛƴǾƻƭǘƻ ŀƴŎƘŜ ƛƭ ǇǊƻŘǳǘǘƻǊŜ ŘŜƭ 
rifiuto nel caso in cui vi fosse stata conoscenza da parte di questo delle irregolarità/ 
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violazioni poi realizzate dal trasportatore o smaltitore. Ipotesi, questa, che potrebbe 
trovare applicazioƴŜ ǉǳŀƭƻǊŀ ǳƴ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŀ Ŏǳƛ ƭΩŜƴǘŜ ŀōōƛŀ ŀŦŦƛŘŀǘƻ ƛƭ ǎŜǊǾƛȊƛƻ Řƛ 
smaltimento, gestisca i rifiuti conferiti in modo abusivo. 
Tale circostanza trova un aggravante quando il fornitore prescelto abbia anche pattuito 
Ŏƻƴ ƭΩŜƴǘŜ ǳƴ ǇǊŜȊȊƻ ǇƛǴ ōŀǎǎƻ ǊƛǎǇŜǘǘo al mercato: in questo caso, infatti, è anche 
ǊŀǾǾƛǎŀōƛƭŜ ƛƭ ǊŜǉǳƛǎƛǘƻ ƻƎƎŜǘǘƛǾƻ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŜ ƻ ǾŀƴǘŀƎƎƛƻ ǇŜǊ ƭΩŜƴǘŜΦ bŜ ŘŜǊƛǾŀ ŎƘŜΣ 
ognuno dei soggetti coinvolti nella complessiva gestione dei rifiuti appare tenuto ad un 
duplice obbligo di condotta: la conformità alle leggi per la propria frazione di attività di 
άƎŜǎǘƛƻƴŜέ Ŝ ǳƴ ƻōōƭƛƎƻ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ǎǳƭƭŀ ŎƻǊǊŜǘǘŀ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǘǊŀǘǘƻ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ 
complessiva immediatamente precedente o successiva alla propria. 

 

Art. 260-bis T.U.A. 
Sistema informatico di 

controllo della 
tracciabilità dei rifiuti 

Il reato in questione si realizza quando sono integrate condotte finalizzate a: 
ǐ fornire false indicazioni sulla natura, sulla composizione e sulle caratteristiche 

chimico-fisiche dei rifiuti nella predisposizione di un certificato di analisi di rifiuti 
ovvero inserire un certificato falso nei dati da fornire ai fini della tracciabilità dei 
rifiuti; usare un certificato falso durante il trasporto 

ǐ usare una copia cartacea della scheda SISTRI - AREA Movimentazione 
fraudolentemente alterata durante il trasporto 

Art. 279 T.U.A. 
Prevenzione e limitazione 

delle emissioni in 
atmosfera ς Sanzioni 

 

Il reato in questione si realizza quando sono integrate condotte finalizzate a: 
ǐ violare i valori limite di emissione o le prescrizioni stabiliti dall'autorizzazione, dagli 

Allegati I, II, III o V alla parte quinta del T.U.A., dai piani e dai programmi o dalla 
normativa di cui all'articolo 271 o le prescrizioni altrimenti imposte dall'autorità 
competente, determinando il superamento dei valori limite di qualità dell'aria. 

In definitiva si tratta della fattispecie che sanziona il superamento dei valori limite di 
ǉǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩŀǊƛŀ ǇǊŜǾƛǎǘƛ Řŀƭƭŀ ǾƛƎŜƴǘŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀ όŀǊǘΦ нтфΣ ŎƻƳƳŀ р ŘΦƭƎǎΦ мрнκнллсύΦ 

 

Art. 3 L. n. 549/93     
Misure a tutela 

ŘŜƭƭΩƻȊƻƴƻ ǎǘǊŀǘƻǎŦŜǊƛŎƻ Ŝ 
ŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ 

 
Cessazione e riduzione 
ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŜƎƻ ŘŜƭƭŜ 

sostanze lesive 

Il reato in questione si realizza quando sono integrate condotte finalizzate a: 
ǐ violare quanto disposto con decreto del Ministro dell'ambiente, di concerto con il 

Ministro dell'industria, del commercio e dell'artigianato, in merito ai termini e le 
modalità di utilizzo delle sostanze di cui alla tabella A, allegata alla legge 549/1993, 
per la manutenzione e la ricarica di apparecchi e di impianti già venduti ed installati 
alla data di entrata in vigore dello stesso, ed i tempi e le modalità per la cessazione 
dell'utilizzazione delle sostanze di cui alla tabella B, allegata alla medesima legge, 
ovvero le disposizioni inerenti gli usi essenziali delle stesse; 

ǐ produrre, utilizzare, commercializzare, importare ed esportare le sostanze di cui alle 
tabelle A e B allegate alla legge 549/1993. 

 

Artt. 8 e 9 D. Lgs. n. 
202/2007 

Attuazione della Direttiva 
2005/35/Ce relativa 

ŀƭƭΩƛƴǉǳƛƴŀƳŜƴǘƻ Řƻƭƻǎƻ Ŝ 
colposo provocato dalle 

navi e conseguenti 
sanzioni 

 

I reati in questione si realizzano quando: 
il Comandante di una nave, battente qualsiasi bandiera, nonché i membri 
dell'equipaggio, il proprietario e l'armatore della nave, nel caso in cui la violazione sia 
avvenuta con il loro concorso o cooperazione, che dolosamente o colposamente violano 
le disposizioni in merito agli scarichi in mare. 

 

 

2.0 Le macroattività sensibili art. 25 undecies del D. Lgs.  231/2001 

e ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati ambientali previsti dallôarticolo 25-undecies del decreto e a 

seguito dellôattivit¨ di risk assessment, sono valutati ña rischioò i seguenti processi:  
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פּ  la gestione degli scarichi idrici 

פּ  la gestione delle emissioni atmosferiche  

פּ  la costruzione, gestione e manutenzione di infrastrutture in relazione a 

possibili impatti sulle biodiversità  

פּ  la gestione degli adempimenti e delle attività connessi alla bonifica, a seguito 

di un evento che sia potenzialmente in grado di contaminare il suolo, il 

sottosuolo, le acque superficiali o le acque sotterranee.  

פּ  Gestione delle attività di raccolta, caratterizzazione, classificazione e deposito 

dei rifiuti 

פּ  Gestione delle sostanze lesive dellôozono 

3.0 Prevenzione dei reati art. 25 undecies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

REATI AMBIENTALI (ART. 25 UNDECIES) 
 

RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E DELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI  

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
I destinatari devono inviare i flussi informativi all'OdV della Società secondo le modalità e le tempistiche previste nella 
PGI/19 ï Flussi informativi. 
Tutti i Destinatari hanno lôobbligo di rispettare la Politica Ambientale, il Codice Etico e quanto prescritto nelle procedure 
del sistema di gestione integrata nonché la PGI/24 - Controllo dei contratti. 
Tutti i Destinatari hanno lôobbligo di segnalare immediatamente ogni situazione di pericolo percepita, sia potenziale che 
reale, in tema di tutela ambientale. 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 
 

SISTEMA DELEGHE 

 
FLUSSI INFORMATIVI (PGI/19) 

 
ORGANIGRAMMA  

POLITICA (Manuali sicurezza, qualità e ambiente) 

 
PROCEDURE 

 PROCEDURE 59[ {L{¢9a! 5L D9{¢Lhb9 Lb¢9Dw!¢! v¦![L¢!ΩΣ {L/¦w9½½! 9 !a.L9b¢9 
PGI/24 ς CONTROLLO DEI CONTRATTI 
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Con riferimento ai rischi indotti dai reati ambientali, le principali misure preventive adottate dalla Società 

sono rappresentate, dallôadempimento da parte di questôultima degli obblighi normativi vigenti e 

dallôadozione di un sistema di gestione di tali adempimenti conforme allo standard UNI EN ISO 

14001:2004 con specifico campo di applicazione costruzione e manutenzione strade; esecuzione di scavi 

e produzione di conglomerati bituminosi. 

 

Modello di organizzazione 

gestione e controllo 

Parte speciale XIII 
 

  



 

170 

 

Impiego di cittadini di paesi terzi il cui soggiorno è 

irregolare  

1.0 Le fattispecie di reato art. 25 duodecies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

ART. 25-DUODECIES DECRETO LEGISLATIVO N. 231/01 

IMPIEGO DI CITTADINI DI PAESI TERZI IL CUI SOGGIORNO E' IRREGOLARE 

 
мΦ Lƴ ǊŜƭŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘŜƭƛǘǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ннΣ ŎƻƳƳŀ мн-bis, del decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 
286, si applica aƭƭΩŜƴǘŜ ƭŀ ǎŀƴȊƛƻƴŜ ǇŜŎǳƴƛŀǊƛŀ Řŀ ŎŜƴǘƻ ŀ ŘǳŜŎŜƴǘƻ ǉǳƻǘŜΣ ŜƴǘǊƻ ƛƭ ƭƛƳƛǘŜ Řƛ ŜǳǊƻ мрлΦлл0,00. 

1-bis. In relazione alla commissione dei delitti di cui allôart. 12, commi 3, 3-bis e 3-ter, del testo unico di cui 

al decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286, e successive modificazioni, si applica allôente la sanzione 

pecuniaria da quattrocento a mille quote. 

1-ter. In relazione alla commissione dei delitti di cui allôart. 12, comma 5, del testo unico di cui al decreto 

legislativo 25 luglio 1998, n. 286, e successive modificazioni, si applica allôente la sanzione pecuniaria da 

cento a duecento quote. 

1-quater. Nei casi di condanna per i delitti di cui ai commi 1-bis e 1-ter del presente articolo, si applicano le 

sanzioni interdittive previste dallôart. 9, comma 2, per una durata non inferiore a un anno. 
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DESCRIZIONE REATO 

FONTE ORIGINALE 

Lavoro subordinato a tempo determinato e indeterminato 
1. In ogni provincia è istituito presso la prefettura-ufficio territoriale del Governo uno 
ǎǇƻǊǘŜƭƭƻ ǳƴƛŎƻ ǇŜǊ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀȊƛƻƴŜΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭŜ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƻ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘƻ ǊŜƭŀǘƛǾƻ 
ŀƭƭΩŀǎǎǳƴȊione di lavoratori subordinati stranieri a tempo determinato ed indeterminato. 
2. Il datore di lavoro italiano o straniero regolarmente soggiornante in Italia che intende 
instaurare in Italia un rapporto di lavoro subordinato a tempo determinato o 
indetermƛƴŀǘƻ Ŏƻƴ ǳƴƻ ǎǘǊŀƴƛŜǊƻ ǊŜǎƛŘŜƴǘŜ ŀƭƭΩŜǎǘŜǊƻ ŘŜǾŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊŜ, previa verifica 
ǇǊŜǎǎƻ ƛƭ ŎŜƴǘǊƻ ǇŜǊ ƭΩƛƳǇƛŜƎƻ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜΣ ŘŜƭƭŀ ƛƴŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŁ Řƛ ǳƴ ƭŀǾƻǊŀǘƻǊŜ ǇǊŜǎŜƴǘŜ 
sul territorio nazionale, idoneamente documentata, allo sportello unico per 
ƭΩƛƳƳƛƎǊŀȊƛone della provincia di residenza ovvero di quella in cui ha sede legale 
ƭΩƛƳǇǊŜǎŀΣ ƻǾǾŜǊƻ Řƛ ǉǳŜƭƭŀ ƻǾŜ ŀǾǊŁ ƭǳƻƎƻ ƭŀ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴŜ ƭŀǾƻǊŀǘƛǾŀΥ 
a) richiesta nominativa di nulla osta al lavoro; 
b) idonea documentazione relativa alle modalità di sistemazione alloggiativa per il 
lavoratore straniero; 
c) la proposta di contratto di soggiorno con specificazione delle relative condizioni, 
ŎƻƳǇǊŜƴǎƛǾŀ ŘŜƭƭΩƛƳǇŜƎƴƻ ŀƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻ Řŀtore di lavoro delle 
spese di ritorno dello straniero nel Paese di provenienza; 
d) dichiarazione di impegno a comunicare ogni variazione concernente il rapporto di 
lavoro. 
3. Nei casi in cui non abbia una conoscenza diretta dello straniero, il datore di lavoro 
italiano o straniero regolarmente soggiornante in Italia può richiedere, presentando la 
documentazione di cui alle lettere b) e c) del comma 2, il nulla osta al lavoro di una o più 
ǇŜǊǎƻƴŜ ƛǎŎǊƛǘǘŜ ƴŜƭƭŜ ƭƛǎǘŜ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нмΣ ŎƻƳƳŀ рΣ ǎŜƭŜȊƛƻƴate secondo criteri 
definiti nel regolamento di attuazione. 
4. (abrogato). 
рΦ [ƻ ǎǇƻǊǘŜƭƭƻ ǳƴƛŎƻ ǇŜǊ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀȊƛƻƴŜΣ ƴŜƭ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾƻ ǘŜǊƳƛƴŜ ƳŀǎǎƛƳƻ Řƛ sessanta 
giorni dalla presentazione della richiesta, a condizione che siano state rispettate le 
prescrizioni di cui al comma 2 e le prescrizioni del contratto collettivo di lavoro applicabile 
alla fattispecie, rilascia, in ogni caso, sentito il questore, il nulla osta nel rispetto dei limiti 
ƴǳƳŜǊƛŎƛΣ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾƛ Ŝ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾƛ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘƛ ŀ ƴƻǊƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎolo 3, comma 4, e 
ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нмΣ ŜΣ ŀ ǊƛŎƘƛŜǎǘŀ ŘŜƭ datore di lavoro, trasmette la documentazione, ivi 
compreso il codice fiscale, agli uffici consolari, ove possibile in via telematica. Il nulla osta 
al lavoro subordinato ha validità per un periodo non superiore a sei mesi dalla data del 
rilascio. 
5.1Le istanze di nulla osta sono esaminate nei limiti numerici stabiliti con il decreto di cui 
all'articolo 3, comma 4. Le istanze eccedenti tali limiti possono essere esaminate 
nell'ambito delle quote che si rendono successivamente disponibili tra quelle stabilite con 
il medesimo decreto. 
5-bis. Il nulla osta al lavoro è rifiutato se il datore di lavoro risulti condannato negli ultimi 
cinque anni, anche con sentenza non definitiva, compresa quella adottata a seguito di 
applicazione della pena su richiesta ai sensi ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ппп ŘŜƭ ŎƻŘƛŎŜ Řƛ ǇǊƻŎŜŘǳǊŀ 
penale, per: 
ŀύ ŦŀǾƻǊŜƎƎƛŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƛƳƳƛƎǊŀȊƛƻƴŜ ŎƭŀƴŘŜǎǘƛƴŀ ǾŜǊǎƻ ƭΩLǘŀƭƛŀ Ŝ ŘŜƭƭΩŜƳƛƎǊŀȊƛƻƴŜ 
ŎƭŀƴŘŜǎǘƛƴŀ ŘŀƭƭΩLǘŀƭƛŀ ǾŜǊǎƻ ŀƭǘǊƛ {ǘŀǘƛ ƻ ǇŜǊ ǊŜŀǘƛ ŘƛǊŜǘǘƛ al reclutamento di persone da 
destinare alla prostituzione o allo sfruttamento della prostituzione o di minori da 
impiegare in attività illecite; 
ōύ ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀȊƛƻƴŜ ƛƭƭŜŎƛǘŀ Ŝ ǎŦǊǳǘǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ƭŀǾƻǊƻ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ сло-bis del 
codice penale; 
c) reato previsto dal comma 12. 5-ter. Il nulla osta al lavoro è, altresì, rifiutato ovvero, nel 
caso sia stato rilasciato, è revocato se i documenti presentati sono stati ottenuti 
mediante frode o sono stati falsificati o contraffatti ovvero qualora lo straniero non si 
ǊŜŎƘƛ ǇǊŜǎǎƻ ƭƻ ǎǇƻǊǘŜƭƭƻ ǳƴƛŎƻ ǇŜǊ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀȊione per la firma del contratto di soggiorno 
entro il termine di cui al comma 6, salvo che il ritardo sia dipeso da cause di forza 

Art. 22 D. Lgs. n. 
286/1998 
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maggiore. La revoca del nulla osta è comunicata al Ministero degli affari esteri tramite i 
collegamenti telematici. 
6. Gli uffici consolari del Paese di residenza o di origine dello straniero provvedono, dopo 
gli accertamenti di rito, a rilasciare il visto di ingresso con indicazione del codice fiscale, 
comunicato dallo sporǘŜƭƭƻ ǳƴƛŎƻ ǇŜǊ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀȊƛƻƴŜΦ 9ƴǘǊƻ ƻǘǘƻ ƎƛƻǊƴƛ ŘŀƭƭΩingresso, lo 
ǎǘǊŀƴƛŜǊƻ ǎƛ ǊŜŎŀ ǇǊŜǎǎƻ ƭƻ ǎǇƻǊǘŜƭƭƻ ǳƴƛŎƻ ǇŜǊ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀȊƛƻƴŜ ŎƘŜ Ƙŀ ǊƛƭŀǎŎƛŀǘƻ ƛƭ ƴǳƭƭŀ ƻǎǘŀ 
ǇŜǊ ƭŀ ŦƛǊƳŀ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊŀǘǘƻ Řƛ ǎƻƎƎƛƻǊƴƻ ŎƘŜ ǊŜǎǘŀ ƛǾƛ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻ ŜΣ ŀ ŎǳǊŀ Řƛ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳƻΣ 
tǊŀǎƳŜǎǎƻ ƛƴ ŎƻǇƛŀ ŀƭƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁ ŎƻƴǎƻƭŀǊŜ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ ŜŘ ŀƭ ŎŜƴǘǊƻ ǇŜǊ ƭΩƛƳǇƛŜƎƻ 
competente. 
7. (abrogato) 
уΦ {ŀƭǾƻ ǉǳŀƴǘƻ ǇǊŜǾƛǎǘƻ ŘŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ ноΣ ŀƛ Ŧƛƴƛ 
ŘŜƭƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ƛƴ Lǘŀƭƛŀ ǇŜǊ ƳƻǘƛǾƛ Řƛ ƭŀǾƻǊƻΣ ƛƭ ƭŀǾƻǊŀǘƻǊŜ ŜȄǘǊŀŎƻƳǳƴƛǘŀǊƛƻ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ 
munito del visto rilasciato dal consolato italiano presso lo Stato di origine o di stabile 
residenza del lavoratore. 
фΦ [Ŝ ǉǳŜǎǘǳǊŜ ŦƻǊƴƛǎŎƻƴƻ ŀƭƭΩLbt{ Ŝ ŀƭƭΩLb!L[Σ ǘǊŀƳƛǘŜ ŎƻƭƭŜƎŀƳŜƴǘƛ ǘŜƭŜƳŀǘƛŎƛΣ ƭŜ 
informazioni anagrafiche relative ai lavoratori extracomunitari ai quali è concesso il 
permesso di soggiorno per motivi di lavoro, o ŎƻƳǳƴǉǳŜ ƛŘƻƴŜƻ ǇŜǊ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƭ ƭŀǾƻǊƻΣ Ŝ 
comunicano altresì il rilascio dei permessi concernenti i familiari ai sensi delle disposizioni 
Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ǘƛǘƻƭƻ L±Τ ƭΩLbt{Σ ǎǳƭƭŀ ōŀǎŜ ŘŜƭƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǊƛŎŜǾǳǘŜΣ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎŜ ǳƴ ά!ǊŎƘƛǾƛƻ 
anagrafico ŘŜƛ ƭŀǾƻǊŀǘƻǊƛ ŜȄǘǊŀŎƻƳǳƴƛǘŀǊƛέΣ Řŀ ŎƻƴŘƛǾƛŘŜǊŜ Ŏƻƴ ŀƭǘǊŜ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴƛ 
pubbliche; lo scambio delle informazioni avviene in base a convenzione tra le 
amministrazioni interessate. Le stesse informazioni sono trasmesse, in via telematica, a 
cura delle quesǘǳǊŜΣ ŀƭƭΩǳŦŦƛŎƛƻ ŦƛƴŀƴȊƛŀǊƛƻ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ ŎƘŜ ǇǊƻǾǾŜŘŜ ŀƭƭΩŀǘǘǊƛōǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ 
codice fiscale. 
млΦ [ƻ ǎǇƻǊǘŜƭƭƻ ǳƴƛŎƻ ǇŜǊ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀȊƛƻƴŜ ŦƻǊƴƛǎŎŜ ŀƭ aƛƴƛǎǘŜǊƻ ŘŜƭ ƭŀǾƻǊƻ Ŝ ŘŜƭƭŜ ǇƻƭƛǘƛŎƘŜ 
sociali il numero ed il tipo di nulla osta rilasciati secondo le classificazioni adottate nei 
ŘŜŎǊŜǘƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ оΣ ŎƻƳƳŀ пΦ 
11. La perdita del posto di lavoro non costituisce motivo di revoca del permesso di 
soggiorno al lavoratore extracomunitario ed ai suoi familiari legalmente soggiornanti. Il 
lavoratore straniero in possesso del permesso di soggiorno per lavoro subordinato che 
perde il posto di lavoro, anche per dimissioni, può essere iscritto nelle liste di 
collocamento per il periodo di residua validità del permesso di soggiorno, e comunque, 
salvo che si tratti di permesso di soggiorno per lavoro stagionale, per un periodo non 
inferiore ad un anno ovvero per tutto il periodo di durata della prestazione di sostegno al 
reddito percepita dal lavoratore straniero, qualora superiore. Decorso il termine di cui al 
ǎŜŎƻƴŘƻ ǇŜǊƛƻŘƻΣ ǘǊƻǾŀƴƻ ŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ƛ ǊŜǉǳƛǎƛǘƛ ǊŜŘŘƛǘǳŀƭƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ нфΣ ŎƻƳƳŀ 
3, lettera b). Il regolamento di attuazione stabilisce le modalità di comunicazione ai centri 
ǇŜǊ ƭΩƛƳǇƛŜƎƻΣ ŀƴŎƘŜ ŀƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩƛǎŎǊƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƭŀǾƻǊŀǘƻǊŜ ǎǘǊŀƴƛŜǊƻ nelle liste di 
collocamento con priorità rispetto a nuovi lavoratori extracomunitari. 
11-bis. Lo straniero che ha conseguito in Italia il dottorato o il master universitario ovvero 
la laurea triennale o la laurea specialistica, alla scadenza del permesso di soggiorno per 
motivi di studio, può essere iscritto nell'elenco anagrafico previsto dall'articolo 4 del 
regolamento di cui al decreto del Presidente della Repubblica 7 luglio 2000, n. 442, per un 
periodo non superiore a dodici mesi, ovvero, in presenza dei requisiti previsti dal presente 
testo unico, può chiedere la conversione in permesso di soggiorno per motivi di lavoro. 
12. Il datore di lavoro che occupa alle proprie dipendenze lavoratori stranieri privi del 
permesso di soggiorno previsto dal presente articolo, ovvero il cui permesso sia scaduto e 
del quale non sia stato chiesto, nei termini di legge, il rinnovo, revocato o annullato, è 
punito con la reclusione da sei mesi a tre anni e con la multa di 5000,00 euro per ogni 
lavoratore impiegato. 
12-bis. Le pene per il fatto previsto dal comma 12 sono aumentate da un terzo alla metà: 
a) se i lavoratori occupati sono in numero superiore a tre; 
b) se i lavoratori occupati sono minori in età non lavorativa; 
c) se i lavoratori occupati sono sottoposti alle altre condizioni lavorative di particolare 
ǎŦǊǳǘǘŀƳŜƴǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ǘŜǊȊƻ ŎƻƳƳŀ ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ сло-bis del codice penale. 
(omissis) 

http://www.studiolegale.leggiditalia.it/#id=10LX0000144700ART5,__m=document
http://www.studiolegale.leggiditalia.it/#id=10LX0000144700ART5,__m=document
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Articolo 603-bis codice penale 

Intermediazione illecita e sfruttamento del lavoro 
{ŀƭǾƻ ŎƘŜ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ŎƻǎǘƛǘǳƛǎŎŀ ǇƛǴ ƎǊŀǾŜ ǊŜŀǘƻΣ ŎƘƛǳƴǉǳŜ ǎǾƻƭƎŀ ǳƴΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀǘŀ Řƛ 
ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀȊƛƻƴŜΣ ǊŜŎƭǳǘŀƴŘƻ ƳŀƴƻŘƻǇŜǊŀ ƻ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀƴŘƻƴŜ ƭΩŀǘǘƛǾƛǘà lavorativa 
caratterizzata da sfruttamento, mediante violenza, minaccia, o intimidazione, 
approfittando dello stato di-bisogno o di necessità dei lavoratori, è punito con la 
reclusione da cinque a otto anni e con la multa da 1.000,00 a 2.000,00 euro per ciascun 
lavoratore reclutato. 
Ai fini del primo comma, costituisce indice di sfruttamento la sussistenza di una o più 
delle seguenti circostanze: 
1) la sistematica retribuzione dei lavoratori in modo palesemente difforme dai contratti 
collettivi nazionali o comunque sproporzionato rispetto alla quantità e qualità del lavoro 
prestato; 
нύ ƭŀ ǎƛǎǘŜƳŀǘƛŎŀ ǾƛƻƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀƭƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻΣ ŀƭ ǊƛǇƻǎƻ 
ǎŜǘǘƛƳŀƴŀƭŜΣ ŀƭƭΩŀǎǇŜǘǘŀǘƛǾŀ ƻōōƭƛƎŀǘƻǊƛŀΣ ŀƭƭŜ ŦŜǊƛŜΤ 
3) la sussistenza di violazioni della normativa in materia di sicurezza e igiene nei luoghi di 
ƭŀǾƻǊƻΣ ǘŀƭŜ Řŀ ŜǎǇƻǊǊŜ ƛƭ ƭŀǾƻǊŀǘƻǊŜ ŀ ǇŜǊƛŎƻƭƻ ǇŜǊ ƭŀ ǎŀƭǳǘŜΣ ƭŀ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƻ ƭΩƛƴŎƻƭǳƳƛǘŁ 
personale; 
4) la sottoposizione del lavoratore a condizioni di lavoro, metodi di sorveglianza, o a 
situazioni alloggiative particolarmente degradanti. 
/ƻǎǘƛǘǳƛǎŎƻƴƻ ŀƎƎǊŀǾŀƴǘŜ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀ Ŝ ŎƻƳǇƻǊǘŀƴƻ ƭΩŀǳƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ǇŜƴŀ Řŀ ǳƴ ǘŜǊȊƻ ŀƭƭŀ 
metà: 
1) il fatto che il numero di lavoratori reclutati sia superiore a tre; 
2) il fatto che uno o più dei soggetti reclutati siano minori in età non lavorativa; 
оύ ƭΩŀǾŜǊ ŎƻƳƳŜǎǎƻ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ŜǎǇƻƴŜƴŘƻ ƛ ƭŀǾƻǊŀǘƻǊƛ ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀǘƛ ŀ ǎƛǘǳŀȊƛƻƴƛ Řƛ ƎǊŀǾŜ 
pericolo, avuto riguardo alle caratteristiche delle prestazioni da svolgere e delle 
condizioni di lavoro. 
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Disposizioni contro le immigrazioni clandestine (Legge 6 marzo 1998, n. 40 art.10) 
(OMISSIS) 
3.Salvo che il fatto costituisca più grave reato, chiunque, in violazione delle disposizioni 
del presente testo unico, promuove, dirige, organizza, finanzia o effettua il trasporto di 
stranieri nel territorio dello Stato ovvero compie altri atti diretti a procurarne 
ƛƭƭŜƎŀƭƳŜƴǘŜ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ƴŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻΣ ƻǾǾŜǊƻ Řƛ ŀƭǘǊƻ {ǘŀǘƻ ŘŜƭ ǉǳŀƭŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ 
non è cittadina o non ha titolo di residenza permanente, è punito con la reclusione da 
cinque a quindici anni e con la multa di 15.000 euro per ogni persona nel caso in cui: 
ŀύ ƛƭ Ŧŀǘǘƻ ǊƛƎǳŀǊŘŀ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ƻ ƭŀ ǇŜǊƳŀƴŜƴȊŀ ƛƭƭŜƎŀƭŜ ƴŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜƭƭƻ {ǘŀǘƻ Řƛ ŎƛƴǉǳŜ ƻ 
più persone; 
b) la persona trasportata è stata esposta a pericolo per la sua vita o per la sua incolumità 
ǇŜǊ ǇǊƻŎǳǊŀǊƴŜ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ƻ ƭŀ permanenza illegale; 
c) la persona trasportata è stata sottoposta a trattamento inumano o degradante per 
ǇǊƻŎǳǊŀǊƴŜ ƭΩƛƴƎǊŜǎǎƻ ƻ ƭŀ ǇŜǊƳŀƴŜƴȊŀ ƛƭƭŜƎŀƭŜΤ 
d) il fatto è commesso da tre o più persone in concorso tra loro o utilizzando servizi 
internazionali di trasporto ovvero documenti contraffatti o alterati o comunque 
illegalmente ottenuti; 
e) gli autori del fatto hanno la disponibilità di armi o materie esplodenti. 
3-bis. Se i fatti di cui al comma 3 sono commessi ricorrendo due o più delle ipotesi di cui 
alle lettere a), b), c), d) ed e) del medesimo comma, la pena ivi prevista è aumentata. 
3-ter. La pena detentiva è aumentata da un terzo alla metà e si applica la multa di 
25.000 euro per ogni persona sei i fatti di cui ai commi 1 e 3 : 
a) sono commessi al fine di reclutare persone da destinare alla prostituzione o comunque 
allo sfruttamento sessuale o lavorativo ovvero riguardano l'ingresso di minori da 
impiegare in attività illecite al fine di favorirne lo sfruttamento; 
b) sono commessi al fine di trarne profitto, anche indiretto. 
(OMISSIS) 
5. Fuori dei casi previsti dai commi precedenti, e salvo che il fatto non costituisca più 
grave reato, chiunque, al fine di trarre un ingiusto profitto dalla condizione di illegalità 
dello straniero o nell'ambito delle attività punite a norma del presente articolo, favorisce 
la permanenza di questi nel territorio dello Stato in violazione delle norme del presente 
testo unico, è punito con la reclusione fino a quattro anni e con la multa fino a euro 
15.493 (lire trenta milioni). Quando il fatto è commesso in concorso da due o più persone, 
ovvero riguarda la permanenza di cinque o più persone, la pena è aumentata da un terzo 
alla metà. 
 
 
 

Art. 12 D.Lgs. n. 
286/1998 

Commi 3, 3-bis, 3-ter, 5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  



 

175 

 

 

ART. 25 duodecies D. LGS. 231/2001 

IMPIEGO DI CITTADINI DI PAESI TERZI IL CUI SOGGIORNO E' IRREGOLARE 

 Fattispecie oggettiva del reato 

Art. 22 D. Lgs. n. 
286/1998                     

Lavoro subordinato a 
tempo determinato e 

Indeterminato 
 
 
 
 
 
 

Art. 12 D.Lgs. n. 
286/1998 

Commi 3, 3-bis, 3-ter, 5 

 

Tale norma sanziona il datore di lavoro che occupa alle proprie dipendenze 
lavoratori stranieri privi del permesso di soggiorno, ovvero il cui permesso sia 
scaduto e del quale non sia stato chiesto, nei termini di legge, il rinnovo, revocato o 
annullato, qualora:  
ǐ i lavoratori occupati siano in numero superiore a tre; oppure; 

ǐ i lavoratori occupati siano minori in età non lavorativa; oppure  

ǐ i lavoratori occupati siano sottoposti alle altre condizioni lavorative di 
particolare sfruttamento di cui al terzo comma dell'articolo 603-bis del 
codice penale (ossia l'aver esposto i lavoratori a situazioni di grave pericolo, 
avuto riguardo alle caratteristiche delle prestazioni da svolgere e delle 
condizioni di lavoro).  

 
Trattasi, in breve, del procurato ingresso illecito e del favoreggiamento 

dellôimmigrazione clandestina, con lôapplicazione delle relative sanzioni pecuniarie 

ed interdittive. I nuovi reati presupposto prevedono rispettivamente, lôapplicazione 

della sanzione pecuniaria da quattrocento a mille quote e da cento a duecento quote. 

In caso di condanna per i richiamati reati, ¯ altres³ prevista lôapplicazione, per una 

durata non inferiore ad un anno, delle sanzioni interdittive previste dallôarticolo 9, 

comma 2 D. Lgs. 231/2001.  
La responsabilit¨ penale dellôente, cos³ come quella della persona fisica, sorge, 

tuttavia, solo laddove si verifichi, alternativamente, uno degli ulteriori presupposti di 

gravit¨ previsti dallôart. 12 comma 3 del DLgs. 286/1998:  

¶ il fatto riguarda lôingresso o la permanenza illegale nel territorio dello Stato 

di cinque o più persone;  

¶ la persona trasportata è stata esposta a pericolo per la sua vita o per la sua 

incolumit¨ per procurarne lôingresso o la permanenza illegale;  

¶ la persona trasportata è stata sottoposta a trattamento inumano o degradante 

per procurarne lôingresso o la permanenza illegale;  

¶ il fatto è commesso da tre o più persone in concorso tra loro o utilizzando 

servizi internazionali di trasporto ovvero documenti contraffatti o alterati o 

comunque illegalmente ottenuti; 

¶  gli autori del fatto hanno la disponibilità di armi o materie esplodenti. 

 

 

 

2.0 Le macroattività sensibili art. 25 duodecies del D. Lgs.  231/2001 

e ss.mm.ii.  

Nellôambito dei reati previsti dallôarticolo 25-duodecies del decreto (Impiego di 

cittadini di paesi terzi il cui soggiorno ¯ irregolare) e a seguito dellôattivit¨ di risk 

assessment, sono valutati a ñrischioò i seguenti processi: 

פּ  la gestione del personale; 
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פּ  la gestione degli appaltatori  

Invece, non operando la societ¨ nel settore dei trasporti o dellôaccoglienza, non 

si ritiene a rischio reato per il procurato ingresso illecito e per il favoreggiamento 

dellôimmigrazione clandestina. Pertanto non si è ritenuto di aggiornare il 

modello in relazione allôintroduzione di questi nuovi reati-presupposto. 

3.0 Prevenzione dei reati art. 25 duodecies del D. Lgs. 231/2001 e 

ss.mm.ii.  

IMPIEGO DI CITTADINI DI PAESI TERZI IL CUI SOGGIORNO E' IRREGOLARE (ART. 25 DUODECIES) 

 

 
RISPETTARE LE PREVISIONI DI LEGGE ESISTENTI IN MATERIA 

 
RISPETTARE I PRINCIPI COMPORTAMENTALI RICHIAMATI NEL CODICE ETICO E NELLA PARTE GENERALE DEL 

MODELLO 

 
RISPETTARE I PROTOCOLLI COMPORTAMENTALI POSTI A PRESIDIO DEI RISCHI-REATO E RIFERIBILI ALLE ATTIVITA' 

SENSIBILI  

 
OBBLIGHI 

Le attività sensibili devono essere svolte nel rispetto dei protocolli comportamentali enucleati nella presente Parte 
Speciale e nel rispetto delle procedure poste a presidio dei rischi-reato identificati. 
 
Il Datore di lavoro, per instaurare un rapporto di lavoro subordinato a tempo indeterminato, determinato o stagionale con 
un cittadino extracomunitario residente all'estero, deve presentare una specifica richiesta nominativa di nulla osta, cioè 
di autorizzazione, allôassunzione presso ogni Prefettura ï Ufficio territoriale del governo (Sportello unico competente) per 
il luogo in cui l'attività lavorativa dovrà effettuarsi. 
 
Il datore di lavoro può assumere anche lavoratori stranieri già soggiornanti in Italia, purché il cittadino straniero sia 
munito di:  

ǐ permesso di soggiorno europeo per soggiornanti di lungo periodo (è il titolare di soggiorno di durata illimitata 
che ha sostituito la vecchia óôcarta di soggiorno ôô);  

ǐ permesso di soggiorno che abiliti al lavoro, e quindi di un permesso per lavoro subordinato o autonomo, per 
attesa occupazione, per famiglia, per óôassistenza minoreôô, per asilo politico, per protezione sociale, per motivi 
umanitari;  

ǐ ricevuta postale rilasciata dietro presentazione della domanda di rinnovo di un permesso di soggiorno che 
abilita al lavoro (quindi di uno dei premessi sopra indicati); ricevuta postale rilasciata dietro presentazione della 
domanda di rilascio del primo permesso di soggiorno, ma solo per motivi di lavoro subordinato o di attesa 
occupazione e non, pertanto, per altri motivi.  

 
I destinatari sono tenuti ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza della Società qualora si verifichi un fatto 
e/o un evento che violi i protocolli comportamentali della presente Parte Speciale. 
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